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 بسمه تعالي
 مقدمه      

ومسـائل زيسـت محيطـي      ورشدروزافزون جمعيت   طبيعت    در باتوجه به محدودبودن منابع موجود    
 مخلـوط هـاومحلول      تشـكيل دهنـده    جداسـازي فازهـاي مختلـف     ت و بازياف ـبحـث    ,الودگي ها ناشي از 

 درحـين توليدمحصـولاتي     جداسـازي ناخالصـي هـا     ,فاضـلاب   تصـفيه   هاازيكديگردرصنايع مختلف ازقبيل    
تصفيه اب هـاي  ,لبني  جداسازي چربي ها درصنعت , روغن سازي ازقبيل روغن هاي نباتي دركارخانجات    

 مجدداازاين موهبات الهي روزبه روزاهميت بيشتري پيدامي كندوبـه          واستفاده.......اغشته به موادنفتي و   
يـن روش   بطوري كـه ا   موازات توسعه علم و تكنولوژي روزبه روزبرسرعت اين كـارافزوده مـي شـود             

 هادرهمان محلي كـه ايجـادمي شـوند         ناخالصي درمحل مصرف بدين صورت كه        جداسازي هابصورت
 .ومجدداموردمصرف قرارمي گيرندتصفيه 

تصـفيه ياجداسـازي الـودگي هـاي موجـوددرروغن بـراي            ان  زمحورهاي حائزاهميـت صـنعتي      يكي ا 
 اب اسـت كـه       موادجامـدو  , ان وغن هاي صنعتي است كه ازمهمترين انهاالودگي هـاي        راستفاده مجدداز 

 مـي توانـدباعث     وروغن مي شود  دوار......وتوربين هاي بخار  بطورناخواسته ازسيستم هاي اب بندي      غالبا
ــتلال درس ــاي      اخ ــرمايه ه ــن س ــتن اي ــين رف ــرروغن وازب ــول عم ــاهش ط ــاري ك ــتم روغنك ــييس  مل

 تـه نشـيني درحوضـچه        بحث مي شودوازروش هاي ابتدائي     راجع به ان  كه دراين مقوله    .ارزشمندگردد
ودرقسمت پرداخته مي شود  دستگاه هاي سانتريفيوژانجام مي شود    ز تاروش هاي نوين كه بااستفاده ا      ها

شـركت  هاي اين دستگاه هاكه شامل دستگاه هاي قـديمي وجديد Manual Bookترجمه نيزهاي بعدي 
الفادلاوال كه به حق يكي ازشركت هاي موفق دراين زمينه است ودسـتگاه هـاي متعـددان درپالايشـگاه                   

شـناخت قطعـات وروش هـاي بهـره         ,سـاختمان   , بطوركامل اصول كار   و پرداخته مي شود  موجود است   
 كه باعنايـت    قرارمي گيرد  بحث وبررسي    موردعيب هاي روتين انها   برداري وهمچنين عيب يابي ورفع      

 .دگردبه اهميت موضوع اميداست مورداستفاده همكاراني كه بااين دستگاه هاسروكاردارندواقع 

درپايان لازم مي دانم ازمسئولين محترم اداره اموزش شـركت پـالايش نفـت اصـفهان كـه مجدانـه                      
درامرتهيه وتكثيراين مقوله همكـاري داشـته انـدوهمچنين همكـارگرامي اقـاي پـازوكي كـه درترجمـه                   

كنم وبراي وقدرداني ي نمودندصميمانه تشكردستگاه سانتريفيوژ همكارManual Bookقسمت هائي از
 . باشم راازدرگاه ايزدمنان خواهان دركشوري ابادوازادهمگان توفيقات روزافزون همراه باسربلندي

 بي صـبرانه منتظردريافـت       كه نبودهاين مقوله خالي ازاشكال     مطمئنا كم بودن فرصت  باتوجه به   البته  
 .دراينده مدنظرقرارگيرد....ن مي باشم تاانشاانقطه نظرات دوستان  وهمكارا

 ۱۳۸۵                                                                                                                  فروردين ماه 
                                                                                                                   مهدي نصرازاداني
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 اقتصادي  ازلحاظروغناهميت 
حضـورانواع الـودگي    .دوانچه كه باعث كاهش عمروازدست رفتن خـواص روغـن هاوسـيالات روانكـارمي ش ـ              

 الـودگي هـاي ناشـي ازتجزيـه واكسيداسـيون روغـن وگاهـااختلاط روغـن                 , رطوبـت  , خـارجي  ذرات: هاشامل
 رسوب مواداسـيدي    ,توليدلجن,وجودالودگي هادرروغن عواقبي نظيرتغييردرويسكوزيته     .باسايرروغن هااست 
 ايجــادخوردگي درمخــزن ودســتگاه , ازبــين رفــتن خــواص مــوادافزودني, رشــدميكروبي,وافــزايش اســيديته

لذاباجداسـازي ايـن الـودگي هـا وافـزودن          .تبديل زودهنگام روغن به ضايعات رابه دنبـال خواهدداشـت         ونهايتا
ــروزه          ــاندكه ام ــتفاده رس ــه مورداس ــت اولي ــه كيفي ــدداروغن راب ــوان مج ــي ت ــب م ــوادافزودني مناس م

 روغـن هـاي عـايق       , سـيالات هيـدروليك    ,درسراسردنياازسيستم هاي تخليص واحياي روغن هاي روان كننـده        
 .استفاده مي شود...... ارتي وحر
 :دگي ها دراثرمواردزيربه روغن واردمي شوندالو

الودگي هائي كه توسط خودسيستم ايجادمي شودنظيرذرات حاصل ازسـايش كـه ممكـن اسـت بـه علـت                    -۱
 .ايجادشود..... افزايش درجه حرارت و, خستگي, طراحي بدانها, نامناسب بودن كلرنس قطعات,كيفيت بدقطعات

 بسـته بنـدي     ,واردمـي شـوندنظيربراده هـاي جوشـكاري       روغـن   بـه   سيسـتم   ازطريق  دگي هائي كه    الو-۲
 .مناسب قطعات وروغن كه قبل ازنصب قطعات به سيستم واردمي شوند  حمل ونقل نا,نامناسب

تميزنكـردن  ,الودگي هائي كه توسط افرادواردسيسـتم مـي شـوندنظيرعدم دقـت درتعميرونگهـداري               -۳
 .وعدم رعايت دستورالعمل هايي كه توسط سازندگان توصيه شده استقطعات درحين نصب 

 نظيرعـدم اسـتفاده     ناشـي ازعـدم مراقبـت هـاي لازم تعميرونگهـداري            روغن الودگي هاي واردشده به   -۴
ــدهاي نامناســب     ــق اب بن ــه ازطري ــر ك ــگ هاوكاســه (ازفيلترباكيفيــت مناســب طراحــي نامناســب فيلت اورين

 .يادواردسيستم مي شوندباكيفيت پايين ولقي ز)نمدها
 وباتوجـه بـه     , تـوربين هـاي بخـار       در در روغـن مورداسـتفاده    بخارات ابي كـه     الودگي اب كه دراثرنفوذ   -۵

بدين دليـل روغـن تـوربين    . كه بصورت اجتناب ناپذيرواردروغن مي شوند     اب بندها نفوذبخارات نشت شده از   
ودني مناسب براي شرايط كاري تـوربين مقاومـت        بايدازكيفيت بالائي برخوردارباشدكه بااضافه كردن موادافز     

 ..لازم به روغن دربرابراكسيداسيون داده مي شود
الودگي هائي كه دراثرشرايط نامناسب كاري براي دستگاه بوجودمي ايدنظير كاركردن دردرجه حـرارت              -۶

 .هاي بالاكه باعث ايجاداكسيداسيون واكسيده شدن روغن وتوليدرسوبات لجني مي شود
  ناشي ازورودالودگي هابه روغنمسائل

  طول عمردستگاهكاهش-۱
  مصرف روغنافزايش-۲
  مصرف فيلترروغنافزايش-۳
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  هزينه هاافزايش -۴
 محصولات بهبودوثباتاختلال در-۵
 كمترتوليد-۶
ذرات موجوددرروغن باعث ايجادفرسايش ومسدودنمودن مسيرهاي حركت روغن وعدم روانكاري مي          -۷

 .شوند
 .ن هاباعث تشديد اكسيداسيون توليداسيدوتوليدلجن مي كنندفاسدشدن روغ-۸
اب موجــوددرروغن باعــث اخــتلال درروانكــاري كــاهش ويســكوزيته ايجاداكسيداســيون توليدرســوبات  -۹

 .ومسدودنمودن كانال هاوافزايش هزينه هامي شود
 مسائل ناشي ازالودگي اب

 :اشدمعمولا اب به دو صورت مي توان درداخل روغن وجودداشته ب
  شودگفته ميFree Waterابي كه باروغن مخلوط باشدكه به ان اب ازاديا -۱
 .گفته مي شودEmulsified Waterابي كه باروغن تركيب شده باشدوبه ان -۲

اگرچه موادبازدارنده به منظورجلوگيري . زنگ زدگي قطعات است ,روغنوجوداب دراثرمشخص وروشن 
لذاانجام تست هاي لازم جهت تعيين .اب باعث كاهش تاثيرانهامي شوداززنگ زدگي درروغن وجودداردامانفوذ

 .ميزان خاصيت ممانعت اززنگ زدگي هنگام نفوذاب وحذف ان ضروري است
 :مسائلي كه وروداب مي تواندبوجوداوردشامل

 ايجاد اختلال درسيسـتم روانكـاري ياتاقـان هـاوخرابي وكـاهش              توليدامولسيون  مخلوط اب وروغن باعث    -۱
 . عمر انهامي شودطول
 .اب باموادشيميائي مخلوط مي شودوباعث خورندگي مي شود-۲
اب مخلوط شده باروغن تشكيل يك محلول چرب وغليظي رامي دهدكـه مـي توانـدباعث مسدودشـدن                  -۳

 .فيلترهاي روغن گرفتگي وكاهش طول عمرانها شود
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 ـ     Foam روغن وهواكف  ,دراثرمخلوط شدن اب  -۴ رون امـدن ان ازهوزينـگ      بوجودمي ايدكـه درصـورت بي
برينگ ونفوذان در عايق هاي توربين درصورتي كه درجه حرارت به درجه مناسبي برسـد ممكـن اسـت اتـش                     

 .بگيردوايجاداتش سوزي نمايد

 
 . اب باعث زنگ زدگي سطوح بدون پوشش مسيرها مي شود-۵
ن توليداسيدولجن مـي     توليدامولسيون واكسيدشدن روغن مي شودكه نتيجه ا       مخلوط اب وروغن باعث    -۶
 .شود

 به روغن توربين هاي بخـارموادافزودني مخصوصـي   ,باتوجه به اجتناب ناپذيربودن نفوذ اب به داخل روغن      
ر در کشش سـطحی  ييجاد تغين مواد، به علت ايا.اضافه مي كنند Demolsifier Additiveريلسی فايمودبه نام 

امولسـيون بـين اب   جه باعث می شوند کـه      يی کرده، در نت   ريدار در روغن جلوگ   يون پا يل امولس يروغن، از تشک  
ن يکـی از مهمتـر    يگر،  يکـد يجدا شـدن آب و روغـن از         . آب به راحتی از روغن جدا شود      وروغن شكسته شودو  

 . هستندا بخار آب يی که در تماس با آب ي روغن هافاكتورهائي است كه براي

  

لازم اسـت درسيسـتم روانكـاري       قـداراب درروغـن     باعنايت به وجودنشتي هاي اجتناب ناپذيرو زيادبودن م       
توربين سيستم براي حذف اب درنظرگرفته شودچون تجمع اب وبالا امدن سـطح اب تاقسـمت مكـش پمـپ                    
ــاري        ــا ومج ــدادلوله ه ــاكتري و انس ــدقارچ وب ــل رش ــر مث ــكلات ديگ ــات وبروزمش ــائيدگي قطع ــث س باع

بااسـتفاده ازدسـتگاه هـاي جداكننـده اب         كه داراي مخزن روغن مـي باشند      درتوربين هاي بزرگ    .خواهدشد
قسـمت كـف مخـزن      روغـن   معـين   وروغن كه باعمل نيروي گريزازمركز كارمي كند طي پريودهاي زماني           

وارد مخـزن روغـن   روغن تميزشده , وارددستگاه مي شود وپس از جداشدن اب ومواد ديگران مجددا  روغن
 .مي شود

اب درروغـن   400ppm وجـود   مثـال  ه عنـوان  باراست  جداكردن اب ازداخل روغن ازاهميت زيادي برخورد      
رابـه نصـف كـاهش دهـدوهمچنين        )بـال برينـگ     (هيدروليك كافي است كه طـول عمربرينـگ هـاي غلطكـي           

ــا   ــوددرروغن تــ ــزان اب موجــ ــد 25ppmاگرميــ ــاهش پيداكنــ ــا كــ ــگ هاتــ  ۲۶۰طول عمررولربرينــ
 افزايش پيدامي كند)برابر۶/۲يا(درصد

 ٦
  www.me-en.com )پایگاه اینترنتی آب و آهن و آتش  )مهندسی مکانيک                 



 

 
 

 نمسائل ناشي ازوجودذرات جامددرروغ
ذرات جامدموجوددرروغن همراه باروغن دربين قسمت هاي روغنكاري شونده واردوي شودوتشديدسايش           

وگاهانيزممكن است درسطوح نرم ياتاقـان هـاي غلطكـي          )مثل كاغذسمباده عمل مي كند    (وفرسايش مي شود  
طح نفوذكندوروي سشطوح محورربخراب كندبه عبارت ديگرذرات مثل قلم ثابت ماشـين تـراش كـه روي س ـ     

قطعــه دواررامــي تراشــدعمل مــي كندكــه ذرات ســيائيده شــده بــازواردروغن مــي شوندومســائل سايشــي  
 .وفرسايشي تشديدمي شود

فيلتراسيون باراندمان بالا طول عمرياتاقان هاي      (6Micronتجربه نشان داده است كه باحذف ذرات باسايززير       
 .برابرافزايش پيدامي كند۱۲تا۵غلطكي 
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 :هاي واردشده به روغن ازروش هاي زيراستفاده مي شودبراي حذف الودگي 
 فيلترهاي روغن-الف
 دستگاه هاي سانتريفيوژ-ب
 باكتري هاي روغن خوار-پ
 حوضچه ها-ت
 لكترواستاتيكي اتميزكننده هاي-ج
 سيستم هاي خلا-چ
 . زيرروش هاي مختلف جدانمودن ذرات ومايعات ازيكديگرباهم مقايسه شده اندجدولدر

 
 . به شرح بعضي ازاين روش هاپرداخته مي شودكه ذيلا
 فيلترها

براسـاس  باايجادمانع دربرابرعبورجريان ذرات موجوددرروغن راغربال وازان جـدامي كنند   فيلترهاي روغن     
 :نوع رفتار دردونوع 

  سطحيفيلترهاي -۱
 :طبقه بندي مي شوند عمقي فيلترهاي-۲

اري وبراساس سايز مش هاي روي توري مقد      مي كند  عبور توري شكل درفيلترهاي سطحي روغن ازيك لايه      
البتـه دربعضـي ازمواقـع چنـدين لايـه تـوري روي هـم قرارمـي گيرنـدتاعمليات                   .ناخالصي ها راجدامي كننـد    از
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فيلتراسيون بهترانجام شودكه دراين صورت قطراغلب ذرات عبورداده شده ازفيلتربه مراتب كمترازقطرمش            
 .هاي توري مي باشد

 
 ذرات درشـت راازروغـن جـدامي كننـد         يلترهـاي فلـزي ياسـيم هـاي فلـزي بافتـه شـده فقـط               استفاده ازف 

وازنظرهزينه هاي اوليه نيزبسيارپايين هستندوعيب انهااين است كه قادربه جـداكردن اب والـودگي هـاي حـل                  
 اجـد  نيـز  وموادافزوده شده بـه روغـن را        توانندمقاديركم اب  فيلترهاي نوع عمقي مي    شده درروغن نيستند  

 ازصفحات كاغذي يافايبرگلاس باانـدازه سـوراخ        وغالبا اوليه زيادي مي باشند     هاي داراي هزينه اين فيلترها .كنند
 .مي شوندساخته  هاي خاصي

ايـن  كه  اسـتفاده مـي شـود     ...فيلترهاي نوع عمقي ازموادجاذبي نظيرضايعات كتـان كاغذپارچـه و         بعضي از در
ميكرون رانيزازروغن جداكنندودربعضي ازانهانيزازكاغذهائي كه     ۱۰ تا ۱فيلترهاحتي قادرندالودگي هاي بااندازه   

ــاالودگي        ــيميائي ب ــادراثرواكنش ش ــوداين فيلتره ــي ش ــتفاده م ــده اس ــام ش ــيميائي انج ــات ش روي انهاعملي
 .ممكن است بعضي ازموادافزودني موجوددرروغن نيـزازروغن جداشـود        كه البته   انهاراازروغن جدامي كنند  ,ها

داراي لوله هاي مقـوائي قابـل تعـويض مـي           بعضي ازانها بيشترين كاربردرادرصنايع دارندو  فيلترهاي نوع عمقي    
 .باشندكه مي توانندباموادمختلف پرشوند

  جـذب  فيلترهـاي رزينـي بـراي     .طبقه بندي مـي شـوند      نوع سلولزي   و  رزيني فيلترهاي عمقي درچنددسته  
 وكاربردانهابراي جـدانمودن ذرات   الودگي هاي متوسـط باسـرعت بالاوافـت فشـار پـايين توصـيه مـي شـوند                 

 .استميكرون ٢٠تا٥باقطر

رشوي كه درپارچه مخصوصي قرارمي گيرند براي جداكردن الودگي هـاي           سفيلترهاي جذبي پرشده ازگل       
مقـاديركم اب وذرات    , ذرات كلوئيـدي     , رزيـن هـا    ,صـمغ هـا   ,اسـفالتين هـا   ,حل شده درروغن ازقبيل اسيدها    

 موادافزودني موجوددرروغن راكـه داراي خاصـيت قطبـي باشـند            ,همچنين. اين ماده  ندجامدريزتوصيه شده ا  
 .راازروغن جدامي كنند

مي باشـندوبراي   ....و)چوب درخت ماموت  (تركيبي از ضايعات كتان الياف چوب      معمولا فيلترهاي نوع سلولزي  
وادافزودني اين فيلترهااب وم ـ  .هائي كه داراي مقاديرزيادي الودگي جامدهستندتوصيه مي شود        تخليص روغن 
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حضوراب وامولسيون هاي ابي فعاليتشـان زيادشـده وبخاطرزيادشـدن خلـل            ررانمي توانندازروغن جداكنندود  
 .وفرج جريان بيشتري راازخودعبورمي دهند

اگـر فيلترقادربـه حـذف    .طبقه بنـدي مـي شـوند   براساس اندازه اسمي ومطلق فيلترها ازلحاظ سايزميكروني  
اندازه خاص راداشته باشدازلحاظ استاندارد اندازه ان رااندازه اسمي فيلترمي درصدوزني الودگي هاي بايك   ۹۶

ميكـرون نيـز   ۲۰۰ميكرون ذراتي بااندازه بزرگتـراز  ۱۰ازمايشات نشان داده كه ازيك فيلتربااندازه اسمي        .گويند
شماره ربراساس ماكزيمم قطرذرات عبورداده شده ازفيلت     در طبقه بندي مطلق فيلترها     وليمي تواندعبوركند 

 .ذرات بااندازه بزرگترازاندازه مطلق نمي تواندازفيلترعبوركنندگذاري مي شوندبه عبارت ديگر
 تصفيه روغن هاي كاركردهروش هاي 

حضـورانواع الـودگي   .انچه كه باعث كاهش عمروازدست رفتن خـواص روغـن هاوسـيالات روانكـارمي باشـد       
يــه واكسيداســيون روغــن وگاهــااختلاط روغــن   رطوبــت الــودگي هــاي ناشــي ازتجز,ذرات خــارجي: هاشــامل

 رسـوب مواداسـيدي     ,توليـدلجن ,وجودالودگي هادرروغن عواقبي نظيرتغييردرويسكوزيته     .باسايرروغن هااست 
 ايجــادخوردگي درمخــزن ودســتگاه , ازبــين رفــتن خــواص مــوادافزودني, رشــدميكروبي,وافــزايش اســيديته

لذاباجداسـازي ايـن الـودگي هـا وافـزودن          .نبـال خواهدداشـت   ونهايتاتبديل زودهنگام روغن به ضـايعات رابـه د        
مــوادافزودني مناســب مــي تــوان مجــدداروغن رابــه كيفيــت اوليــه مورداســتفاده رســاندكه امــروزه          

 روغـن هـاي عـايق       , سـيالات هيـدروليك    ,درسراسردنياازسيستم هاي تخليص واحياي روغـن هـاي روان كننـده          
 .استفاده مي شود...... حرارتي و

 بايد طوري انتخاب  شودكه داراي طول عمركاري زيـادي باشـدوپس ازكـاركردبتوان ان                 دستگاه وغنرالبته  
استفاده درشرايط كاركردسـخت مـي       بيشترروغن هاراپس از  .رابه عنوان يك محصول فرعي به فروش رساند       

خانجـات  ري كا توان براي مواردي كه داراي شرايط كاركرداسانتري هستنديا به عنوان سوخت ياماده اوليه بـرا              
ئل زيسـت محيطـي نيـز       امسائل بعدي ان ومس    درنتيجه درانتخاب روغن بايد   .تصفيه روغن مجدداستفاده كرد   

 .درنظرگرفته شود
باتوجه به توليدبيش ازيك ميليون خودرودرسال وافزايش سريع مصـرف انـواع روغـن هـاي موتوروصـنعتي                    

ك اوليـه واردات مـوادافزودني موازنـه منفـي بـين            وپيش بيني مصرف ان دراينده پيامدهائي ازنظرتامين خورا       
 .توليدوعرضه ونهايتا افزايش مصرف روغن بوجودخواهدامدكه لازم است اقدامات جدي انجام گردد

با توجه به قيمت بالاي روغن هاكه به عنوان سرمايه هاي ملي هركشوري محسوب مي شونداستفاده بهينـه                  
ل ملاحظه است درغيراين صورت ازبين بـردن وياسـوزاندن ان هـيچ       استفاده حداكثري ازان امري ملزم وقاب      و

 گونه توجيه علمي وعملي نداردومي تواندباعث الودگي هاي زيست محيطي واتلاف مقاديرزيادي انرژي باشـد              
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واحيـا انهابـه منظوراسـتفاده      ) روغـن سـوخته   (يكي ازراه هاي توليدروغن استفاده ازروغن هاي مصرف شـده           .
خلاف اكثرفراورده هاي نفتي كه تنهايك بارقابل استفاده اندچنان چـه روغـن مصـرف شـده                 زيرابر.مجدداست  

 .بطورصحيح بازيابي شودقابل استفاده مجددخواهدبود
بسياري ازكشورهاكه نيازبه واردات روغـن دارندبيشـترروغن هـاي موتوروصـنعتي خودراازطريـق تصـفيه                

ازكشـورهامثل المـان ايـن كاراجبـاري اسـت وبـيش            مجددروغن هاي كاركرده تامين مي كنندوحتي دربعضي        
ــا ازروغــن هــاي تصــفيه مجــددتامين مــي شــود   ۲۰از ــرال  .درصــدروغن مصــرفي انه ــين شــركت جن همچن

موتورزامريكانيزاستفاده ازروغن هاي تصفيه مجددراتائيدكرده واعلام نموده كه هرنوع روغـن موتـوري كـه               
اين .رانددرموتورهاي ساخت اين شركت قابل استفاده است    بتواندازمايشات موتوري استاندارد راباموفقيت بگذ    

 تصفيه مجددوسنتتيك باسـطح     ,ازمايشات درموردروغن هاي ساخته شده باروغن هاي پايه حاصل ازتصفيه اول          
 .مرغوبيت مشابه يكسان است

درصدازروغن اوليه قابل بازيابي اسـت وحتـي ازمايشـات          ۸۰تا۷۵درتصفيه مجددروغن هاي كاركرده حدود    
جام شده توسط ازمايشگاه هاي مستقل نشان داده است كه دربعضي ازمواردكيفيت روغن پايه حاصل ازتصفيه ان

البته اين موضوع براي روغـن هـائي كـه توسـط روش هـاي               .مجددحتي ازروغن هاي پايه اصلي بهترمي باشند      
ي سنتي كـه ازروش     مدرن وبااستفاده ازگازهيدروژن وتقطيردرخلا تصفيه شده باشندصادق است نه روش ها          

 .استفاده مي شود........ شستشو با اسيد سولفوريك و
 روغن هاي كاركرده بارهاوبارهاقابل تصفيه مجددبوده و ايـن امرمـي توانـدعلاوه براسـتفاده حـداكثري از           

البته درصـورتي كـه بطورصـحيح واصـولي         .روغن وكاهش هزينه هاازالودگي محيط زيست نيزجلوگيري نمايد       
ده ازروش هــاي مــدرن تصــفيه باهيــدروژن وتقطيــردرخلا كــه باعــث مــي شــوداولا كليــه   بخصــوص اســتفا

هيدروكربورهاي غير اشباع شده اشـباع شـوندوثانياكليه عناصراضـافي وموادنـامطلوب موجـوددرروغن ازان               
 .حذف گردد

  
 :بيشترين مشكلي كه دررابطه با تصفيه روغن هاي كاركرده وجودداردعبارتنداز

ع روغن وواسگازين باپايه هاي روغني ومكمـل هـاي متعددبايكـديگردرحين جمـع اوري           مخلوط شدن انوا  -۱
 .انهاازكارگاه هاي مختلف

 .باروغن به دليل اختلاف قيمت انهابراي بيشتركردن حجم روغن... مخلوط كردن دستي گازوئيل و-۲
 .تصفيه غيراصولي روغن كه توسط افرادغيرمتخصص وتجهيزات ابتدائي انجام مي شود-۳
 .عدم وجود ازمايشگاه هاي تخصصي جهت تست روغن توليدشده-۴
 .نبودن سيستم مسئول براي جلوگيري ازتوليدات روغن نامرغوب-۵
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 .عدم وجودسيستم نظارت برانجام توليدكه باعث صلب اطمينان مصرف كننده گان روغن مي شود-۶
 .استفاده ازموادافزودني نامرغوب وغيراستاندارد-۷

 حتـي بااضـافه نمـودن مـواد       , است كه درصورت پايين بودن كيفيت روغن پايه تصفيه شـده             لازم به توضيح  
 .افزودني خيلي خوب هم نمي توان به يك روغن مرغوب دست پيداكرد

 پس ازجداشدن الودگي هابه روغن پايه بدست امده بسته بـه نـوع سـطح كيفيـت وكاربردموردنيـاز مـواد        
 .ازارفروش مي شودافزودني موردنيازاضافه مي شودوواردب

 انواع روش هاي تخليص روغن     
 براي حذف بهتروسريعتر الودگي هاي موجوددرروغن هاي كاركرده ابتداروغن گـرم مـي شودسـپس وارد               

 رطوبت والودگي ها,مخازن ته نشيني بزرگي مي شودتاموادجامدموجوددران رسوب كنندومجدداذرات جامد
 شوندودوباره براي جداكردن گازهـاي محلـول درروغـن          توسط فيلترهاي مخصوص اين كارازروغن جدا مي      

 .مي شوند....جداكننده هاي  گاز و وارد
 :كلابراي تصفيه روغن ها ازمتدهاي متعددي استفاده مي شودكه شامل

 روش ته نشيني-۱
 فيلتركردنروش -۲
 تصفيه بااسيدسولفوريك -۳
 خنثي نمودن بااهك وتصفيه باخاك مخصوص -۴

 : انهاپرداخته مي شوداست كه ذيلا به شرح
 روش ته نشيني

 براي تخليص روغن استفاده مي شودراين روش روغن براي مدت زمـان كـافي                سنتي  درصنايع ازاين روش 
 ـ         وسـيله نيـروي وزن تـه نشـين         ه  بطورساكن قرارمي گيردتااب والودگي هاي ديگرجامدسنگين موجـوددران ب

درجـه سـانتيگرادگرم مـي      ۸۱تـا ۷۲ راتادرجه حرارت  براي بالابردن سرعت ته نشين شدن معمولا روغن       . شوند
درعمـل معمـولا ازدومخـزن      .راحت ترتـه نشـين شـوند      موجوددرروغن  كنندتاگرانروي روغن كم شودو مواد    

استفاده مي شودابتدادرمخزن بالائي تخليص اوليه صورت مي گيردوسپس روغن به ارامي بـه يكـي ازمخـازن                   
جلوگيري شوددربالاي سطح مخزن نيزيـك عددشـناورتعبيه مـي          پاييني واردمي شودتاازبه هم خوردن روغن       

 .  شود ميتاروغن تميزراازبالاي مخزن خارج كندوالودگي هاي جامدواب نيزازانتهاي مخزن خارج شود
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 تصفيه بااسيدسولفوريك
ــول ازان جداشودســپس روغــن     ــرم مــي شــودتااب وناخالصــي هــاي غيرمحل ــداروغن گ ــن روش ابت دراي

ظ مخلوط مي شودوبه ان فرصت داده مـي شـودتاموادناخالص ان تـه نشـين شـوندپس                  بااسيدسولفوريك غلي 
بعضـي  . ازجداسازي لجن هاي اسيدي ازروغن ان راحرارت مي دهندو ازصافي هاي متخلخـل عبـورمي دهنـد                
 .اوقات روغن راقبل ازفيلتركردن باخاك مخصوص واهك مخلوط نموده وسپس ازصافي عبورمي دهند

 .ي ازفرايندهاي تصفيه مجددروغن هاي كاركرده نشان داده شده استدرزيرنمونه اي ازيك

 
 خنثي نمودن بااهك وتصفيه باخاك مخصوص

درجـه سانتيگرادرسـانده مـي شـودوان        ۲۰۰دراين روش ابتدا روغن بااسيدشسـته مـي شـودودماي ان بـه            
 زنندوسپس مخلوط نموده وبه مدت دوساعت به هم ميActivated Clayرابامقداري اهك و خاك مخصوص

 اسيدهاي باقيمانده درروغـن راخنثـي مـي        ,مخلوط راازصافي عبورمي دهندتاكاملا صاف شوددراين عمل اهك       
كندوخاك مخصوص ذرات معلق موجوددرروغن وهمچنين مواداكسيدشده راجـدامي كنـدپس ازايـن مرحلـه        

 .به ان اضافه مي شودروغن حاصله ازنظرگرانروي تقريبا تصحيح شده واماده افزودن موادافزودني لازم 
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 بعضـي   وهمچنـين خاك هاي معيني مثل گل سرشوي مـي توانندمحصـولات حاصـل ازاكسيداسـيون روغـن                 
 دراين روش روغن راباخـاك مخصـوص        .دكننازروغن جدا راازموادافزودني بخصوصي كه درروغن وجوددارد    

 ازي خـاك مخصـوص و     جداس ـ.مخلوط نموده وان رادرخلا حرارت مـي دهنـدتا موادسـبك واب ازان جداشـود              
 Filterناخالصي هاي روغن به وسيله صافي هاي كاغذي وياسطوح متخلخل وبه كمك پوشـش نـازكي ازخـاك   

Aidانجام مي شود. 
 تصفيه شيميائي باموادقليائي وصاف كردن ان

رادرمخزن مي ريزند وگرم مي كننـدتاموادنامحلول دران        ) سوخته شده ( دراين روش روغن مصرف شده    
 ـ  ه نشـين وجداشودسـپس ايـن روغـن رابـااب ياموادقليـائي مـي شويندتااسـيدموجوددران خنثـي                   تاحدامكان ت

 .شودولجن موجوددرروغن نيزته نشين شودسپس روغن حاصل راازفيلترهاي نمدي عبورمي دهند
درخلادردسـتگاه خاصـي    Strippingدربعضي ازمواردموادسبك محلول درروغن رابه وسـيله عريـان سـازي          

ودرمواردي نيزقبل ازفيلتران راباخاك مخصوصي مخلوط نموده سپس ازصافي عبـورمي           ازروغن جدامي كنند  
 .دهندتامواداكسيدشده محلول دران جداشودورنگ ان نيزروشن ترشود

 اسيونفيلتر
تاانجـائي كـه    ) روغن هاي روانكاري هيدروليك يـا روغـن هـاي تراشـكاري           (درسيستم هاي گردشي روغن ها    

غن جلوگيري شودولي باعنايت به اجتناب ناپذيربودن ورودبرخي ازالـودگي هـا            ممكن است بايدازالوده شدن رو    
 . روغن بايدتخليص يااحيا مجددشود,براي بالابردن طول عمرروغن

ته نشين كردن وجداكردن اب ازروغن معمولادرسيستم هاي مركب كه داراي سـرعت تصـفيه               ,فيلتركردن  
 . مي شوداخالصينعاري ازومي باشند باعث توليدروغن تميزئي بالا

 : ازسه قسمت تشكيل شده است هااين سيستم
 .جداكردن اب وذرات جامددرشت توسط فيلترهاي سيمي درقسمت ته نشيني-١
 .جداكردن موادجامدمعلق ازطريق فيلترهاي پارچه اي-٢
 .خالص كردن نهائي روغن وجداكردن هرنوع رطوبت ازطريق فيلترهاي سلولزي-٣

كن است به تنهائي وبدون اين كه سيستم راازسرويس خارج كرد جدانموداين پارچه             فيلترهاي پارچه اي رامم   
درنتيجه جداكردن گردوخاك وياموادبازدارنده اكسيداسـيون      .ذرات باقطرتادوميكرون رامي توانندجداكنند    ها

 .توسط اين فيلترها امكان پذيرنيست
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 :زيرنشان داده شده است يك نمونه ازان درشكل

با استفاده ازفيلتـر ذرات ناخالصـي هـاي موجـوددرروغن ازان جـدا مـي       Continuseدرروش پيوسته ومداوم    
ازاين حالت وقتي   .وروغن تخليص شده واردشبكه روغن كاري مي شود       )مثل فيلترهاي روغن اتومبيل ها    (شوند

ن تدريجي عناصرالوده كننـده     البته جمع شد  .استفاده مي شودكه الودگي هاي موجوددرروغن خيلي زيادنباشد       
روي فيلترباعث افت فشارووكاهش فلوي روغن مي شودكه وقتـي اخـتلاف فشارفشارسـنج هـاي نصـب شـده                    

 .درقسمت هاي ورودي وخروجي فيلترازحدي بالاتررودمبين اين است كه فيلتركثيف شده وبايدتعويض شود
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 سانتريفيوژكردن روغن ها
 .سانتريفيوژبراي جداسازي الودگي هاي موجوددرروغن هاي صنعتي استفاده مي شودازدستگاه هاي 

 :عبارتندازمزيت هاي مهم سانتريفيوژكردن روغن ها
 افزايش توليد-۱
 افزايش طول عمردستگاه ها-۲
 كاهش مصرف روغن-۳
 كاهش مصرف فيلترروغن-۴
 كاهش هزينه اتلافات-۵
 بهبودوپيوستگي كيفيت توليدات-۶

 گريزازمركزكــارمي هــاي نيروســاسبراوهــاي ســانترفيوژبراي جــداكردن موادمختلــف ازيكــديگر  دســتگاه 
نيروي گريزازمركزاعمال شده روي ذرات باعـث مـي شـودذرات بطـرف بيـرون پرتـاب شـوندوفازهاي                   .كنند

استفاده ازدستگاه هاي سانتريفيوژدرسيستم هـائي كـه داراي مخـزن مركـزي بـزرگ                .مختلف ازهم جداگردند  
 مي باشندمورداستفاده واقع مي شـود ودرحـين كاريـاتوقف دسـتگاه روغـن توسـط يـك پمـپ جداگانـه                       روغن

 .ازمخزن وارداين سيستم مي شودوپس ازجداسازي ناخالصي هامجددابه مخزن روغن برگشت داده مي شود
اي جداسـازي   سانتريفيوژهاي ديسكي ولوله اي كه بادورهاي بالا ونتيجتا نيروي گريزازمركززيادكارمي كنندبر          

 .عالي وبامقدارزيادبراي ذرات بسيارريزومايعاتي كه داراي دانسيته متفاوت هستندمناسبند
 :دستگاه هاي سانتريفيوژمعمولا براي انجام مقاصدزيراستفاده مي شود

 Purifire براي جداكردن اب ازروغن -الف

 Clarifireبراي جداكردن ذرات جامدموجوددرروغن-ب
 Consentratorموجوددراب وذرات جامدن روغبراي جداكردن-پ

 .باعث افزايش طول عمرروغن تاچندين برابرمي شودسانتريفيوژاستفاده ازسيستم هاي 
 مكانيزم كارسيستم هاي جداكننده
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ف دانسيته اين اجزااستفاده مي شودوباعث مي شوداجزائي لا ازاختفازهاي مختلف مايع وجامدبراي جداكردن 
بطرف پايين واجزائـي كـه دانسـيته        )شتاب ثقل ( دراثرنيروي ثقل  )سنگين ترند ( هستند   تريكه داراي دانسيته بيش   

 .زهاي مختلف ازهم جداشونداونتيجتافبه طرف بالا حركت كنند)سبك ترهستند(انهاكمتر

 
 

 :ا عبارتست ازStokes Lawقانون يارابطه استوكطبق جداشدن ذرات دراثراختلاف دانسيته سرعت 

 
 ته نشيني ثقليسرعت Vgكه دران

dقطرذرات 
 دانسيته ذرات

   دانسيته فازمايع

   ويسكوزيته مايع
gشتاب ثقل زمين 

 . عددثابت استكه يك۱۸و
 جداسازي به اين صورت است كه مايعي كه همراه ان ناخالصـي وجوددارددرداخـل يـك مخـزن                    عملي اصول

مت تـه مخـزن ومايعـات سـبك         بزرگ ريخته مـي شـودودراثرمرورزمان ذرات جامـدومايعات سـنگين درقس ـ           
 .مي شودجداوبطرف بيرون منتقل ازقسمت لبه بالائي  ان 
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درمنحني هاي تغييرات راندمان جدايش نسبت به قطرذرات اختلاف دانسيته وتغييرات ويسـكوزيته نشـان داده                

 . شده است

  

وهمچنـين  )ضـچه ابعـاد حو  (برمواردي كه درقانون استوك اورده شده باسطح جدايش       سرعت جداشدن علاوه    
رابطه داردبطـوري كـه هرچـه ميـزان جريـان ورودي بـه مخـزن                نيز)فلو(مقدارمايعي كه واردمخزن مي شود    

بيشترشودزمان لازم براي جداشدن ذرات كمتروراندمان پايين مي ايدهمچنين هرچه سـطح مخـزن ياحوضـچه          
صـنعتي كـه مقـدارمايع      ولذابـه دلايـل ذكرشـده بـراي موارد        .بيشترشودسرعت جداشدن افزايش پيدامي كنـد     

مقرون به  غالبا اقتصادي    مكان ساخت وهزينه هاي     هاي خيلي بزرگ مي باشدكه ازلحاظ      چهزياداست نيازبه حوض  
 زيرانيازبه زمان طـولاني بـراي جداشـدن لازم اسـت وثانيارانـدمان ايـن سيسـتم هـاكم اسـت                    .مي باشد صرفه ن 

نهاوايجـادالودگي هـاي زيسـت محيطـي وهمچنـين      وقراردادن مايعات الوده درحوضچه هاي روبازباعـث تبخيرا   
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 مـي شـودولي باهمـه ايـن         ..... و نفوذانهابه داخـل زمـين ومخلـوط شـدن انهاباسـفره هـاي اب هـاي زيرزمينـي                 
 .استفاده ازحوضچه هاي ته نشيني ازسال هاقبل دراكثرصنايع مورداستفاده قرارگرفته ومي گيردتفاسير

 )جـدايش  فلويبالابردن ( كار براي بالابردن سرعتچه هاي ته نشيني حوضبراي بالابردن راندمان وبهبوددادن     
داخل حوضچه هاصفحات موازي بـاهم نصـب گرديـدتابابالا بـردن سـطح تمـاس رانـدمان وسـرعت                  ابتدا در در

 .جدايش بالارودكه درشكل زيرملاحظه مي شود

 
 كاهش راندمان شود     باعث داندومي تو ياباتوجه به اين كه ذرات جمع شده روي صفحات به مرورزمان بالامي             

براي رفع اين مشكل صفحات باشيب مناسب درداخل حوضـچه هانصـب گرديـدتاذرات جمـع شـده دراثـروزن                    
 .هائي مخزن هدايت شوندكه باعث بهبودبيشترسيستم حوضچه هاگرديدتخودروي سطح شيب داربه قسمت ان

بخصـوص  ب بـراي سـاخت حوضـچه هـا و         ولي باتوجه به توسعه سيستم هاي صنعتي وكمبودفضاي كافي مناس ـ           
 تبخيرشدن مايعات كه علاوه برالودگي هواباعـث هـدررفتن اب نيزمـي شـودوالودگي      هامواردزيست محيطي ان  

هاي ديگري كه ازمحيط اطراف وارداين حوضچه ها مي شوندبشرهمواره درفكرچاره انديشي براي ايـن معضـل                 
ي صفحات محدود ازديسك هاي فلـزي اسـتفاده شـدكه           براي بهبودسيستم براي افزايش بيشترسطح بجا     بودكه  

بـاطراحي وسـاخت دسـتگاه هـاي     تاحدقابل قبولي باعث افزايش راندمان وامكان جداكردن بيشترفراهم گرديـد      
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سانتريفيوژبه اين هدف رسيدوبانصب يك دستگاه كوچك امكان جداشدن مقاديرزيادي مخلوط  مايعات مختلـف               
 عات فراهم گرديدوهمچنين ناخالصي هاي ديگرازماي

 
 رابطـه مسـتقيم     ناسـتوك ملاحظـه مـي شودسـرعت جداشـدن اجزاباشـتاب ثقـل زمـي               درقانون  همانطوركه  

بـراي بـالابردن شـتاب      . راافزايش دادمي توان به هـدف اصـلي رسـيد           شتاب داردودرصورتي كه بتوان به نحوي    
ردايره اي مـي چرخـدنيروي   زيراوقتي جسمي حول يك محوردريك مسـي ازنيروي گريزازمركزاستفاده مي شود 

بطورمثال براي خشك شـدن     .گريزازمركزروي ان اعمال مي شودوباعث پرتاب شدن ان بطرف بيرون مي شود           
 . لباس درداخل ماشين هاي لباس شوئي ازهمين خاصيت استفاده مي شود

   
زشتاب ثقل زمـين     امكان رسيدن به شتاب چندين هزاربرابرا       بادوربالا  باچرخاندن مايع درداخل يك مخزن     ولذا

 : وجودداردونهايتاقانون استوك رامي توان به شكل زيرنوشت

 
همان نيروي گريزازمركزاست كه تناسب مستقيم باتوان دوم دوردستگاه داردبه اين صورت كه             كه دران 

 . دورنيروي گريزازمركزچهاربرابرمي شودبادوبرابرشدن
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  زيـر  عقربه هـاي سـاعت چرخانـده شـودبه شـكل          درجه درجهت عكس    ۹۰اندازهديسك هاي شكل قبلي به      اگر
مبـين اصـول كلـي كاردسـتگاه هـاي      مركزي   محوردرجهـت قـائم وحـول محـور        حركت چرخشـي   كه   ايند درمي

 .استسانتريفيوژامروزي 

 
 .بطورخلاصه وشماتيك روندتوسعه جداكردن مايعات نشان داده شده استدرشكل زير

 

  

 
دردماي جداسـازي   25cst-20اسازي ويسكوزيته روغن بايدبه زير     براي بهبودنتيجه جد   لازم به توضيح است كه    

 .برسدكه معمولاباگرم نمودن روغن توسط هيترهائي كه روي دستگاه نصب مي شوداين كارانجام مي شود
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 تئوري واصول كاردستگاه هاي سانتريفيوژ
اسـت كـه اصـول    Disk Stockدردستگاه هاي سانتريفيوژبيشترين نقش درجداكردن ذرات ازمايعات به عهـده 

 :كارانها به شرح زيراست
 .ديسك هاي چرخان مثل صفحات رسوب گيرعمل مي كنند-۱
 .نيروي گريزازمركزذرات رادر محيطي منتقل مي كند-۲
جريان روغن كثيف ورودي مايعات سبك تررارابطرف مركزوذرات وناخالصي هارا بطرف بيرون منتقل مـي        -۳
 .كند
 .طح  افزايش وباعث افزايش راندمان مي شودباتوجه به تعدادزيادديسك هاس-۴

ازقســمت بــالا بافشارناشــي ازپمــپ ازوســط دســتگاه واردمــي  همينطوركــه ملاحظــه مــي شــودمايع كثيــف 
دراثرنيروي وبه طرف بالاحركت مـي كنـد      شودواززيرديسك پاييني واردديسك هاشده وبين انهاپخش مي شود       

بـه سـمت    و ذرات روي ديواره ديسك هاقرارمي گيرند      ذرات همراه باروغن اين   ي  گريزازمركزاعمال شده رو  
 ازمحفظـه مربوطـه مـي تواندازدسـتگاه خـارج           )بادانسـيته كمتـر   (پايين حركت مي كنندوفقط مـايع تميزشـده       

خالصي هادرديواره هاي دستگاه باقي مي مانندكه درفواصل زماني مشخص دستگاه بايـدبازوقطعات ان              اشودون
 .تميزكاري شوند
 .سمت بالاي ديسك ها ومسيرهاي تعبيه شده خارج مي شودمايع تميزنيزازق

 

  

 
 كمترازويسكوزيته روغن بايد,البته لازم به توضيح است كه همانطوركه قبلا نيزگفته شدبراي بهينه كردن نتيجه 

20-25cSt باشدودرصورتي كه ويسكوزيته بيشترازاين مقدارباشدحتما بايدبااستفاده ازهيترروغن گرم شود. 
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 كـه عمليـات جداشـدن     هاهستندDisk Stock  هاي سانتريفيوژمهمترين قسمت دستگا ه كه بيان شدهمانگونه
دسـتگاه مـي    دازقسمت محورمركزي دستگاه توسط لوله وار      مايعات كثيف  درانهاانجام مي شود   فازهاي مختلف 

  ازسـوراخ هـائي كـه روي ديسـك هاتعبيـه شـده وبـه               شودوبه زيرديسك هاي پاييني حركت مـي كندوسـپس        
به طـرف بـالا حركـت مـي كنـدبراي جلـوگيري       گفته مي شـود Distribution Holesانهاسوراخ تقسيم كننده يا

-0.5ين  گفتـه مـي شودوضـخامت انهـاب       Caulkازتوربولانس كليه ديسك هاتوسط ورقه هاي نازكي كه بـه انهـا           

0.8mmدرنزديكيده ي تقسيم كنناين سوراخ ها.( كانال هاي متعددي تقسيم مي شوند(ست به شيارها  اCaulk 
وبه دليلي نيروهـاي اعمـال شـده روي ذرات           به دليل اختلاف دانسيته اي كه بين فازها وجوددارد         )اردارندهاقر

 .فازسبك تربطرف داخل وفازسنگين تربطرف بيرون حركت مي كنندوباعث جداشدن فازهامي شود
ــد      ــوندومطمئنا ران ــت بطورصددرصدجدانش ــاممكن اس ــي ه ــي ازناخالص ــه برخ ــر البت ــدايش كمت  از مان ج

 .صددرصداست
همانطوركه ازشكل فوق مشاهده مي شوددراثرچرخش ديسك ها باعبورمايع از شـيارهاي بـين ديسـك هـا دو                   

 اهاداراي شيارهاي منحني شكلي هستندكهStock Disk نيروي متمايز روي ذرات عمل مي كند به عبارت ديگر
ات واردمي شـودمنتجه ايـن دونيروجهـت حركـت          نيروي گريزازمرگزدر جهت درهمان جهت شيارهاروي ذر      

باتوجه به اين كه اثراين نيرودرجهت قـائم كمتراسـت باعـث مـي شـودذرات سـنگين             .ذرات رامشخص مي كند   
 .تردراثروزن خودازسيال جداشوندوبطرف پايين حركت كنند

 .درشكل زيربردارهاي نيروهاي اعمال شده روي ذرات نشان داده شده است
 

  

 
 

 .وضوح بيشترنحوه حركت سيال ازبين ديسك هانشان داده شده استدرشكل زيربا
مقدارفلوي ورودي به دستگاه اهميت زيادي درعمليـات جداسـازي داردهمينطوركـه درشـكل مشـاهده مـي                  

 .مي شودDisk Stackشودزيادشدن فلوباعث عبوركردن ذرات از
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 : براي جداكردن اب وذرات جامدازروغنلازم به توضيح است كه

 .بصورت مخلوط باشندنه بصورت يك تركيب شيميائيروغن اب وذرات بايد-الف
 .دنحتمابايدباهم اختلاف دانسيته داشته باشفازهائي كه بايدازهم جداشوند-ب

 :راندمان تمامي سيستم هاي جداكننده اب وروغن نيزتابع
 . كه بايدتصفيه شود استميزان فلوي روغن كثيفي-۱
 )يسك هاتعدادوقطرد(مقدارسطح جدايش-۲
 )زمان لازم براي جداشدن فازها(سرعت جدايش-۳

براساس اين كه چه جز هائي بايدازهم جداشونددستگاه هاي سانتريفيوژ به نام هاي متعددي شناخته مي 
شوندكه ازلحاظ اصول كارباهم يكسان هستندولي ازنظركلرنس ها واجزا داخلي كمي باهم تفاوت دارند كه ذيلا 

 .انهاپرداخته مي شودبه انواع واصول كار
 را گفته مي شودوبه دستگاهي كه اين كارPurificationجداكردن اب وذرات موجوددرروغن كه به ان-الف   

 .گفته مي شودPurifierانجام مي دهد
 را گفته مي شودوبه دستگاهي كه اين كارClarificationجداكردن ذرات جامدموجود درروغن كه به ان-ب

 .گفته مي شودClarifierدنانجام مي ده
گفته مي شودوبه دستگاهي كه Consentrationجداكردن روغن وذرات جامدموجوددرروغن كه به ان-پ

 .گفته مي شودConsentratorكه اين كارراانجام مي دهد
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 Purifierدستگاه هاي جداكننده اب وذرات جامدازروغن
 ه فازازيكديگرجدامي شوندسPurificationدراين ارايش نوع همينطوركه درشكل زيرملاحظه مي شود

پس ازجدايش روغن تميزو اب روغن همراه بااب وذرات جامدازازقسمت ورودي دستگاه وارد ان مي شودو
يادربعضي (بصورت دستيبطورمداوم نيزSludge وذرات جامدمجزاخارج مي شوندمسيردوازبطورمداوم 

فيه روغن هاي روانكاري روغن هاي اين روش براي تص .خارج مي شودازدستگاه هاي ديگربصورت اتوماتيك 
هترين شرايط اسايز مناسب ببGravity Diskاستفاده از كه با.هيدروليك وروغن هاي تصفيه استفاده مي شود

 .براي دستگاه فراهم مي شودكاري 

 
 و همانطوركه قبلا نيزذكرشده اين دستگاه براي جدانمودن دوفازمايع ويك فازجامداستفاده مي شود

 -discسوراخ هاي پخش كننده روغن درنزديكي محيط.يزي به فازمايع سبك داده مي شودبيشترين تم

stackدراين سيستم .واقع مي شوندGravity Disk استفاده شده روي دستگاه براي ايجادشرايط كاري استفاده
 .مي شود

 .نشان داده شده استBowlدرشكل زيرقطعات اصلي 
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 Water Seal In The Purification Modeاب بندي روغن توسط اب 
توسط (بايداب بندي شوداين قسمت باول Top Discت ازخارج شدن روغن ازشكاف بالائيبراي ممانع

وقتي .اين كارباپركردن باول ازمسيراب ورودي تعبيه شده وقبل ازورودروغن كثيف به باول انجام مي شود)اب
ه جداره محيط باول مي چسبدوباعث داب بباعث مي شو,كه جريان ورودي روغن به دستگاه برقرارمي شود

 و تعيين مي شودGravity Discموقعيت اين ديواره توسط قطرداخلي.مي شودInterfaceتشكيل يك ديواره
توسط نوموگرام مربوطه Gravity Discقطرصحيح .تعويض ان باقطرهاي كوچكتريابزرگترتنظيم مي شود با

 .تعيين مي شود
خارج شدن اب باروغن ياخارج شدن  براي اين دستگاه هابوجودمي ايدبيشترين مسائل مشكلات كاري كه

 .روغن همراه بااب است كه ذيلا به شرح علل انهاپرداخته مي شود
 :مسائلي كه باعث مي شوداب همراه باروغن خارج شودعبارتنداز-الف
 بطرف مركزInterfaceحركت-۱
 باابDisk Stackبلوكه شدن ديسك ها-۲

 :دارندعبارتندازInterfaceرمستقيم روي موقعيتفاكتورهائي كه تاثي
 Gravity Discكم بودن قطرداخلي-۱
 كم بودن دانسيته روغن تصفيه شونده-۲
 كاهش ويسكوزيته  روغن-۳
 كم بودن فلوي روغن عبوري -۴
 افزايش درجه حرارت روغن-۵

 با مي شودكه مي تواندگفته Interfaceلازم به توضيح است كه به ديواره بين دوفازاب وروغن درحين كار
 .جابجاشودGravity Discشرايط عملياتي نظيرويسكوزيته درجه حرارت فلودانسيته وقطرداخلي  تغيير

 .بطرف مركزجابجاشده است نشان داده شده است Interfaceرشرايطي كه دران شكل زي
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شودوباعث خارج Water Sealبطرف بيرون جابجاشودمي تواندباعث شكستن اب ابندكنندهInterfaceاگر
 :شدن روغن همراه بااب شودكه علل ان يكي ازمواردزيرمي تواندباشد

 زيادباشدGravity Discاندازه-۱
 )نوع روغن(دانسيته روغن افزايش پيداكرده باشد-۲
 .ويسكوزيته روغن افزايش پيداكرده باشد-۳
 .جريان خروجي زيادشده باشد-۴
 .درجه حرارت روغن كاهش پيداكرده باشد-۵
 .ديسك هاكثيف شده باشند-۶

 .جابجاشده است نشان داده شده است)محيط(بطرف بيرونInterfaceدرشكل زيرموقعيتي كه 
 

  

مي توان باجايگزين  جلوگيري ازهدررفتن روغن درزماني كه دستگاه براي تميزكاري بازمي شودبراي:نكته
گاه متوقف شودجريان روغن قطع قبل ازاين كه دست.كردن اب بجاي روغن درباول اين كارراانجام داد

 Interfaceاين كارباعث مي شودبالانس مايع درباول تغييركندوديواره .ومسيرورودي اب به باول بازمي شود
درموقعيت ديگري قرارگيردوباعث افزايش حجم اب درمحوطه رسوبات ذرات جامدشودووقتي كه باول 

 .نداب وذرات جامددربدنه باول باقي بما متوقف مي شودفقط

 

همينطوركه درمنحني هاي زيرمشاهده مي شوددستگاه هاي سانتريفيوژقادربه جداكردن اب تاحدقابل 
 .رادارامي باشند)200ppmتاحد(قبول كارخانه هاي سازنده بال برينگ ها
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 Clarifier ازاب وروغن جامددستگاه هاي جداكننده ذرات
 گفته مي شودو به Clarifire غن استفاده مي شوند ازرو مقاديرجزئي ابراي جدانمودنبهائي كه دستگابه 

روغن بطورمداوم ازفازهاي سنگين كه Clarificationدرعمليات  .گفته مي شود Clarification    اين عمل
مورداستفاده ان براي روغن هاي هيدروليك وروغن هاي  .شامل اب وذرات جامداست جداوخارج مي شود

 همراه ذرات جامدوارددستگاه مي شوند وكثيف روغن . مي باشدوهمچنين اب Quench Oilsخنك كننده
 وذرات جامداست ومسيراب نيزبسته استPolished Oilخروجي هاي اين دستگاه شامل روغن تميز

.Clarifire Diskه دراين دستگاه براي سيل نمودن يامسدودكردن مسيراب خروجي استتبكاررف. 
 .شكل زيرشمائي ازان نشان داده شده است در
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درشكل زيرنحوه  است  براساس اعمال نيروي گريزازمركزاصول كاراين دستگاه نيزمثل دستگاه قبلي
 هانشان داده شده استDisk Stackطراحي 

 
 لازم به توضيح است كه اين دستگاه ها قابليت جدانمودن ذرات تاچندميكرون رادارامي باشندبه عبارت ديگر

 .دن ذرات جامدبسياربيشترازفيلترهاي روغن است عملكردانهادرارتباط باجداكر نحوه

 
 

 Clarifier Discديسك كلاريفاير
 براي ممانعت استفاده مي شودكه وظيفه انClarifier DiscازGravity DiscبجايClarificationدرمد

م هInterfaceنيازي به اب سيل كننده نيست و نتيجتاديواره Clarificationدرعمليات.ازخروج اب ازباول است
 است ودر40mmباقطرداخلي )غيرلازم(يك ديسك اختياريClarifier Disc و.درباول تشكيل نمي شود

 .نموگراف نيزنشان داده نشده است
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 Concentratorدستگاه هاي جداكننده ذرات جامدوروغن ازاب
 است به عمليات جداسازي روغن وذرات جامدازاب كه هدف اصلي تميزنمودن اب هاي اغشته به موادنفتي

Concentrationيا Deoiling Of Water گفته مي شودبه عبارت ديگربراي جداكردن دوفازمايع ويك فاز 
غالبا درواحدهاي بازيافت اب و)اب سنگين ترازروغن است(بيشترين تميزكنندگي براي مايع سنگين ترجامدكه 

 .انهااستفاده مي شود از
Gravity Diskوسوراخ هاي تقسيم كننده نيزبيشتربه .ده مي شودبراي ايجادشرايط واقعي كاري استفا

 .درشكل زيرشمائي ازان نشان داده شده است.مركزمحورنزديك هستند
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 بـراي جـداكردن     ازقبيل صنايع روغن نبـاتي     لازم به توضيح است كه ازدستگاه هاي سانترفيوژدرصنايع متعددي        
 بـراي   صـنعت شـيرولبنيات    ,رات ريزموجوددرروغن وهمچنين جداكردن هسته دانه هـاي روغنـي ازروغـن           ذ

درصـنعت اب وفاضـلاب بـراي جـداكردن امـلاح موجـوددراب          ......)تهيه كـره و   ( شير جداكردن چربي هاازداخل  
خيـري  بجاي حوضچه هـاي تب (ازابOily Waterوتصفيه فاضلاب هادرصنعت نفت وپتروشيمي براي جداكردن 

كه البته اصول كاربراي تمامي     .به وفوراستفاده مي شود   ...درتهيه اب صنعتي براي جداكردن اهك ازاب و       ...........)و
دوردسـتگاه ويسـكوزيته و دانسـيته سـيال         Interfaceموقعيت طراحـي  (كاربردهايكسان است ولي ساختمان انها    

  . هاباهم تفاوت داردبسته به نحوه بهره برداري ازان.......)ظرفيت درجه حرارت و
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 . ازانواع واصول كارهركدام ازانهانشان داده شده استيرشمائيزدرشكل 
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 اصول كاروساختمان دستگاه هاي سانتريفيوژ
دراين فصل به شـرح وترجمـه كتـاب دسـتگاه هـاي سـانتريفيوژ قـديمي كـه انتقـال قـدرت انهاتوسـط چـرخ                           

  .مي شودپرداخته مي شود انجام Worm Gearدنده

    
  نكات ايمني كاربا دستگاه

وچون اين .دستگاه سانتريفيوژ براي شرايط كابري موردنظربا ايمني وراندمان بالا طراحي وساخته شده است
 .ماشين بادوربلاكارمي كندنيازبه مراقبت مضاعف دارند

  وتعميرات ان طالعه نكرده انداجازه تميزكردن اسمبل كردن بهره برداري اين كتاب رامتازماني كه نفرات-۱
 .راندارند

 .تازماني كه پدهاي ارتعاشي بطورمناسب نصب نشده اندسانتريفيوژنبايدراه اندازي شود-۲
 .ل نشده وبه درستي مونتاژنشده است نايدان راراه اندازي نمودتكميماشين  تازماني كه-۳
 .ولاني نبايدبلااستفاده باقي بماند بدون اين كه جريان برق موتورقطع باشددستگاه براي مدت ط-۴

  
ف چنددستگاه سانتريفيوژ مشابه هم نبايدبايكديگرعوض شوندزيراهركدام ازانهابه عنوان يك قطعات مختل-۵

 .مجموعه كامل كامل باباول بالانس شده اند
 .طبق شماره قرارگرفته اندبررسي شودكه تمامي ديسك هاكه باباول مونتاژ مي شوند -۶
 .قبل ازنصب باول بايددنده هاي لاك رينگ ان روغن زده شود-۷
قسمت فوقاني ودندانه هاي ,پوسته باول,قسمت سايشي كالر,مطمئن شويدكه سطح اتكائي كوپلينگ رينگ-۸

 .رينگ وپوسته عاري ازكثافات هستند
 .هميشه محكم استCoupling Ringمطمئن شويدكه-۹
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 .به بخش روغنكاري مراجعه شود.يبكس بطوركامل ازروغن پرنشودهرگزگر-۱۰
 .ازسيم بندي موتوراطمينان حاصل شود-۱۱
 ان درجهت عقربه  دورجهتووقتي ازبالا ان رانگاه مي كنيدمطمئن شويدكه باول به راحتي مي چرخدو-۱۲

 .هاي ساعت است
 .ه تندازي شودتازماني كه كاوروكلمپس هاي ان سفت نشده انددستگاه نبايدرا-۱۳
 .تمامي لوله هاواتصالات متصل به سانتريفيوژبايدمحكم شوندتانشتي انهاگرفته شود-۱۴
 .ازاتصالات ورودي وخروجي دستگاه به عنوان تكيه گاه لوله هاي ورودي وخروجي استفاده نشود-۱۵
 .قبل ازپرشدن باول دورسانتريفيوژبايدبالا اورده شده باشد-۱۶
 .روفلوي خروجي به مقدارتعيين شده نرسيده باشدسانتريفيوژنبايدبكاربيفتذقبل ازاين كه فشا-۱۷
 .درصورت مشاهدا سروصداولرزش غيرعادي سانتريفيوژنبايدكاركند-۱۸
 .قبل ازواردكردن مايع به دستگاه سانتريفيوژبايدبه دورنامي خودرسيده باشد-۱۹
 .ازل باول برقراراستدرحين كارسانتريفيوژهميشه يك جريان مداوم فازسنگين ازن-۲۰
قبل ازاين كه فيوزبرقي سرراه موتوربرداشته نشده ياسوئيچ درحالت قفل قرارداده نشده است -۲۱

 .نبايدروي دستگاه كارتعميراتي انجام داد
 .زماني كه دستگاه درحال حركت است نبايدقطعات ان بايابسته شوند-۲۲
 .عمليات ديگري نبايددرمحل روي دستگاه انجام شودهيچگونه كارتعميراتي نظيرجوشكاري ماشين كاري يا-۲۳
درحين تميزكاري داخلي بدنه باول ازاب بافشارزيادنبايداستفاده شودزيرامي تواندباعث نفوذاب به داخل -۲۴

 .حفره هاي باول گردد
درزماني كه دستگاه درسرويس است نبايداب بافشارزيادبطورمستقيم بطرف اتصالات ورودي گرفته -۲۵
 شود
 .ابزارهاي مناسب همراه ماشين فرستاده مي شود.ازابزارهاي نامناسب استفاده نشود-۲۶
 ازحلال هائي كه ممكن است روي قطعات ياروي خودباول ايجادخوردگي دستگاهقطعات براي تميزكردن -۲۷

 .كنندنبايداستفاده نمود
  .زاروقطعات استفاده نمودهرگزازباول يك ماشيني كه درسرويس نيست نبايدبه عنوان مخزن ذخيره اب-۲۸
 .بال برينگ هاي فرسوده وشكسته بايدفوراتعويض شوند-۲۹
 .هرگزازباول يدك به عنوان مخزن ذخيره مايعات خورنده نبايداستفاده كرد-۳۰
 .تازماني كه باول روي محورنصب است نبايددستگاه راجابجانمود-۳۱
 .عه شودقبل ازسفارش قطعات به دستورالعمل هاي مربوطه مراج-۳۲
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 Install Of  Purifier نصب دستگاه
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 اندازه دستگاه

 مشخص و تخمين زده می Wire Sizesمشخصات يک سانتريفيوژ و موتور آن بوسيله اندازه سيم های آن 
سانتريفيوژ ها دارای يک اينرسی بالائي در . اندازه سيم ها را نبايد فقط بر حسب اسب بخار تخمين زد . شود 

 . اه اندازی هستند و دراين زمان فشار زيادی به موتور وارد می کنند هنگام ر
. سيم کشی و فيوز ها بايدبا کدهای بين المللی الکتريکی و همچنين کدهای مخصوص محلی در تناسب باشند 

Delava  سفارش مي کند که حداکثر اندازه وايرهائی که بر روی موتور بکار مي رود بايدبرحسب ميزان 
 . وردنيازباشد قدرت م

   Motor Starter Overload Heaters سيستم حفاظتي
 بايدبه ورقه حک شده بر  Overloadدر زمان ) سيم پيچي ها(برای تخمين زدن مقدارگرم شدن المنت ها

که ميزان ولتاژ کار موتور را نشان می دهد مراجعه شود حتما برچسب های ذخيره Nameplateروی موتور 
اين برچسب ها برای . بايدبر روی استارتر آنها را نصب شود , کارخانه سازنده تهيه شده اي را که توسط 

 . مشخص کردن کدهای مناسب موتور طبق کاتالوگ استانداد تهيه شده است 
   Conduit & Grounds سيستم حفاظتي

 .دستگاه به زمين متصل شودEartهميشه سيم 
زيرادراثرگذشت زمان ارتعاشات و لرزش باعث .تورمتصل نشود  به موRigidهرگز سيم های غيرقابل ارتجاع

 . سست شدن و از بين رفتن اينگونه سيم های مي شود 
 فوت از ٢سازنده پيشنهاد حداقل كارخانه ( شوداستفاده دبرای اينگونه موتورها از يک سيم قابل انعطاف باي

  . )اين سيم ها را کرده است
 General نكته عمومي

  

 و ضد انفجار به درستی آب بندی TEFCموتور های .  يک سانتريفيوژرا با آب کثيف شستشو داد هرگز نبايد
در موتورهائي كه درپوش . نيستند و در زمان شستشو احتمال واردشدن اب به داخل موتور وجود دارد 

نجی استفاده بايدتميز کاری سطح خارجی دستگاه بطور محدود انجام شود و از يک برس يا ابر اسف, ندارند 
بايدبرای . شود و سپس در حالي که موتور در حال حرکت است و ياهنوز گرم است توسط ابر خشک شود

 .موتور درپوشی مناسب تهيه شود
,  هيچگاه نبايد يک سانتريفيوژ را به تعداد دفعات زياد روشن و خاموش نمود يک راه اندازی مناسب و خوب 

موتورهاي معمولی در هنگام  Over Loadسيستم هاي .کبار انجام شود ساعت ي۲راه اندازی است که در هر
 .روشن وخاموش شدن مكررنمی توانند از موتور خود محافظت کنند 
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 Speed Of Rotation سرعت چرخش
سرعت . سرعت چرخيدن يک سانتريفيوژ درزمان کار آن هميشه يک مسئله مهم و قابل توجهی بوده است 

 باعث كاهش راندمان و يا بوجوداوردن يک شرايط نا ايمن براي دستگاه وباعث خرابي های خيلی کم مي تواند
 .سرعت های خيلی زياد نيز نا ايمن هستند . قطعات  ان شود 

اغلب ماشين ها مجهز به يک نشان دهنده سرعت هستند که بر روی راهنمای .  بايد چك شود  Bowlدور
 دستگاه نصب نشده  Name Plateسرعت دستگاه روي برچسب اگر . دستگاه مي توان آنرا مشاهده کرد 

دستگاه را نبايد به کار انداخت وبايدباكارخانه سازنده , باشد و يا اطلاعات موجود ماشين در دسترس نباشد 
اگر اشکالی دردستگاه رخ دهدبايددفترچه راهنمای دستگاه مطالعه شود تا علت هائی . دستگاه مشورت نمود 

 .باعث ان شود پيدا شوندکه ممکن است 
, بيشتر راهنمائی ها شامل بر طرف کردن نقص های فنی دستگاه و برنامه سرعت ماشين می باشد 

 . همچنين روش های اصلاح آنرا نيز در راهنمائی ها گنجانيده شده است 
ح کنيد بايستی اگر شما نتوانيد علت خرابی دستگاه را تشخيص دهيد و يا اختلاف بوجود آمده را نتوانيد اصلا

 .  تماس بگيريد  Delavalبا سرويس های مرکزی 
 Pipe Connections سيستم لوله كشياتصالات

 بر روی پايه قرارگرفت بايدمهره هاي قفل کننده پايه ها را باز  Purifierپس ازاين كه سطح نشيمن گاه 
 .مراجعه شود۱ به شكل شماره. کردتاامكان اجازه حركت براي دستگاه وجودداشته باشد  

 General روغن تصفيه شده خروجی و آب خروجی درقسمت ,اندازه لوله هاي روغن کثيف ورودی 

Dimensions    نشان داده شده است ۲و۱شكل هاي . 
 .از لوله های کوچکتر از اندازه تعيين شده نبايد استفاده کرد 

  . a,nنصب n روی ورودی صافی باي يک شير دستی بر Bawl برای پيشگيری و جلوگيری از لبريز شدن 
   Wiring Connections اتصالات سيم كشي

اتصالات سيم کشی بايستی طوری باشد که جهت چرخش الكتروموتور وقتی که به آخر شافت نگاه کنيم در 
 در جهت عقربه ساعت Bowl مطمئن شويم که Bowlبايداز جهت چرخشی . جهت عقربه هاي ساعت باشد

 در Bowl راه اندازي شودواطمينان حاصل شود که  Purifierتصالات بايدبطور موقت متصل و ابتدا ا.بچرخد 
 ) . باتعويض فازها(جهت صحيح می چرخد اگر اينطور نبود بايدجهت دور موتور عکس شود

 Lubrication روانكاري
ار بصورت  که می چرخند بايدبطور خودکار روغنکاری شوندكه اين کPurifierهمه قسمت های داخلی 

عمل روغنکاری توسط چرخ دنده مارپيچی که در مخزن روغن نصب شده .  انجام می شود  Spray پاششی  
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 اوليه بايدمخزن ازروغن دنده توصيه شده توسط كارخانه Puifierقبل از راه اندازي . است انجام می گيرد 
 . سازنده پر شود 

 ارای موادافزودني مناسب براي ازديادخاصيت فشاريک روغن با کيفيت خوب بايدد, در وضعيت اضطراری 
 .  باشداگرچه اين كاربراي استفاده مداوم توصيه نمی شودSAE30پذيري باگريدمعادل

 که سطح روغن را نشان می دهد را خارج و  Plug را باز نمود و سپس  Filler Capبرای پرکردن مخزن بايد
 حدود نياز مقدارروغن مورد. راخ مذکور مشاهده شود روغن داخل مخزن ريخته شود تا سطح روغن از سو

47Ounces1.47ياU.S Quartsاست.  

ارتفاع روغن در مخزن .  را روشن شودبايد از سطح روغن و پر بودن آن مطمئن بود  Purfierقبل از اينکه 
بازديد شود  قرار دارد کنترل و  Oli Filler Copبايدبطورمداوم از طريق نشان دهنده سطح روغن که زير 

  Oil  Filler Capبراي انجام اين كار.  راه اندازی نشده است  Purfierاين کار بايدزمانی انجام شود که هنوز 
 در جای خود قرار داده مي Oil Filler Cap آن نميزو Gauge Rodبرداشته مي شود و ميله نشان دهنده

دو . فاع روغن روی گيج از حد مجاز بيشتر باشد شود و سپس مجددا آنرا خارج مي شود كه اين بار نبايد ارت
عدد خط روی گيج وجود دارد خط زيری نشان دهنده علامت کمبود روغن و خطر است و خط بالائی نشان 

 . دهنده بيش از حد پر بودن سطح روغن در مخزن است 
قبل . افی بالا بيايد اگر لازم باشد بايدمقدار کافی روغن داخل مخزن ريخته شود تا سطح روغن به مقدار ک

 .از راه اندازی بايستی سطح روغن کنترل شود 
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 روغن Drainبه ظاهر روغن بايستی توجه نمود كه اين کار با تخليه مقدار کمی روغن از محل سوراخ تحليه
 Plugانجام می شود و اگرمشاهده شود که روغن کثيف است بايدآنرا تعويض نمود كه اين کار با باز کردن 

Drain که در قسمت زيرمحفظه روغن قرار دارد انجام و سپس مجدداً ا با روغن جديد شارژمي شود  . 
اگر لازم باشد چرخنده هاي فرسوده تعويض شوند بعد از نصب قطعات جديد نبايستی فراموش شود که 

ز استفاده  برای سانتريفيوDelavalفقط بايداز روغن مخصوص . مخزن را با روغن جديد و تميز پر نمود 
 . نمود 

 The Bowlگوي چرخان
 روي دستگاه نصب هستندبه جز حلقه  Bowlدرحين حمل ازكارخانه تامحل نصب همه مجموعه کامل 

براي تميزكاري . Small And Large Bowl Ring و رينگ کوچک و بزرگDischarge Ringخروجی 
 توان آنرا خارج کرده ومجموعه کامل و براحتی مي) بصورت پيچ چپ گرد(ابتداکاپلينگ رينگ شل مي شود

Bowl  و قطعات آن برای تميز کردن از هم جدا می شوند . 
 Clean Bowl Before First Run تميزكردن قبل ازراه اندازي دستگاه

 بايدروی يک ميز يا نيمکت قرار گيرد و  Bowl,  برای برای اولين بار راه اندازی شود  Purifierقبل از اينکه 
بنابراين براي بازكردن ان بايدآنرا , کاپلينگ رينگ دارای پيچ چپ گرد است .  ان بيرون آورده شود کاپلينگ

تا ) يا درجهتی که بوسيله فلش بر روی سر آن علامت گذاری شده (موافق عقربه های ساعت چرخانده شود 
 را خارج نمود  Bowl Top وTop Discبتوان  آنرا خارج نمـود كه پس از در آوردن کاپلينگ رينگ مي تــوان 

  قرار  Tubular Shaftکليه ديسک ها روی .  را از جای خود بلند نمود  Tubular Shaftو پس از آن مي توان 
 . دارند و با آن خارج می شوند 

اجزا و پس مانده ها و گل و لای را از آن , بطور کامل بايد همه قسمت ها را تميز نموده و کليه کثيفی ها 
  Cleaning After Use.  به قسمت  Bowlبرای دست يابی به اطلاعات در مورد تميز کردن . کرد خارج 

 مراجعه فرمائيد 
   Princple Of Bowl باولاصول كار

  
اصول کلی و کار سانتريفيوژ برای جدا کردن ذرات جامد و آب مخلوط شده با روغن است که توسط نيروی 

و همچنين .  نيروی گريز از مرکز باعث می شود آب از روغن جدا شود .زياد گريز از مرکز انجام می شود 
 . کثافت ها و ذرات جامدهمراه ان را مي توان از روغن جدا کرد 

 ايجاد می شودزيرا  Bowlنيروی زياد گريز  از مرکز خيلی زياد تر از نيروی جاذبه زمين است كه با چرخش 
Bowl  چندين هزار دور در دقيقه مي زند  . 
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  طوری طراحی وساخته شده است که روغن را تصفيه و روغن و آب را بطور مجزا Bowlساختمان و ترکيب 
البته بجز آنهائی که توسط (  باقی می ماند Bowlدومسيرمختلف خارج كند ولي مقداری کثيفی و ذرات در  از

 ) .آب خارج شده اند

  

که اين .  بايدتاکيد کرد  Bowlو فقط برروی تنظيم  برای بدست آوردن راندمان و کارآئی مناسب بايدفقط 
 کامل مي شوندكه دربخش مربوطه راجع به ان بحث  Discharge Ringتنظميات بوسيله انتخاب مناسب

 . خواهدشد

 

   Assembly  0f   Bowl مونتاژ
 Driving و همچنين بوشی که در روی پوسته قرار دارد Bowlد که قسمت فوقاني شوبايداطمينان حاصل 

Bush كاملا تميز است و به مقدار کمی نيز روغنکاری شده است . 
  Shell بايد توجه داشته باشيم که هيچ وقت نبايد .  قرار داده شود Spindle روی  Bowl  Shellبا دقت 

Bowl را روی Spindleانداخته شود  . 
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  را بر  Bowlکن استفاده شده که از دو عدد پيچ قفل ,  در تصفيه کننده Shell   Bowlبرای قفل کردن 
  می شود  Bowlقسمت انتهائي پيچ قفل کن وارد سوراخی در کنار پوسته . روی کاور و پوسته محکم مي کنند 

 .   جلوگيری می شود  Shell  Bowlو از چرخيدن 
ن گيرند شماره گذاری شده اند و اي قرار مي  Tubular Shaft که بر روی ئيکليه مجموعه ديسک ها

  Discمسئله خيلی مهم اين است که .  اين ديسک ها چاپ شده است پشت.....  و ۲ و ۱شماره گذاری بصورت 
 . بقيه ديسک ها بر روی آن قرار می گيرد , قرار می گيرد و به ترتيب شماره درقسمت انتهاشماره يک 

Tubular Shaft   و روی پوسته را بلند کرده  و کليه ديسک ها که بر روی آن قرار دارندBowl  داده  قرار
 که ورقه  Pin بطور کامل و متناسب در نشيمنگاه خود قرار گيرد و در Tubular Shaftبايستی  . مي شوند

 رينگ داده مي شودو را روی سر ديسک ها قرار  Top Discسپس . تعبيه شده گير نمايد  Bowlپوسته 
 به مقدار داين رينگ باي . گيرد    قرار می  Bowlالاي   بر روی نشيمنگاه خود در بLarge Bowl Ringبزرگ 

 به  نبايد توجه کرد که اين رينگد باي. تنظيم کردBowl Topبافلنچ انتهائيجزئی کشيده شود تا بتوان آنرا 
  زياد از حد کشيده شود فرسوده شده و بايستی رينگ جديد و  Ring  Bowlوقتی . مقدار زياد کشيده شود 

  مراجعه  Ring Bowl  به قسمت  Ring  Bowlبرای شناخت و طريقه نگهداری از  . ودن آن نمنو را جايگزي
 . شود 

 نصب  Top  Bowlيک عدد بين در ته فلنچ  ,  Bowl بر روی پوسته  Top  Bowl هم محوركردنبرای 
ور صحيح اين     بايستی بط Top  Bowl شده که برای قرار دادن تعبيه سوراخي نيز  Bowl و بر روی شده

 . شود  واردپين داخل سوراخ 
برای ولي  . )برچسب بنفش(روغنکاری شود روغن دنده بوسيله دداخلی کاپلينگ رينگ بايقسمت سطح 

Bowl   ي كه كارخانه از روغن مخصوص هستنداستيلنلس که از جنس استهائي Delaval  توصيه كرده بايد 
 . استفاده شود 

  

 و توسط آچار مخصوص محکم  مي شودوباچرخاندن ان بطرف پايينرار دادهکاپلينگ رينگ در جای خود ق
 خلاف دبايبراي سفت كردن ان  توجه داشت که پيچ کاپلينگ رينگ چپ گرد است بنابراين دباي . مي شوند

  . )و يا در خلاف جهت فلاشی که بر روی سرکا پلينگ رينگ حک شده است ( شودچرخاندهعقربه های ساعت 
 . شود Top  Bowl  و  Shell  Bowl تا باعث تماس فلز به فلز بين شود بطور کامل سفت بايدينگ کاپلينگ ر

واقع شوندولي اگرسايشي بوجودامده باشدممكن  جديد علامت هاي حك شده بايدروبروي هم  Bowlدر يک 
بندي شده چك همچنين سائيدگي رزوه هانيزبايدطي برنامه زمان .استاين علامت هاروبروي هم قرارنگيرند

لي مهره  روی آن سوار نشده است و Ring Dischargeافت شده يکه از کارخانه در اي Bowl روي .شود
 از قست  Couplig  Nutل و ش توسط آچار مخصوص مهره کاپلينگ د بايكاپلينگ براي ان پيش بيني شده كه

  . اورده شود  بيرون  Bowlبالائی 
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چرخانده  موافق عقربه های ساعت دگ دارای پيچ چپ گرداست و با يکاپلينمهره توجه داشته باشيم که 
 .  تا باز شود شود

Ring   Small Bowl  ينگ که در سر ردر نشيمنگاهTop  Bowl  داده مي شودقرار است. 
ودرقسمت فوقاني   Small Bowl Ringوی ر شد برتعيين  Discharge Ring  قطر بعد از اينکه اندازه

Bowl ي شودداده مقرار. 
 با آچار مخصوص اين کار انجام شود و در جهت خلاف د که بايشودکاپلينگ محکم سفت می مهره سپس 

 .باشد مي عقربه های ساعت 
 .  بطور کامل سوارشده و آماده راه اندازی و کار است Bowl حالا 

 .ازه كافي شل شونددراين موقعيت دوعددپيچ قفل كننده كه ازچرخيدن دستگاه ممانعت مي كنند بايدبه اند
 Operation Of  Bowlكارسانتريفيوژاصول 

 را ۷شكل شماره (می شودوارد گوی چرخان   Regulating  Tubeازطريقروغن کثيف از بالاترين نقطه 
هنگامي كه روغن كثيف .مي شود  Tubular Shaft و سپس به سمت پائين حرکت کرده و داخل )ملاحظه كنيد

ه شده روي ديسك هابطرف بالاحركت مي كندنيروي زيادگريزازمركزي روي طريق سوراخ هاي تعبي از
Bowlو پرتاب شوند خارج  دليل سنگين تربودن بطرف گل و لای ها و آب بهاعمال مي شودوباعث مي گردد 

 . شود  Tubular Sahftروغن تصفيه شده وارد 
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مايعات درون اين . يم می کنند  تقسي را به مجرای باريک و مجزای زيا دBowlديسک ها فضای بين  
اين خصوصيت از تلاطم مايعات  .  شوندمجراها محبوس می شوند و فقط مجبور به حرکت در اين مجراها مي

 Bowlبيشتر کثيفی ها و گل و لای در داخل .  مي شود  Purifierو باعث افزايش راندمان جلوگيری می کند 
 آبی وروی سطح داخلی پوسته بصورت عمودی جمع می شوندباقی می ماند و بصورت لايه های هم شکل بر 

 که در بالا  Disccharg Ring کثيفی و گل و لای مانده از روغن جدا شده و به سمت داخل يرداکه بين مق
Top  Bowlروغن تصفيه شده به سمت بالاهدايت می شود و از قسمت  قرار دارد خارج می شود

 . خارج می شود Neck  Of  Top  Discدورتادورقسمت گلوگاهي ديسك بالائي
 اب. كه با كثيفي هاهمراه است مقدارجزئي اب نيز درداخل دستگاه باقي مي ماندبجز ابيدرطول راه اندازی 

 وباعث حبس شدن می شود  Top Disc اطراف  قسمت انهائي و باعث آب بندی کاملBowlبه دام  افتاده در 
  .مي شود فاصله دارد Top Discای که کمی از قطر بيرونی  يک ستون استوانه  صورتروغن شناور به

 که اين کار يک حرکت ضروری برای عمليات و شود با آب پر بايد Bowl ي ابتدا اندازه اراه در شروع هر
 .)مراجعه شودPriming Bowlبه بخش ( می باشد  Purifierکارکرد 

  استرار دارد از اهميت خاصی برخوردار  ق Top Discدر زير كه  روغن  و آبسطح جدايش بين وضعيت 
 در وسط سوراخ های توزيع که در ديسک های ميانی قرار دارد د باياين خط جدايشبرای يک تصفيه خوب 

  اگر اين خطوط از همديگر خيلی دور شوند مقداری يا همه روغن ها با آب خارج می شوند. گيردقرار 
  .  ازدستگاه بيرون مي رودواگراين فاصله خيلي كم باشداب همراه روغن

به اين (داردDischarge Discمناسب اندازه  به انتخاب بستگي بين آب و روغن يش خطوط جداموقعيت
 .)بخش مراجعه شود

 Dirt Space In Bowlذراتفضاي محل قرارگيري 
 . شوندزيرااين فضاهامبااشغال مسدودنمي کم نمی شوند  Purifierزدهیبا Bowlبا جمع شدن کثيفی ها در

 .  فضائی است که برای کثيفی ها مهيا شده است Bowlفضای بين خارج از ديسک ها و پوسته 

  

 و مي كنند پر فضای بين ديسک ها راوقتی اين فضا بطور کامل پر می شود کثيفی ها و گل و لای ها 
 Bowlد شدن  تدريجاً باعث مسدوجلوگيري مي كنندو Bowlجريان معمولی آب و روغن در ازجريان يافتن 

  Tubular Shaft باعث لبريز شدن آب و روغن درBowlمسدود شدن .  می شود  Puifierو کاهش راندمان
 . بايدتميز شود بخواهيم مسدود شود Bowlاز مطالب بالا معلوم می شود که قبل اين که . مي شود 

   Principle Of The Dyhydrator Bowl  اب گيريBowlاصول كار
 يددرقسمتباان   Discharge Ring بسته می شود بجز اين که  Bowl Purifierهمانند  Bowl نوع اين

Discharge Top ده شود قرار دا .  
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های خيلی کوچک کثيفی باشد ذره  تصفيه دارای  مورد استفاده می شود که روغنمواقعياين ترکيب فقط در 
 جمع آوری می شوند و Bowl در مي شونددا  ذرات و کثيفی ها که از روغن جتمام ناخالصي هاشامل اب و. 

  Primeدهواگيري نبايBowl اين ( برای تميز شدن باز شودBowlدر آنجا نگهداری می شود تا زمانی که 
  . )شود

 Height Of Bowl ولاارتفاع ب
 مايعات ازدرغيراين صورت وقتي که . تنظيم شود  خوددر ارتفاع مناسب با درپوش Bowlخيلي مهم است كه 

Bowlد كنن از کارخانه خارج  را خارج می شوند بطور صحيح وارد درپوش نمی شود قبل از اين که دستگاه
Bowl ارتفاع  . شود تنظيم می دقيق بطور ۱۶/۹ ارتفاع ان رويBowlاندازه گيری دچك و بصورت کارگاه باي
ا تا لبه بالای آن اندازه  ر Coupling Ringو فاصله بالای برداشته مي شودبدين صورت که درپوش . شود 

 .مي شودگيری 

 
 : مراحل زيربايدانجام شود

برای . شود تنظيم می باپيچ پايينيBowl Spindle و سپس مي شود خارج پاييني Lock Nutواشرو ابتدا  
ده مي پائين آوران  و دسته مي شود وارد محل مربوطه در وشتي ياابزارلبه تيزيپيچ گ ,  پايينيچرخاندن پيچ

  براحتي بچرخدSpindleاورده مي شودتادست بچرخد بالا باسپس به اندازه کافی که .  گرددازادبچرخدا تشود
 اين كهبعد از. بوجودمي ايدSpindle Drip Shield  وTop Bearing صفحه بينكمي کلرنس يك با اين تنظيم 

Bowl و اينچي تنظيم شدواشران بايد تعويض شود ۱۶/۹ ارتفاع در Lock Nut  مي  بطور محکم سفت ان
 )ببينيدرا۱۸شمارهشكل ( . شود
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   Discharge Ring رينگ خروجي
مي  خارج Bowl از  كه شود ضروری است که روغن تصفيه شده ميPurifyingوقتی روغن کثيف تصفيه

که از گل و لای و کثيفی جدا شده Bowl  خروجي ازهمچنين آبو . عاري از اب كثيفي وذرات جامد باشد شود
 بايد بکار برده   بااندازه مناسبDischarge Ringبرای بدست آوردن اين شرايط .  روغن مخلوط نباشد با

 .شود
 . باهم تفاوت دارنددارای قطر خارجی يکسان هستند اما در قطر  های داخلی  هاDischarge Ringهمه 

در د بايBowl وجه نمودكهبايدت شده است حك  Ring بر حسب ميلی متر و روی هر  انهااندازه قطر داخلی
 نمی تواند وظيفه خود را به درستی انجام دهد  Discharge Ringبا آب پر شود وگرنه ي شروع هر راه انداز

 ) .به بخش مربوطه مراجعه شود(
 بستگی به وزن مخصوص دو مايعی که از هم جدا می مورداستفادهDischarge Ringقطرداخلياندازه 

نشان دهنده كه محور افقی ازتقاطع خط عمودي روي  )۹شکل (  Discharge Ringدر نمودار. شوند دارد 
 اين موارد .مي ايد بدست Discharge Ring اندازه قطر Purify باخط موربمايع استنسبي وزن مخصوص 

که از روی نمودار بدست آمده با اندازه Discharge Ringاگر اندازه. در اندازه گيری ميلی متری هستند 
Discharge Ring که در اختيار شماست مطابقت نداشته باشد بايستی کوچکترين اندازه بکار برده شود  . 

 .براساس مشخصات روغن نشان داده شده استDischarge Ringدرشكل زيرنموگراف مربوط به انتحاب
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 .اورده شده استDischarge Ringدرزيرنيزچندمثال براي انتخاب 

 
 

 : توجه 
روغن سبکتر از آب است . نسبت وزن آن  مايع به وزن حجم معادل آب است , يع وزن مخصوص هر ما

 يک هيدرومتر استفاده ازوزن مخصوص هر روغن با .  است ۱اين وزن مخصوصی است که کمتر از  بنابر
اگر وزن مخصوص روغن را نداشته باشيم و هيدرومتر هم در دسترس نباشد می توانيم . مشخص می شود 

 : زير برای پيدا کردن وزن مخصوص استفاده کنيم از روش ها 
نيزاندازه گيري مي  حجم  يکسانی از آب , و سپس وزناندازه گيري مي شود گالن روغن يكوزن 

 .  جواب بدست آمده وزن مخصوص روغن است شودكهوزن روغن به وزن آب تقسيم می شودوسپس 

  

يجه بهترين نت. شود استفاده ن حجم از آب  همااهر حجمی از روغن مي تواند ببراي انجام اين كار
 Discharge از اينکه اندازه مناسبپس. دن دما باشيك که آب و روغن دروقتي حاصل مي شودPurificationدر

Ring  همانگونه که در قسمت  بدست آمدAssemble Of  Bowlروید  توصيف شBowl Top سته مي  ب
 . شود

بنابراين اين .بستگی داردنيزفاکتور های مختلف ديگری   بهصوص علاوه بروزن مخDischarge Ring سايز
براساس شرايط كاردستگاه چك  انتخاب شده از روی نمودار Discharge Ringلازم است که اندازه مناسب 

 .شود
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 :  زير بايد پيروی شود هايدستور العمل 
داده   Priming Bowlمت در قستوضيحات ان (استدرستی از آب پر شده ه  بBowl که شويدمطمئن -۱

  .)شده است
اين  . شود از نموداری که بر اساس وزن مخصوص رسم شده است انتخاب  Discharge Ringاندازه -۲

يا اب  شود واجزادستگاهاگر روغن وارد .  می شود ستفاده اBowl  ازمايشياندازه ای است که برای عمليات
  Discharge Ring از وشوددستگاه متوقف بايد سيل كننده همراه اب جداشده ازروغن خارج شود

 به پيداكندتاادامه  اب خارج می شود Bowlتا زماني که فقط از  اين كاربايد .شودبزرگتری استفاده 
شناخته مي شودومبين  Breake Over  حالت به عنواناين .  دست يافته شودDischarge Ringبزرگترين

 يك سايزكوچك  Discharge Ringبااستفاده ازيك  زرگ است ببيش ازحد Discharge Ringاين است كه 
 با بزرگتركردنPurificationبيشترين جداپذيري اب از روغن.مشكل مرتفع مي شودBowlتروتنظيم دقيق

Discharge Ring بدونBreake Overبدست مي ايد. 

 که  Discharge Ring حداکثر راندمان تصفيه بدست می آيد يا بزرگترين اندازه Bowlاتنظيم دقيق  ب-۳
  . رخ دهد Breake Over اين كهممکن است بکار برده شود بدون 

 کوچکتر استفاده  Discharge Ring از يک شود سعی دشود بايمي اگر مقدار کمی روغن با آب خارج -۴
  . نمود

 ممكن واردمي شودBowl روغن سرد در مي شودو استفاده وقتي كه در هنگام راه اندازی ازاب سرد
اين  . كه باگرم شدن روغن واب مشكل مرتفع مي شود مقدار خيلی کمی روغن با آب خارج شوداست

جعبه درPurifireبه عنوان جداكننده اب ازروغن استفاده مي شود حلتي كه از دستگاهکم درروغن مقدار 
 شودازت که سعی  لازم نيساين گونه مواقعدر . های آبندی باقی می ماند و مي تواند بعداً بازيابی شود 

  . استفاده شود کوچکتر  Discharge Ringيک 

 .  اندازه بزرگتر استفاده شود داز خيلی کوچک است و بايDisc  Ringروغن خارج شود همراه بااگر آب -۵

  

 نبايد ارمي شود پايدشرايطوانتخاب می شود   Discharge Ringاندازه مناسبی از در خاتمه ثابت وقتی -۶
 ان ازروي برای تميز کردن از هم جدا می مي شود Bowl  هنگامي قطعات كهاد و لازم نيستآنرا تغيير د

 . برداشته شود

 نيز  Discharge Ring لازم است اندازه تغييركند که می خواهد تصفيه شودگريدروغني نوع يا اگر-۷
  . اده شودتغيير د

  Ring  Bowl باول رينگ
Large Bowl Ring اساسي  هاي قسمتي از يك Bowl  بين اتصال محکم ديواره  برای ايجاد يک ازان واست

 باعث اختلال  درصورت بروز نشتي دراين قسمت مي تواند. استفاده مي شودBowl قسمت بالا وديواره
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  بايدازهميشه. استفاده شودرينگی که بر اين شرايط خوب کار مي کند بايدازبه اين دليل فقط .  شود دستگاهکار
می شود فرسوده  ناصاف ياوقتی که رينگ  . اطمينان حاصل شودLarge Bowl Ringنشيمن گاه تميزبودن 

 .بايدتعويض گردد وبطور کامل نمی تواند بروی نشيمنگاه قرار گيرد
Small Bowl Ring  زير Discharge Ring  بالایقسمتدرو  Bowlبرای  نصب مي شود ونقش ان 

 هاي گفته شده كه  مراقبتاست وهمان  Bowl Top وDischarge Ringجلوگيری از هر گونه نشتی بين 
 . انجام شودنيز  Small Bowl Ring بايد برای  بايدانجام شود Large Bowl Ring روي

 و تخت قرارگيرندتميز و بطور کامل خشک شود و بصورت د باياستفاده نمي شوندرينگ ها وقتي كه اين 
 . ها را آويزان نمود ننبايد اهيچگاه 

 
   Operating  Precautionsnsدستورالعمل هاي بهره برداري

 و بطور منظم و يکنواخت کار مي ده شدهنداسيون قرار داو کنيد که ماشين بطور محکم بر روی فدقت-۱
 . کند 

 .  کاملاً تميز نگهداشته شود دماشين باي-۲

  .که تمامی اتصالات ورودی و خروجی به دستگاه محکم هستند دمطمئن شوي-۳

وپوسته تميزشده باشند  Spindle و انتهای Bowlکليه سوراخ ها و بوش ها در پوسته قبل ازمونتاژبايد-۴
 باعث می شود Spindleبودن نشيمن گاهخراب درصورت .قرارگيردSpindleباول بايدبطوردقيق روي 

 . مشکلات قابل توجهی ايجاد شود 

 خوبی هستند و وضعيت های لاستيک در  بطور صحيح بسته شده و رينگBowlمطمئن شويد که -۵
 . تعويض شوند تا از نشتی جلوگيری بعمل آيد د بايدرصورت لزوم

 .  قرار گيرد ي مناسبوضعيتطبق استاندارد کارخانه سازنده دربايد Bowl ارتفاع-۶

  .ديگر تعويض نکنيدBowl را با Bowl ت يك قسمت ها و قطعارگزه-۷

 سرعتصحيح كنترل كردن نشان دهنده سرعت برای ابااستفاده ازمقداردورربار  هر چند وقت يک-۸

Bowl نمائيد چك  . 

تصفيه رضايت بخش بستگی به اين .  شود استفاده اندازه قطرداخلي صحيح با Discharge Ring از-۹
 .   موضوع دارد 

 . نموداطمينان حاصل روغن در مخزن سطح صحيح بايد از , دستگاهي اندازراه قبل از شروع هر -۱۰
 در دسترس نگهداری شوند تا در شرايط اضطراری از آنها د هستند بايتحت فرسايش که قطعاتي-۱۱

 . استفاده شود 

  . بايستی از آب پر شودBowl, قبل از باز کردن شير ورودی روغن کثيف -۱۲
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 .  تهيه شود  Delavalبايد مستقيماً از شرکت طعات همه ق-۱۳

 گران خيلي وانكار در طولاني مدت باعث ايجادمشكلات بعدي مي شود رونوع روغنانتخاب اشتباه -۱۴
 نبايد Bowlدرپوش در حين کار -۱۵ استفاده کرد  Delaval فقط از روغن مخصوص دباي. .تمام مي شود

 .  برداشته شود روي اناز 

 از متوقف  بعد.دشو و سپس از ترمز استفاده شود ابتدا موتور خاموش درحين خاموش كردن دستگاه-۱۶
 .  از آزاد شدن ترمز اطمينان حاصل نمائيد Bowlشدن 

 .  آزاد هستند Bowl که پيچ های قفل کن اطمينان حاصل كرد دقبل از راه اندازی باي-۱۷

 
 Operators Guide بهره برداري

 Startingراه اندازی 
 Bowlی قفل کن آزاد هستند و  که ترمز و پيچ هااطمينان حاصل شود د باي Purifierقبل از راه اندازی -۱

 . آزادانه می چرخد و گيره های درپوشی و دسته های مربوط نيز محکم هستند 
 Heaterگرم كننده روغن  By – Passشير ورودی روغن کثيف و همچنين شير مسير فرعی يا -۲

  . بايددرحالت بسته باشند

۳- Purifier اورده مي شوددقيقه بالا  دور بر ۷۲۰۰ و سرعت آن تا ه اندازي مي شودرا .  

۴- Bowl  شودپر می.  

  .بسته شود  Primingشير -۵

  . شودشير ورودی روغن کثيف باز می -۶

 . د شوباز بايد شير مسير فرعی آن شود يا گرم کن استفاده می  Heaterاگر از -۷

 . رسيده است که دمای روغن به دمای مناسب برای تصفيه اطمينان حاصل شودبايستی -۸

 
   Speed Of Bowl باولسرعت 

توسط انگشتي دكليد نصب شده است باي Purifier کنار پمپ دردهنده سرعت که  نشان بكارانداختنبراي 
 نشان مي شودصفحهاين کار باعث  . داده شودخلاف درپوشی يا کلاهک نشان دهنده سرعت فشار درجهت 

 درهردور است تماس پيدا کند وBowlه بر روی دسته  کدندانه هائيدهنده که روی داخل قاب قرار دارد با 
فشارمي اوردوحركت ان به Capقسمت انتهائي اين پلانجر به کلاهک .شود   کوچک Plunger يک تحريكباعث 

 .صفحه نشان دهنده منتقل مي شود
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 اين مشخصهحرکت کند (7200RPM) بار در دقيقه ۷۲بايدپلانجر تنظيم باشد Bowl  سرعتاين كهبراي 

 .  نشان دهنده سرعت حک شده است Bowlبرروی ورقه مشخصات 
 Priming Purifier Bowl اب گيري باول  

 شير ورودی پمپ بسته و درحالتي كه.گيری شود   آبBowlز شروع هر راه اندازی  است كه قبل الازم
 در حدود وشودمی باز كه درقسمت بالاي دستگاه است   Priming شير اورده مي شود بالا  Purifierسرعت 

آب  . گرم استفاده شودآب است از نتيجه بهتر رسيدن به برای  مي شودريختهدرداخل ان آب Pints پيمانه ۳
 ايجاد يک آب بندی کامل در كه براي  Water Sealبندی ب آ,واردمي شودتاكار Bowlبه مقدار کافی در 

 ي روغن در ستون سيلندرجلوگيري ازخروج  و باعثموردنيازاست راتامين كرده  Top Disc وبالاياطراف 
 . بين آب روغن خروجی فاصله بيندازد  وفاصله می اندازد شود Top Discبينکه 

به هيچ عنوان درحين  و بسته شود محکم كامل بطورشيرانيد باBowlو قبل از راه اندازی گيری  بعد از آب
  . شود باز كاردستگاه نبايد

 . مي شودديگر نيازي به آبگيری ان نيست ه د استفا Dehyrator Bowlيروقتی از يک باول اب گ: توجه 

به مقداركمي ورودي  شير سپس.ان بالا اورده مي شود سرعت راه اندازي و آبگيری شدBowlپس از اين که   
 . جريان کمی از جريان طراحی کمتر است مقدار  اين تاجريان برقرارشودبازمي شود

 Purifying تصفيه روغن  

 تا مي شودورودی تدريجاً باز ولو و سپس باشددرسرويس قرارداده مي شودوجودداشته Heaterنيازبه اگر
  هدنشان دبراي ظرفيت طراحي شده  فشارمطلوب را,جريان سنج 
Heater  تا شودتنظيم می بصورت دستي ياازطريق ترموستات  نيز طبق دستورالعمل و راهنمای دستگاه 

 . برسد برای جدا کردن ناخالصی ها طراحی  دمای  به روغندرجه حرارت
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شير ورودی فقط به  . شود استفاده بايددر دسترس نباشد لزوماً برای شروع کار از آب سردگرم اگر آب 
 گرم شدن وباعث برسد اين كارروغن به دماي موردنظردرجه حرارت جريان  تامي شودمقدار کمی باز 

Purifier  با آب مي شود  مخلوط روغن همراهوجلوگيري از  . 
   Dial Thermometer And Pressure Gauage فشارسنج ودماسنج

دستگاه چنانچه .  را نشان می دهد دستگاه روغن ورودی به دماي  Purifierروی نصب شده  سنج دما
دمای  افزايش در اين هنگام. گرم شود روغن کشد تا   حدود نيم ساعت طول ميشودراه اندازی درحالت سرد

 . بسيار کم و جزئی است  روغن
 : روغن ورودی در دماهای ذيل نگهداری شوددشود بايتصفيه   Purifierبرای اينکه روغن های مختلف در 

 130F-120روغن روانكارسبك توربين                     
 150F-130                    روغن توربين وچرخ دنده

        180F-160                  روغن روانكارديزل     
          100F-80)             ۲و۱گريد(سوخت ديزل

وقتي که دستگاه تصفيه  . مي شود استفاده  Purifier دستگاه  Through – Put عيين نرخ برای تسنجفشار از
تنظيم  را روی نشان دهنده فشارمناسب ودقيق فشار داپراتور بايدر ظرفيت و دمای طراحی کار مي کند 

وتغييرفشارخوراك  , مي شود ويسکوزيته روغنباعث تغيير بطورطبيعي دمااختلاف يا تغيير هرگونه. دنماي
-۵معمولا روي(مي شود10PSIبه ندرت فشاربيشتراز بنابراين همان ظرفيت ثابت مي شود سيستم در

  .پوندبراينچ مربع تنظيم مي شود۷يا۶
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 و اگر فشار بيش از اندازه افزايش يابد دچك شود كه باي صافی کثيف شده استكاهش پيداكنداگر فشار 
  . بودن چك شودمسدودازلحاظ Inlet Arm پيچ  دباي

   Over Flow  From Bowl سرريزشدن
 که از شدن روغني  Over Flow براي مشاهده بازديد محفظهده يک  تصفيه كنندرقسمت بالاي دستگاه

Bowl قسمت بالايرزير می شود ازهر جريانی که س. تعبيه شده است می شودسرريز Shaft  Tubular خارج
  . )مراجعه شود۱۲به شكل(مي شود

 بهترين روش برای درمي ايندكه  Spray سرزير شوند بصورت  Tubular Shaftچنانچه مواد از قسمت 
در نزديكي   وداخل   Observation  سوراخازطريقپيچ گشتی را يا  Stickيک قلم  مشاهده اين است که

Tubular Shaft  قسمت سرپيچ گوشتي درنزديك محورواقع شده است هاطمينان حاصل شودك.قرارداده شود 
به سرپيچ گوشتي برخوردمي كندوباعث ايجادجريان Sprayاتفاق افتاده باشدذرات روغن Over Flow اگر

  .روغن روي پيچ گوشتي مي شودكه ازطريق محفظه بازديدقابل مشاهده است
  :استدليل يکی از دو علت زيره بشود   Over flow يا  سرزير شودBowlاگر 
 .  کاهش يابد د خيلی زياد است و باي Through Put نرخ تغييرات-۱
۲- Bowl تميز گردد دبوسيله کثيفی و لجن مسدود شده که باي  . 

 .براي كاردهي مناسب دستگاه نبايددرحالت سرريزكاركند
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   Stopping Bowl باول كردن زسرويس خارجا
  . شوددستورات زير اقدام دطبق در پايان راه اندازی باي

  تا دمای روغن پائين بيايد يابد و به تصفيه ادامه درسرويس است بايدازسرويس خارج شود Heater اگر-۱
  . بسته شودشير ورودی روغن کثيف -۲

 . شود خاموش  Purifierموتور -۳

 برای کم کردن مدت زمان توقف می توان از وليکم شود ش بچرخد تا دورBowl اد اجازه دنمی توا-۴
  . شد Bowlتوقف شدن مبدين صورت که با فشار روی پلانجر ترمز باعث  . ودترمز استفاده نم

  .ردهيچ وقت نبايد از ترمز استفاده ک.  در حال چرخيدن است  Purifierدر حالتي كه موتور : هشدار 

 
 

 Cleaning After Use تميزكردن دستگاه

 

می  دارد که تصفيه نيروغکثيفی  بستگی به ميزان  Purifier دستگاه پريودزماني براي تميزكردن
  انجام مي شودBowlو قبل از پرکردن . وبراساس تجربه بدست مي ايد.شود

 
 توسط دو عدد پيچ قفل کن شودو می داشته و در پوشی برمي شوندگيره ها باز , Bowl از توقف پس -۱

Bowl علامت های بزرگی که روی در  . شود خود قفل می يت قرارگيريموق درBowl حک شده است نشان 
 . هستند Bowlدهنده موقعيت سوراخ ها در پوسته 

درجهت فلش هائی که روی کاپلينگ (درخلاف جهت عقربه هاي ساعت   پيچ هاي از آچار کاپلينگاستفاده با
 .  بيرون اورده مي شود Coupling Ring وبازمي شوند) رينگ برای باز کردن آن حک شده است
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 بيرونديسک هاهمراه با  Tubular Shaft و سپس  Top Disc و برداشته مي شود Top  Bowlسپس -۲
 مخصوص استفاده شود که  ياكلمپس از يک گيرهد از جای خود در نيايدبايTop  Bowlاگر  . اورده مي شوند

 . مي باشدTop  Bowlاين گيره اندازه اطراف 

 Tubular Shaft  داده مي شوندازنفت سفيدياهرنوع روغن سبك مي توان  با کليه ديسک ها در يک حلال قرار
 قرار Bowlديسک ها در سطل حلال فرو برده مي شونددر حاليکه خرد های کثيفی بروی پوسته  . استفاده كرد

 ور خاصی تميز نمائيماگر کثيفی روی ديسک ها خشک شده باشند لازم است که ديسک ها بط.دارد 

ذکر است که ه لازم ب. د شونمي تميزو خارج کردن کثيفی ها Scrop بوسيله کندن و تراشيدن Bowlپوسته 
 . نيست Bowlمهره کاپلينگ ـ رينگ کوچک براي تميزكاري نيازبه بازكردن 

   Maintenance نگهداري
 اده مي شوند قرار دBowlخيس هستند در که هنوز  حلال در حاليداخل کليه ديسک ها از پس از درآوردن 

 نيروی تاکند مي  خشک کار  دقيقه۵ برای و راه اندازي مي شود  ماشينوشده بسته  Bowl  قطعاتسپس. 
دراين حالت اجازه داده نمي شود روغن وارد ان  (گريز از مرکز باعث شود کثيفی ها از ديسک ها خارج شوند

 ).شود
 را برای تميز کردن متوقف نمائيم Bowlازی طولانی تر شود و نخواهيم برای اينکه مدت زمان راه اند

  : زيرمي توان استفاده نمودروش های از
  . بسته شده باشد لوله ورودی روغن د توسط گل و لای مسدود شود بايBowlقبل از اين که -۱
اين آبها به  , مي شودريخته  که روی سر محفظه قرار دارد  Observation چند پيمانه آب داخل قسمت -۲

 پمپاژ می Bowl  توسط پمپ به آبندی می روند و سپس بهمحفظهمحفظه آب جاری شده و از آنجا به 
آبهای . آيند  مي  Seal Box جدا شده و به Bowlبرخی از کثيفی ها و مقداری از پس مانده ها از . شوند 

 . با خود می برد اضافی از همين راه خارج شده و مقداری از پس مانده ها را 
 .ورودي بازمي شود شد شير Flush بطور کامل شستشوBowl بعد از اينکه -۳
 . وتميزشوند باز Bowlقسمت های تاتمامي  شده باشدكارشستشوانجام نمي شود مسدود Bowl چنانچه -۴

  
مچين  و هBowl پوسته   پيچ هايThread كليه رزوه هاي  کهشود بعد از تميز کاری نبايد فراموش -۵

Coupling  کار بايد قبل از اين.انكاري شوندرو) ياكمپاندي كه كارخانه سازنده توصيه كرده(باگريس 
Assemble  کردن بول انجام مي شود  . 

 Repairs  Bowl تعميرات باول
به دليل استفاده غلط وبي  Purifier  Bowlاحتمال ايجادخسارت به دستگاه , معمولی هاي غير از فرسودگی 

 مهمترين Bowl داشت كه درمواقعي كه براي دستگاه اتفاقي مي افتدبه خاطر دباي, .د داردوجوياطي احت
غير دقيق  علت .  Delavalکارخانه كارگاه  مگرازطريقآنرا تعمير کرد به هيچ وجه نبايد است و  دستگاهقسمت
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ست مربوط به طبق سفارش نرسيده است علت ممكن ا Bowlبدين معنا نيست که  ولابحرکت كردن 
  . فرسودگي ياخميدگي قطعاتي كه بصورت عمودي نصب مي شوندباشد

 اين نوسان مي تواند در ( قابل ملاحظه بوجود ايدلرزشيک مي گيردممكن داست  شتاب Bowl وقتي كه
بعنوان يک نقص يا عيب در د را نبايارتعاشات اين كه ) از شتاب می افتد نيز بوجود بيايدBowlهنگامي که 

Bowlاين يک حالت ذاتی است که در موقع راه اندازی و از سرويس خارج شدن همه دستگاه  . ود تعبير نم
 .هائي كه دردوربالاكارمي كنندبوجودمي ايد

ارسال نمودتاتوسط  Delaval نياز به تعمير داشته باشد بايدآنرا به نزديکترين کارگاه Bowlدرصورتي كه
 .متخصصين مربوطه تعميرشود

 Cheking  Thread  Condition And Disc Pressureچك كردن
 ارتباط توسط كه دارای حد فرسودگی مجاز می باشندBowl و پوسته  Coupling RingهایThreadه زور

اين نقاط روي (تعيين مي شود  Coupling Ring و Top  Bowl علامت های تنظيمی بين  نسبيبين موقعيت
  اگرتنظيم باشندوی بالانس بول نيز تاثير گذار می باشند کهربرمچنين ه ها موقعيت اين )باول مارك شده اند

 .نيز تاثير می گذارند Bowlروی کار يکنواخت 
به  بطور يکنواخت می چرخد لازم است فشار کافی به ديسک ها آورده شود که اين عمل Bowlوقتی 

Smooth جداكردن بهتراب ازروغن و کاهش فرسودگی در بين قطعات , کارکردن دستگاهBowl  کمک می
 بايدچك شودزيرامي  Coupling Ring و Disc Pressureوقتی باول بالرزش كارمي كندموقعيت  .کند

 .تواندبه عنوان عامل اصلي باشد
 : روش های بازرسی به شرح زير می باشد 

و  بول بالائيکی ي رينگ لاستبراي چك كردن ان.کنترل شود داي فلز با تماس فلز بدرموقعيتنقطه پايداری -۱
 شود بطور کامل محکم می  Coupling Ring را جمع کرده و Bowl مي شوندخارج  Top Discبه همراه آن 

 .  فلز بوجود آيد ا تماس فلز بددر اين حالت باي. 

  

 در وضعيتی باشد Top  Bowl بايستی. توجه شود Align Marksوقعيت علامت های تنظيمیمبه وضعيت -۲
 Top  Bowl از علامت روی  Ring تنظيم شده باشد و اگر علامت تنظيمی  Coupling Ringکه با علامت 

 حالت اين . گرفته شود تماس  Delaval از نمايندگی های يكيفوراً با د عبور کرده باشد بايدرجه۲۵بيشتر از 
ده شده است و يک شرايط خطر را برای تجهيزات و افراد  بيش ا زحد فرسوBowlنشان می دهد که رزوهای 

 معمولاً بيشترين علت های بوجود آمدن اين شرايط سائيدگی و روغنکاری نادرست است . در پی خواهدداشت 

 اين شرايط . تا اگر در حال فرسودگی هستند تعويض شوند شونددوره ای کنترل بايدبصورت  رزوها: توجه 
  . نيست Bowl زش كاركردنه بالربهميشه مربوط 
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به بازرسی اگر موقعيت علامت های تنظيمی روبروي هم نباشندودردنده ها فرسودگی وجودنداشته باشد -۳
Disc Pressure  داده مي شود ادامه. Bowl و مي شود باز Disc  Top پس ازو  قرارمي گيردخودحل  در م 
  بوسيلهمجددا روبروي هم باشند جديد Top  Bowl حک شده بر روی  هاياگر علامت. شودتنظيم سفت می 

 سفت جهت عقربه هاي ساعت خلاف  در چکش چوبیضربه ملايم وبااستفاده از آچار رينگی يا بوسيله دست يا
 . نشان داده می شودDisk Pressure در اين صورت فشار ديسکشودمی 

 .  اضافه می شود Filler Disc ميانیديسکو قسمت بالاي  Top Discبين در اين حالت باول را جدا کرده و 

 بطور  Coupling Ringاگر . بسته مي شود Bowl  درجاي خودقرارمي گيردورينگ لاستيکی دراين موقعيت-۴
 چون که نمود را خارج Filler Diskکامل سفت نشد و علامتش روبروی علامت جديد قرار نگرفت بايستی 

اگر رينگ بطور مناسب  . رابايددنبال كرد۶وجودنداردومرحله   فلزبافشار ديسک کافی بوده است و تماس فلز
 . بايدتعويض شودودستگاه بادوربالاراه اندازي گرددCover درپوشودسفت ش

يدکی ديسک مجدد بااضافه كردن را دوباره تکرار کرده و ۴ مرحله كارمي كندRoughبالرزش Bowlاگر -۵
   .د كاردنبال گردFiller Discباعنوان ميانی اضافي 

ولی اگر علامت تنظيمی جديد مثل  . باشد ي بالانسنا ازممكن است ناشي  , كارمي كند هنوزبالرزشول ااگر ب-۶
 درجه حد فرسودگی عبور نکرده باشد ۲۵ اينچ تجاوز کرده باشد اما از ۳ تا ۲ از علامت اصلی حدود ۲مرحله 

 .  مشورت کنيد  Delavalز نمايندگی های  ايكي بالانس باشد در اينصورت با به دليل نااين مي تواند 

 
 Strainer صافي
 براي.  بطور متناوب آنرا تميز كرد دشود و بايمي قرار داده  صافي  يك عدد روي لوله روغن كثيفمعمولاً

 آن بطور كامل از شكل سيمي توري كه در ته صافي قرار دارد را خارج كرده و Capتميز كردن آن ، كلاهكي
  ) ١٤شكل . (  و مي توان آنرا بطور كامل تميز كرد وردهمي آجاي خود در 
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 Trouble Shootingعيب يابي

 .  باشد زير به علتهاي شايد Purifier ي عملياتوي كار تاختلالا
 سرعت يابيش ازحددوركم شدن  -١
  Bowl مونتاژغلط -٢
 Bowl شدن مسدود -٣
  Discharge ring بودن اندازه غلط -٤
 Discharge Ring  Or  Bowl Ring داشتن نشتي -٥
  Regulating Tube يا و Tubular Shaft در انعي موجود -٦
  آب آبندي نبود -٧
علتهاي ه  هنگاميكه با سرعت خيلي زياد مي چرخد شايد بدر Purifier و يا داشتن صدا در بد Running يك

 :زير باشد 
  روغنكاري عدم -١
  شدن قسمتهاي متحرك فرسوده -٢
  باشد شدهج  بالانس خارحالت از Bowl شايد -٣
٤- Bowl روي صحيح بطور Spindle نگرفته است قرار . 

 .  نمائيم مراجعه به دستور راهنماي دستگاه د شرايط بوجود آمده در بالا را اصلاح نمائيم بايبتوانيم اينكه براي  
 :عبارتندازمسائلي كه باعث مي شوددردورنامي دستگاه بدوياباسروصداكاركند

 روانكاري ناقص-١
 بودن ياشكسته شدن قطعات متحركفرسوده -٢
 Bowlنابالانسي-٣
 SeatرويSpindleكامل قرارنگرفتن-۴
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 Assembly And Disassembly همونتاژودمونتاژدستگا
 لازم هرگاه . بايدبيرون اورد را Bowl بجز Purifier قسمت هاي كاري همه تعمير و يا تميزدرحين : توجه

 آسيب وارد ي ديگرقسمتها كه به دقت كامل بشود د بايودازدستگاه جداش  هائيقسمت ياباشد كه قسمت
 . بايدتوجه نمودكه قطعات چطورنصب بوده اندتادرحين بستن اسان تركارانجام شودنشود و

 Removing Bowl Spindleبيرون اوردن محور
بصورت يك واحد رامي توان  داده شده است نشان ١٥ شكل شماره دركه  Bowl Spindle كامل مجموعه

 بصورت را Bowl دسته Bearing Plate عدد پيچ نگهدارنده ٣ بابازكردن .كرد جدا Purifierزا از داخل مج
  . قسمت پاييني بيرون بيايد دارد از قرار پوسته  روي قائم بالا آورده تا سر پيچ مارپيچي كهمستقيم درجهت

سرعت  Worm Screwحوربه بدنهم داين كابادقت انجام شودكهباي Spindle مجموعه درهنگام بيرون اوردن
 )مراجعه شود۳به شكل شماره .(برخوردنكندWorm Wheelسنج و

  ان داخلبه ... ريزه و سنگ از ورود كثيفي ، شن ، بايددقت شودكهاگربال برينگ بالائي نيازبه تعويض ندارد
و پيچانده مي شودينگ يك پارچه تميز در اطراف بال بر...  كثيفي ها و ورودبراي جلوگيري از . شودجلوگيري 

  . دهيم قرار Purifier در را Spindle كه بخواهيم مجموعه شود خارج مي زمانيفقط 
  Disassembling Bowl Spindle دمونتاژمحور

  قطعاتبراي بازكردن توصيه مي شود. كاري ان است تميز يا تعويض Bowl Spindle براي دمونتاژ دليلتنها
د باي و ازگيره اي داشته شوديك گيره نگهتوسط  Bowl Spindleجددوهمينطورنصب م مجموعه ازروي

 آسيبي وارد نشودقطعات  به كردننرم باشد تا هنگام باز و بسته ان  فلك هاي كه استفاده شود
شكل  ( بازشود Worm Screw Shell ابتدا د بايشوند از هم جدا Top Bearing  قبل از اينكه هر يك از قطعات 

  . )يدراببين١٧شماره 

  

 شافت كه روي با خار Key بوسيله يك كليدWorm Screw Shell براي جلوگيري ازچرخش قسمت پاييني
 &Lock Nut وبال برينگ بالائي نيزتوسط مهره وواشرقفل كننده مي شود نگهداشته Spindle نصب شده

Washerي لبه دندانه اي وا  پيچ گوشتيك توسط  ابتدابراي بازكردن اين مهره.نگه داشته مي شودروي محور
به وسيله لبه پيچ  لاك نت باشل كردنوصاف مي شود پرچ شده Nut كه داخل يكي از سوراخهاي رقفلي راش

  يك چكش و يكتوسطسپس  خارج مي شود ر لاك وا شگوشتي وزدن ضربات ملايم چكش به ان باز وهمراه
 ) از جنس براس باشد  چكشاستبهتر ( اورده مي شود بال برينگ بيرون  بوش استوانه اي لبه تيز

ان  وسيله نوك تيز دارد مي توان بوسيله يك قرار Spindle در انتهاي كهPoint براي خارج كردن مهره ها
 است كه در سوراخ دسته قرار داده شده و با وارد كردن ضربه مي كوچكي ميله Steel Point.  كرد خارجرا

 .  خود بيرون آوردجايتوان آنرا از 
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 جابجابراي   برداشت و رامي توان باچرخاندن يك پين نوك تيزروي انSpindleي قسمت انتهائي رونقطه 
 تا دقيقاً بروی شود و سپس به آرامی به آن ضربه می مي شود توسط روغن مقداری چرب پينابتدا كردن ان 

 . گاه خود قرارگيرد  نشيمن
ان بيرون شودوقطعات ازهم جدامي فل کن  واشر و مهره قلائي بايدبرای جدا کردن قطعات بيرينگ با

  .شوند
  .بصورت پرسي نصب مي شود Spindle روی  Top Bearing مجموعه 

 و Caseبدنه و با اين کار شدهجدا  نيز Bearing Plateبدنهرينگ لاستيکی قابل انعطاف از باخارج نمودن 
Dirp Shield  نيز از هم جدا می شوند . 

  با که اگر خراب و فرسوده شده استشودبا دقت کنترل رينگ لاستيکی  داي ب Top Bearingنصبقبل از 
  . رينگ نوتعويض شود

  

 
 با دقت و يد با پرس شده بيرون اورده شود Bowl  Spindleبالائي كه روي اگر لازم باشد که بال بيرينگ 

 و شود با دقت تنظيم بوش بايد توجه داشت که . شود  از جنس براس اين کار انجام  بوشبا استفاده از يک 
 از جای خود  Bearingتا. شود بال بيرنگ و بطور مساوی ضربه وارد اخليبطور گردشی در اطراف سطح د

  .بال برينگ واردنمود خارجی كنسهيچگاه نبايد ضربات  را روی . خارج شود 
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 Assembling Bowl Spindle مونتاژمحور  
 ود بواظب منصب ان بايد در هنگام مي گيردقرار  Bowl Spindle بصورت پرسي روي كهنگ بالائی بريبال 

روي كنس  فقط دبايونيروکه به يک طرف کج نشود و بصورت کاملاً راست و قائم درجای خود قرار گيرد
روي )بدون گير(وپس ازنصب بايدمراقب بودكه بال برينگ به راحتي. د ان اعمال شو  Inner Race داخلي

 .محورمي چرخد

 
حك   Inner Race يا  داخلي اگر کلمه تراست روی رينگ.است شده حك Thrustببرينگ کلمه ن بال ايروی 

اگر کلمه .  آن بايستی رو به جلو و به سمت بالا قرار داده شود  Face اين بدان معنی است که شده باشد
 Bowlن و انتهای  آن بايستی رو به پائي Face باشد اين بدان معنی است که حك Outer Raceتراست روی 

Spindle  که يک قسمت مشاهده مي شود نگاه شود اگربه بال برينگدر هر دو حالت .   قرار داده شود 

 ٦٣
  www.me-en.com )پایگاه اینترنتی آب و آهن و آتش  )مهندسی مکانيک                 



 

 پهن تر از سمت ديگر است و اين قسمت پهن تر بايستی هميشه جلويش به سمت  Raceكنس بال برينگاز
 . باشد  Bowl Spindleانتهای 

ينگ قابل انعطاف ر و همديگر جدا کرده  راازDrip Shieldو  Bearing Case And Plateمجموعه ياتاقان
روي قفل شوندوسپس مجموعه بال برينگ بالائي را با همديگر قطعات تا كنيدتعويض را داخل شياربدنه 

Spindleببينيدرا۱۶شكل(درمحل نشيمن گاه خودقرارگيردجابجاكنيدتا( 
Lock Washerو Lock Nut  لبه هاي لاک و اشر را  م بطرف بالابكشيدويكي ازتعويض كنيدومهره رامحك  را

 . در داخل شيار لاک نت برگردانيد تا آنرا قفل کرده و در حين کار باز نشود
 يعنی وقتي که يک طرف از قابل سروته كردن است Spindle رويWorm Screw Shell چرخ دنده مارپيچي

 چرخانده و طرف ديگر دندانه ها را رف ديگرط آنرا به مي تواندندانه های آن فرسوده و خورده می شود
 Wormاگر .  دوبار بتوان استفاده کرد  Gear  چرخ دندهاين کار به ما اجازه می دهد که از يک . كرداستفاده 

Screw Shellسروته شود Worm Wheelحداکثر كه باچرخ دنده مارپيچ درگيراست بايدتعويض شودتا
قط يكي ازاين چرخ دنده ها عوض شودمدت زمان استفاده تجربه شده است كهاگرف.استفاده بشود

قابل Worm Wheel قابل به تذكراست كه.كمترازوقتي است كه هردواين چرخ دنده هاتعويض مي شوند
  .سروته كردن نيست ونمي توان ان راسروته كرد

Screw Shell زم است که  بطور محکم روی دسته بول سوار می شود و برای قرار دادن گير روی دسته لا
 . سپس کليد را  در جای کليد قرار دهيم .  درجه فارنهايت گرم نمائيد۳۰۰آنرا در روغن داغ حدود 
سوارمي شودوبراي  Spindle  Bowl بصورت پرسي روي  Worm Screw Shellچرخ دنده مارپيچي

از داخل ظرف روغن  سريعاً و )درجه فارينهايت۳۰۰تادماي حدود( ابتدا درروغن داغ شودنصب ان لازم است
داده تا در جای خود فشار بطرف نشيمنگاه خود منتقل کرده و آنرا به سمت پائين Spindle  Bowlرويداغ 

 . می شود محكم بطور  Spindleشود روی مي سرد قرار بگيرد دراين حالت وقتي 
وپس ازسفت قرارداده مي شود  Spindle شياردر داخل وSpindle  Bowl روی  Lock Washer در آخر 

  .شود لاک نت قفل می روي يكي ازشيارهاي لاك واشر, لاک نتكردن

 Spindle  Bowlچرخ دنده و مهره قفل کن روی  ,  وقطعات ان وهمچنين بالائيد از اين که بال برينگبع  
 گيرد قرار می  Purifierدر داخل محفظه با دقت  را محور انتهای قسمت.)راببينيد۱۵شكل(اده شدقرار د

 Bottom را در داخل  Spindleسپس . شود ن وارد اي به دندانه های چرخ دنده ضربه كهددقت شودباي

Screw  سپس .  کرده و دسته بول را در جای خود فشار می دهيمBearing Plate  در جايگاه خود قرار بالا ئي 
 بايستی در ارتفاع Spindle  Bowlدرآخر  . بسته ومحكم مي شود عدد پيچ مخصوص ۳ توسط و مي شودداده

 .تنظيم شود كه قبلا توضيحات ان داده شده مناسب 
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 Bottom Screw And Lock Nut پيچ ومهره پاييني
  Spindle روی Thrust Bearing مي گيردنگه داشتن ته محفظه قرار قسمت که درBottom Screw نقش
Bowl و همچنين برای تنظيم کردن Bowl راببينيد۸شكل(استسب  ارتفاع منادر نسبت به درپوش( .  

 
 و  شود آوردهبيرون Spindle  Bowl برداشته شوندابتدابايد Bottom Screwو  Lock Nutقبل از اينکه 

اگربالاك نت بيرون  ان مسي توسط آچار باز و واشر Lock Nut سپس و  شود تخليهانروغن داخل مخزن 
  . نمودخارج نيامدان را
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Bottom Screw ياابزارمناسب ديگر يک پيچ گوشتی استفاده ازله دست و يا اگر لازم باشد باتواند بوسي  مي 
 که در  Steel Ball  ساچمه کهود مراقب بد خارج شد باي Bottom Screwوقتی که . بازمي شود

 Bottomبرای در آوردن قسمت های مختلف .  قرار داده از سوراخ بيرون نيفتد  Bottom Screwداخل

Screw  ابتدا  آستين يا غلاف و ساچمه ای بيرون اورده شد , كه فنربعد از آنCross Pin  كه درسوراخ بالائي
 و اگر در خارج مي شود قرار دارد با آن   Sleeveر داخل كه د  Steel Point سپس واست بيرون مي ايد ازاد

 . يک چکش آنرا در می آوريم سمبه ونيامد توسط 
توان بوسيله قرار دادن يک تکه چوب در   مي را قرار دارد Bottom Screw كه درداخل  Bushingبوشي
و در داخل سوراخ كمي روغن روي ان ريخته  ابتدا   Steel Point درتعويض.  بيرون کشيد Sleeveسوراخ 

 درحين تعويض . زده مي شودگاه خود جا  و سپس با يک تکه چوب به آرامی در نشيمنمي گيردقرار 
Spindle  وقسمت انتهائي ان به چرخ دنده مارپيچ ,جازدن محور هنگام  هبايددقت شودكBottom Screw 
 .ود داخل نمان موقعيت و سپس با فشار آنرا در نكندبرخورد 

توسط و و سپس مهره را روی آن بسته داده مي شودقرار  Lock Washerيک  عدد پيچ ۳روی هر يک از 
  . شوددستورالعمل تنطيم می طبق Bowlرتفاع آچار آنها را بطور کامل سفت می کنيم و در آخر ا

   Worm Wheel And Friction Clatch كلاچ اصطكاكي
با تعبيه شده  پينيون كه روي Lug نصب مي شودو به وسيله دوعدد Drive Shaftروي اين مجموعه 
Friction Hubوبه وسيله كليدي كه روي درگيرمي شود  Drive Shaft  ت موقعيومي چرخد تعبيه شده

 و است كه روي شافت قرارمي گيرد واشري وتوسط تراست Friction Ringقرارگرفتن ان درقسمت پشتي 
  .ودنصب شصحيح بطوربايد 

  

Friction Hub   در . می چرخدان و با است تصلبه شافت موتور مبصورت مستقيم Friction Hub  دو  
اين بلوک .  شکل در تماس می باشند  V وجود دارد که اين پين ها با بلوک های  اصطکاکی نعدد پي

 Frictionدرداخل سطح استوانه ای  موتور  نامي در سرعتباسرعت موتورمي چرخندو Friction Blockها

Ring روي هم تماس Rub  در ابتدای کار  باعث مي شود اصطکاک  تماس يا اينپيدامي كننديااصطكاك
Friction Ring  دور ان با دورموتورگيرد تا ببچرخد و تدريجاً شتاب  به آهستگی انه باچرخ دنده متصل ب 

 سائيدگی بلوک های اصطکاکی مي رسدو موتور ور د به  در نهايت Friction Ring حداكثردور . يكي شود
 سرعت با BowlوخودBowl Spindleو  شود ميبادورموتوريكسان دنده چرخ مجموعهودور دهمتوقف ش

 .مي چرخندمناسب 
 Pump و شودتخليه بايد  مخزن روغن Friction Cluth و مجموعه  Worm Wheelبرای خارج کردن 

Housing Plate شود خارج  گفته شده نيز طبق دستور العمل . 
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 سپس تراست واشر و خارج مي شودوFrameبيرون وازروي قاب  از روی شافت چمجموعه کلا,  دست با
 دباي,  کردن و باز کردن قسمت های ديگر کلاج برای خارج . )راببينيد۱۹شكل شماره(شوندکليد خارج می 

 . ازهم جدانمودمجموعه کلاج را روی يک ميز يا نيمکت قرار داد و آنها را 

 
 بعضي ازانها  اصطكاكي ممکن است سطحزيراقرارگيرند بايدموردبازرسيV بلوک های اصطکاکی تمامي

شودروي هم بلغزندودوردستگاه صاف وصيقل شدن انهاباعث مي  و)داخل شيارها(فرسوده شده باشد
Purifier شيشه اي ناصاف و سطح اصلاح شود  مي تواند بوسيله کاغذ سنباده مشكل اين به دورنامي خودنرسد

ي  بلوک ها هر کدام از . شوند تميز گيرندبايددر جای خود قرارلقمه هاي اصطكاكي  قبل از اينکه .گردد
 .  لازم نيست ودوتعويض همه انهاباهمم بصورت تکی تعويض نرامي توان خراب اصطكاكي

Gear Ring   عدد پيچ به ۶توسط كه Friction Ring بازوان  مي توان به آسانی  را محکم شده است
را در آب داغ   آنوجود داشته باشد بايد مشكلي دررابطه بابيرون اوردن ياتعويض اناگر. راتعويض كرد

دبدنه چرخ شود بايمي  استفاده  نواگر رينگ . ي بيرون بيايدوبراحت تا به اندازه کافی منبسط شودقرارداد
نيزتعويض ياسروته شود تابيشترين كارائي براي Bowl Spindleمربوط به ان  Worm Screw Shellدنده

  .دستگاه فراهم شود
 شافت موتور رويKeyد که کليد مطمئن شد باي Friction Clutch مجموعه تعويض قطعات مونتاژوهنگام 

 مي داده روی يک ميز مسطح قرار متصل به ان  Gear Ring و  Frinction Ring . داده شده استقرار
توسط دوعددپين بين Friction Hubقرارمي گيردو Frinction Ringتراست واشرروي هاب  شودوسپس

 و به آرامی روی شافت مي شودسپس مجموعه بصورت کامل بلند. بلوك اصطكاكي قرارداده مي شودSetدو
 مجموعه بطور کامل .قرارگيردKey مقابل كليد Friction Hubطوري كه شيارداخل سوارمي شودوتورم

 .داده مي شودفشار درامتداد شافت موتور
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  پر مینوئي كه توسط كارخانه سازنده توصيه شدهمجدداً با روغن روغن  مخزن پمپ هانصب مي شوندو
  .شود

 Pumps پمپ ها
مايع رابه پمپ پائينی .  شده است پيش بيني  Purifying لي دستگاه تصفيهدوعددپمپ به عنوان قطعات داخ

پمپ خروجی نسبت به پمپ ورودی دارای ظرفيت .  پمپ بالائی خروجی است مي اوردو  Purifier داخل
 که قسمت های باز شده ود مراقب بد بايشوند آنها از هم جدا قطعات و بازشونداگر پمپ ها . زيادتری است 

 .  قرار داده شود  Purifier روي در جايگاه مناسبش د نشوند و هر پمپ بايجابجا با همديگر پمپدو
Pump Pinionپمپي است كه باكلاچ اصطكاكي Clutch Friction كوپله شده ودوعددپمپ چرخ دنده اي 

Spur Gearراببينيد۲۱شكل شماره(رامي چرخاند( . 
  Plateبه .  عدد ديگر خارجی هستند ۲ ها داخلی و  عدد پيچ که دوتای اين پيچ۴توسط اين دو پمپ 

Housing راببينيد۲۰شكل( متصل می شوند( Plate  Housing  عدد کوتاه به ۴ عدد پيچ بلند و ۲ پمپ توسط 
 بصورت يک مجموعه واحد  Pump Pinion Shaftپينيون,چرخ دنده ها ,پمپ ها .  محکم شود  Purifierقاب 

 .  می شوند  خارج Plate  Housing با
مي کليه لوله و اتصالات ورودی و خروجی پمپ ها باز ابتدا ,  ها مجموعه پمپبيرون اوردنبازكردن وبرای 

 ( دان رامهاركردتانيفتدپس از باز کردن پيچ ها باي. شوند مي  نگه پمپ روی تصفيه کننده باز هايپيچ . شود 
او صفحه متصل به بدنه انها بصورت افقی بيرون اورده سپس پمپ ه)اينکار با دقت و احتياط بايستی انجام شود

 راداخل سوراخ هوزينگ  Plate  Housing عدد پيچ مربوط به ۲مي شود و اگر هوزينگ از جای خود در نيامد 
استفاده مي Jack Boltازاين پيچ هابه عنوان( کرده و آنرا در بياوريمازاد را Plateکرده و با سفت کردن آنها 

  .)شود
چپ به سمت   Plate  Housing هاي تنظيم كننده روي قسمت خارجيپيچ Pinion Meshتنظيم  براي

 بال بيرينگ فشار دهد روي را  Sleeveاين کار باعث مي شود فنر  . )راببينيد۲۰شكل(چرخانده مي شوند
گ و  مناسب بين بال برين Clearance تا فاصله چرخانده مي شود دور به سمت راست ۴/۱ پيچ سپس اين
Sleeve  بدست بيايد  . 

 که روی قسمت انتهائي شافت پمپ نصب است برداشته مي Spur Gearابتدا کردن پمپ هابراي باز
 ۴سپس می توان با بازکردن .  بيرون آورد  Plate  Housing عدد پيچ مي توان پمپ را از ۴شودوبابازكردن 

  . ) كنيدمراجعه۲۱ه شكلب(عدد پيچ نگهدارنده قطعات پمپ را از همديگر جدا نمود
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 .  قسمت مجزا مي باشد ۳پمپ شامل 

  Plate  Outerقسمت خارجی  -۱
   Pump Gear Plateقسمت ميانی يا  -۲

   Bearing Plate يا داخليقسمت  -٣

  .  مي شوندنصب  Pump Gear Plateروي  Gear Pumpدو عدد 
Gear Pumpهاتوسط پين هاي برشي Shear Pinكي ازاين پين هابريده حركت داده مي شونداگري

 .شودبايدتعويض شود

  
Bearing plate   پکينگ رينگ برایداخلي وشامل برينگ Pump Drive Shaft کليديك عدد.است Key 

 که در .ياتاقان بوشي رادرموقعيت مناسب نگه مي داردPump Beaing Plateروي پمپ Stemدرپهلوي محور 
بروی بوشی قرار گرفته و بطور مناسب و ثابت در همان و روی قرار دارد و آن کليد در داخل سوراخی 

  .وبرينگ رابيرون اورد از جای خود خارج کرد گوشتي پيچبه وسيلهاين کليد را مي توان . وضعيت می ماند 
 استفاده مي شودكه Coil Compression Springازيك فنرفشاردهنده فشرده كردن پكينگ هابراي

 .ينگ به راحتي بيرون مي ايدواشرزيران بعدازبيرون اوردن بر
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وبافشاردادن روي قسمت انتهائي را در آوردShear Pinدبايبيرون اورده شوند  رينگ هااگر لازم باشد پکينگ
Pump Drive Shaftانهارابيرون اورد. 

 هريك ازپمپ هاتعبيه شده كه مايعات نشت شده Bearing Plateيك مسير تخليه درقسمت انتهائي 
ودرصورت ايجادنشتي درپكينگ رينگ هانشتي  از اين سوراخ به بيرون  ريخته می شودپکينگ رينگ هااز

  هااگر نشتی خيلی زياد شود نشان دهنده  آن است که پکينگ رينگ . بيرون مي ايدDrainهاازطريق لوله تخليه
  . شودبه آن اضافه بايدتعويض شونديا

که اي  Cap  کلاهکد بايبيرون اورده شوند  هاي انگ و بال بيرين Pinion Shaftاگر لازم باشد که : توجه 
شافت و بال بيرينگ  . برداشته شوند قرار دارد Pump Housing Plateمربوط به   Hub قسمت خارجيروی

 . ي ان بيرون اوردرا فقط مي توان از قسمت خارج
ر جابجا نشود ديگباقطعات پمپ  پمپ يك که قطعات شود اطمينان حاصل د بستن قطعات پمپ بايحيندر

بازشده اطمينان حاصل شودكه پكينگ رينگ وواشرهاي دوطرف ان نصب Bearing Plateاگربرينگ ازروي.
  براي روغن تعبيه شدهسوراخعدد ۲بيرينگ قسمت داخلي  در.جازده شودCoil Springشده باشندوسپس

ابتدا قسمتي كه  که وجه شودت دبرينگ بايجازدن درهنگام هم مرتبط هستند ا دو سوراخ بانتهاي ايناست که 
 . باشدBearing Plateنيزروبروي شيارروي محورKey Slotشيارروغن داردجازده شودوشيار كليد

 می برينگ منتقل طرفبه  توسط شيارها  شده وكانال عدد۲وارد   Pump Drive Shaftازطريقروغن 
 اوردنفشار  .  بر مي گردد Purifier روغن به مخزن روغن)گشادشود( اسيب ببيندچنانچه شيار روغن . شود

نگه  بيرينگ در جای خود وباعث مي شود مي شود کليد وجازدن ن فنرمارپيچي فشرده کردباعثنگ يروی بر
 تا از نشتی جلوگيری شودفشرده نونصب شده است ممكن است لازم باشدبيشتراگر پکينگ رينگ  . شود داشته
 .شود 

 روی Cap جازده شوند و کلاهک Hub و بال بيرينگ بيرون اورده شده است بايددر  Pinion Shaftاگر   
 را روی پينيون  Pinionقرارداده مي شودو  Pump Drive Shaft روی  Gearsويض شود سپس هاب تع

  قرارگيرد در اين حالتPinion Shaft متحركشافت حركت داده مي شودتاتاشيارروي پينيون روي پين
 .  کامل شده است Pump Housing Plate پمپ روی مجموعه

 كه بين پمپ و هوزينگ پمپ قرار داده مي شود Gasketتوسط يک ا ر  آند بايبسته شد بعد از اينکه پمپ 
زيرسرپيچ هاي نگهدارنده هر پمپ روي هوزينگ بايد لاک واشر . نمود متصل  Pump Housing Plateبه

 .قرارداده شود 
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 توسط پيچ  Housing Plateباسوراخ هاي يدبااخ هاي پمپ  سورمي شود تعويض وقتي پمپ بصورت كامل
پينيون چرخانده مي شودتادوعددشيار روي .روبروي هم قرارگيرند بسته  Purifierبدنهروی هاي بلندي كه 

 بايدبايدبادقت روي بدنه Housing Plate .روي بدنه قرارگيرندFriction Hubروبروي شيارهاي  ان

Purifierگسكت قراردادن.بسته شود Gasket  وبدنهبين Housing Plate  اگرشيارهاي .فراموشن شود
روي بدنه ثابت مي شودودرغيراين صورت Housing Plate وپينيون روبروي هم باشند Friction Hubروي

 .روبروشودFriction Hub مجموعه بايددوباره بيرون اورده شودوپينيون با
 .ا پمپ هااماده براي كارمي شوندبابستن دوعددمهره وچهارعددپيچ وبستن لوله ه

بابازكردن درپوش روي .پمپ پينيون شافت رامي توان بيرون اوردHousing Plate بدون  بازكردن :توجه
پين روي شافت Pinion Shaft درهنگام نصب.رابيرون اوردPinion Shaftمي توان Housing Plate هاب

 .بايدمقابل شيارروي پينيون باشد
   Pump Relief Valve شيركنترل فشارپمپ

واشر و مهر قفل , پيچ تنظيم کننده ,  فنر ,ولوهر پمپ مجهز به يک شير تنظيم فشار است که شامل يک 
بابازنمودن مهره قفل کن پيچ تنظيم چرخانده مي شود تا فشار دلخواه  )راببينيد۲۱شكل(کننده می باشد

 رابازمي كند و مايع را از خروجی به ورودی پمپ  مسيرمايع Relief Valveوقتي فشاربالامي رود. بدست ايد 
 فشار برگشتی تنظيم می  psi 25 رويهر پمپ   Relief Valveفشار در درکارخانه  . By-Passبر می گرداند
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بيشتر روي  نبايد  Relief Valveفشار رگز هدر سرويس باشد) مسيرورودي(  Heaterاگر گرم کن يا . شود 
 . جلوگيری شودخسارت روي انز ايجاد شود تا اتنظيم   25psiاز 

  . ودجای خود خارج نممي توان از را  Valve فنر و برداشته مي شودمهره تنظيم کننده وقتي كه  
 Motor Unit قسمت موتور  

اورده  لازم باشد که موتور بيرون هر زمان. به بدنه متصل می شود عدد پيچ ۴توسط مجموعه موتور 
 Worm Wheel سپس کلاچ و و  بيرون اورده مي شود Frameدرخلاف جهت بدنه Housing Plate ابتدا شود

 .مي شودچهار عدد پيچ باز در موقعيتي كه موتورمهارشده  شدهخارج 
 از يک چکش چوبی و يا از يک تکه چوب و چکش استفاده کرده و د باياست اگر موتور به قاب چسبيده 

بايد دقت شود که ضربات به شافت موتور  خود شل شده و در چندين ضربه به فلانچ موتور زده تا از جای
 .برخورد نکند

 يا مواد Shellacشلاك و از يک پوشش چسب مانندشود سطح نشيمنگاه موتور تميز دبرای جازدن موتور باي
 د مطمئن شد بايمي شود محکم  Frame درحلتي كه.وداستفاده نممشابه آن برای جلوگيری از نشتی روغن 

  . ود و سپس هر کدام از پيچ ها را محکم نماده شود عدد پيچ واشر قرار د۴وی هر که بر ر
دور جهت  بايستی از درست بودن  Purifier قبل از راه اندازی شده استاگر موتور را باز : هشدار 

 . اطمينان حاصل شودموتور
 Bowl Breake ترمز

 کردن حين مونتاژدر . باز نمود ان قراردارد هاي مربوطه كه درمركز بازکردن پيچابمي توان ترمز را 
ان  پيچ سپس شده و مربوطه وارد سوراخ کوچک است ر که در انتهای پلانجپيني  توجه کرد که دترمز باي
  . )راببينيد۲۲شكل(ودسفت ش
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  . نمودرا نيز مي توان از روی قاب جدا  Bushingچنانچه لازم باشد 
 Inlet Arm And Purifier Cover درپوشبازوي ورودي و

كه درقسمت جلوي دستگاه درپوش Clamp روی گيره  هايابتدا پيچ , Coverبرای باز کردن درپوش
 پائين طرف را به  Arm Intelسپس بايك دست . دراورده مي شودل کرده و گيره از جای خود قراردارد راش
 تا خود بازو بالا داده شودد و اجازه گيره تاب بخوربا تا شودگيره شل می هاي  پيچ بادست ديگرنگه داشته و

 . د نمو قفل رابه فنرپلانجربه سمت عقب برده و آن مي توان سپس درپوش را . برود 
قسمت  يک شير يک طرفه در است که درپوش بالا درزمانيبرای جلوگيری از نشتی روغن از قسمت بازو 

 برای  Stop Pin يک ,را در بازو نگه می دارد که لوله  Cross Pin شامل يکكهلوله قرار داده شده انتهائي 
که به انتهای لوله متصل Valve Seatگاه شير  و يک نشيمن Ballيک ,  فنر هدايت کننده كي, Guideهدايت

 . شده است 
 ازداخل بازو به آرامي باز و Tube  كه باعث مي شوددهكر خارج  Cross Pinابتدا , برای جدا کردن شير 

فنر و به دنبال آن  و بيرون اورده مي شود  Guide و  Tub از داخل  Stop Pinن حالت در اي. خارج شود 
Ball  خارج می شوند راحتي  نير به. 

 .درحين مونتاژبايددقت شودقطعات تعويضي طبق نمونه اوليه و اصلي باشند وپين هاتعويض شوند
مي  و بازو شود از بازو خارج Tube لازم است كه فقط شوداگر لازم باشد که بازو از در پوش خارج 

  .تواندبالااورده شود
 جايی که روی در پوش قرار می گيرد نصب شده و همچنين يک دروی بازو رند کننده  بيک رينگ آب
 كه وظيفه ايننصب شده  قرار می گيرد Frameدر روی شيار ودرجايی که در پوش روی رينگ ديگر نيز 

  . است ها برای جلوگيری از تشتی روغن رينگ
 

 Speed Indicator  دهنده سرعتنشان

  

بازكردن قبل از .  توضيح داده شده است  Speed Of Bowlدر قسمتقبلا  نشان دهنده سرعت اصول كار
  Removing Bowl Spindle به قسمت.خارج شود Spindle  Bowlبايد مجموعهنشان دهنده سرعت 

 .مراجعه شود
 از بازکردن کلاهک خارجی بوسيله يک پيچ گوشتی ان را ان باسرعت مي تودهنده نشان براي بازكردن 

پس از باز کردن کلاهک دو عدد فنر و همچنين پلانجر از جای خود خارج می .  خود خارج کرديگاهداخل جا
 )راببينيد۲۳شكل(شوند
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 ودددرهنگام تعويض ان بايددقت ش از جای خود درآورده شو Indicator Wheel نشان دهنده صفحهگر ا

 وارد که روی شافت قرار گرفته داخل سوراخ نشان دهنده  Pin و رد قرار دا Guide Pin كه درخلاف جهت
  . شده است

 General Instruction For All Ball Bearing نكات عمومي براي تمامي بال برينگ ها
 همچنين .انهااستوجود کثيفی ها و ذرات ريز شن مانند درخرابی بال برينگ ها به دليل % ۹۰بيش از 
  منبع اصلی استديگربجاي استفاده ازبال برينگ هاي كارخانجات ضربه زدن به برينگ و يا و مونتاژغلط

 : قرار گيرد توجه  بايد جابجا کردن بال بيرينگ موردحيندرمراحل زير 
  Purifierز ابراي منظورهاي ديگرغيرازخرابي برينگ   Pump Pinion Shaft يا Spindle  Bowlوقتی -۱

 .  تا در مقابل کثيفی و ذرات محافظت شود پيچيده شود ي بال برينگ در پارچه تميزد بايشوندخارج می 
نشانه ای از ,  را از هم جدا کنيم Spindle  Bowl و يا  Pump Pinion Shaftاگر قبل از اينکه بخواهيم -۲

  . ادو د شستشروغنرا در نفت يا ها آندکثيفی در بيرينگ مشاهده شود باي

  

هنگام نصب  و نصب مي شود )پرس( محکم Spindle  Bowl که بال بيرينگ بر روی توجه داشته باشيد-۳
 و بال بيرينگ در هنگام جا زده شودبصورت مستقيم و راست جا   کهشود دقت بايد  Spindle بر روی ان

 . كج نشودطرف شافت  زدن يک

گاه   هيچاعمال شود    Inner Raceبايد روي نيرو Spindle  Bowlروي بال برينگ بالائی هنگام نصب-۴
  . ضربه زد  Outer Raceنبايد روی 

  كه مي خواهيم ازاندر زمانیمگرهيچ وقت نبايد يک بال بيرينگ را از داخل جعبه اصلی خود خارج شود -۵
 .  ه نمائيم استفاد

  تعويض شود بال بيرينگ د بايترجيحا ودهيچ گاه نبايد از يک برينگ فرسوده و خراب مجدداً استفاده نم-۶
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 برينگ مبين كثيف بودن ياصدمه ديدن بال نچرخد راحت يک بال برينگ  Outer Raceكنس خارجياگر-۷
 آنرا دباشد بايجام  و اگر پس از تميز کردن هنوز اد آن را بطور کامل در نفت شستشو ددباي. است

 . تعويض نمود 

 Lubrication Of Motor Bearings روغنكاري ياتاقان هاي موتور
خانه خارج شودبايدباگريس مناسب گريسكاري شودولازم است سالي يك بار رموتورقبل ازاين كه ازكا

 . شود ان تعويضگريس
 .موتور انجام شود کارخانه سازنده العمل هاي دستورگريس كاري بايدطبق

  دماي محيط F 10 تا  195Fدر شرايط عادیروغن های پيشنهادی يا معادل آن ها 
Shell Oil Company – Cyprina No . 3  
Socony Vacuum Oil Company – B . R . B . Life Time .  
Standard Oil Of  California  - Calof  
The Texas Company – Hitemp   

 
   10F تا Ambient 195 Fت زياد ب در شرايط رطو

Shell Oil Company – Cyprina No . 3  
Socony Vacuum Oil Company – B . R . B . Life Time .  
The Texas Company – Hitemp   

 
 Parts Ordering  Instruction For سفارش قطعاتدستورالعمل 

 Name که روی  دستگاه و يا از روی شماره سريال Modle از روی موردنيازبراي سفارش قطعاتاطلاعات 

Plate  ده است ش حك قطعات نيز روی هر قطعه در جای مشخص خود  نصب شده بدست می آيد شمارهان . 
ان روی کنترل پانل و دستگاه که  Name Plateروی نيزمربوط به وسائل الکتريکی شماره سريال   واطلاعات

 . حک شده است
 Replacement Parts Policyتهيه قطعات يدكي

  

 سال بعدازاين كه يك مدل از رده ۵ مدت تا خود را  هاياز دستگاهقطعات يدکی يک سری  Delavalشركت   
به مشتری مدت زيادی مي کشد يدكي چون تحويل دادن قطعات , ذخيره مي کندخوددر انبار خارج شودرا
 برای خود انباری از قطعات ضروری و مورد نياز داشته باشد که در موقع بحرانی بتواند از آنها دخريدار باي

 . برسد دچار مشکل نشود اواستی به هر دليلی دير به استفاده نمايد تا چنانچه جنس درخو
بعداز گذشت يکسال ,  مشتری های خودابدر فرستادن قطعات يدکی برای تجهيزاتشان   Delaval کارخانه 

 بعد از گذشت يکسال مشتری مستقيماً برای مصرف كنندگانوهمكاري مي کند که دستگاه از گارانتی افتاد 
  .  مکاتبه می کنندافت قطعات با کارخانهيدر
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 :ادرس نمايندگي
350 Dutchess Turnpike                 1815 Rolling Road 

Poughkeepsie , N. Y.12602            Burlingame,California 94010                          
Telephone(914)-452-1000               Telephone  (415)-697-3860 

     
   Bowl باول

براي سفارش گذاشتن ان بايداز روی جدول ,  و قطعات بكاررفته در آنها  Bowlبه دليل تنوع در طراحی 
 . مخصوص و شماره سريال انهاقطعات را پيدا نمائيم 

 .شماره هر قطعه نيزتاحدامكان بر روی آن حك شده است . البته بايد نام هر قطعه را بدانيم 
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 Electrical Oil Heaterم كن برقيگر
 Tubularگرم كن روغن بصورت يك مجموعه كامل است و شامل تعدادي ديواره هاي لوله اي شكل 

Baffleروي ديواره هاي طرفين قرارمي گيرندومقدارگرماتوسط  يك درميان  و که بصورت متناوب است
 قرار  Heaterنج نيز روی لوله خروجی ترموستات و يک گرما سضمنا سنسوريك . توموستات كنترل مي شود

 .ت اسشده داده

 
 

 Automatic Temperature Control Operationنحوه كاركنترل كننده اتوماتيك درجه حرارت

كه توسط ترمومترنشان داده مي تصفيه نشانگر ترموستات روي كنترل پانل بايدروي درجه حرارت بهينه 
درجه حرارت مايع واردشده ,ترموستات دارجريان مايع خروجي از مقدرجه حرارت تابع.شودتنظيم مي شود 

 .ان دارد به گرم كن وهمچنين ظرفيت وتوانائي 
 درجه فارينهايت است در۴۰مجازهيترواردان شودافزايش درجه حرارت KWمايع در250GPMبطورمثال اگر

 .سانددرجه فارينهايت بر۵۰برسدهيترمي توانددرجه حرارت رابه200GPMصورتي كه فلوبه

  

 .است هيتركارنمي كندOffسوئيچ روي پانل بايداطمينان حاصل شودكه وقتي سوئيچ درحالت On-Off با 
يک جريان الکتريکی ـ مکانيکی  قرار مي گيرد  Onسوئيچ در وضعيت  رده مي شودو فش Startوقتی دکمه 

 .اتصال دوسوئيچ راقفل مي كند
روغن درهيتربرقرارنباشداحتمال ايجاد خسارت جدي اگرجريان  شتاب می گيرد  Purefierکه  هنگامي

وجودداردزيراباعث افزايش دماي روغن شده ووقتی روغن درداخل دستگاه جريان پيدامي كند احتمال اتش 
 .سوزي وجود دارد

 که روغن در حال جريان باشد در اين گيرد قرار می  On که فقط زمانی سوئيچ در حالت شودتوجه بايد
 . ريعاً دما را بالا می برد  س Heater زمان
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 خاموش  Purifoer بعدازان و گيرد قرار  Off در حالت بايدسوئيچ قبل از اينکه جريان روغن قطع شود 
 بطور  Heater,  فشرده مي شود Stopوقتی دکمه  ) نه بعنوان يک روش خاموش کردن( احتياطبراي . شود

 Off اگر چه سوئيچ .ل داخلي الكترومكانيكي دستگاه استقف اين به خاطركه می شود ازسرويس خارجاتوماتيک 

– On در وضعيت د نبايOff  وقتی دکمه ولي  دستگاه راازسرويس خارج كندStart  فشار داده شود Heater  
 فقط داده شودكه و اجازه گيرد قرار Offدوباره بکار می افتد مگر اينکه سوئيچ بطور دستی در وضعيت 

Purifier  کار کند ت بصورت موق. 
 Maintenance نگهداري  

  Boxترمينال در المنت هاي بازرسی سالانه از عايق ها سيم ها و  Heater برای موردنيازتنها تعميرات 
اگر روغنی .  می باشد در کانال ها بوجودامده  Baffle جريان روغن که بين اثر دري است كهرسوباتبازرسي و

 هائي  و يا روغن ديزل سنگينروغن هاي  مثل ه استدن ته نشين شوادداراي موشود تصفيه قراراستکه در 
 و زود به زود مورد بايد درفواصل زماني كوتاه تر  کانال های روغن باشد  گوگردی استكه داراي تركيبات

 . بازرسی قرار بگيرد 
هده می  افزايش درجه حرارت تصاعدی مشا Heaterدر دماي روغن خروجي از  همچنين درمواقعي كه  

شوداگرچه تنظيمات ترموستات ومقدارفلوي عبوري ثابت مانده ولي كانال ها والمنت هاي روغن بايدزودبه 
 .د نشوازرسي بزود

مي توان كار  ايجاد می شود Heater بدون اينکه مزاحمتی برای لوله های  Boxدرپوش ترمينال بابازكردن 
 صفحه بزرگ کناری و همچنين كانال هاای دسترسی به بر . بازرسي ياتعويض المنت هاي هيترراانجام داد

Gasket  هابرداشته مي شوند . 
 و اگر گسکت بايدقبل از اينکه برای تميز کردن خارج شوند كنترل شوند گسکت ها وضعيتهميشه : توجه 

 .دتعويض شودباز شده ناهموار يا دو تکه شده باشد باي
  : دشو مشخص ايدب اطلاعات زير هيتر قطعات يدکیهنگام سفارش

   Purifierشماره سريال دستگاه -۱
   Heater ولتاژ مقدار-۲

۳-Element 2 – 4 پوش انها که طراحی شده مثل  درسب شماره حك شده رویحبايدبر  ها – B – C , 

 سفارش داده شوند   .…

 (Johns Manville#60,1/8).  شود دتعيين باي ها گسکتمشخصات-۴
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 Safety Instructionsدستورالعمل هاي ايمني
 :دستگاه هاي جداكننده گريزازمركزداراي قطعاتي هستندكه باسرعت زيادمي چرخنداين بدين معنااست كه

 ستلا اانرژي جنبشي ان خيلي با-۱
 .يادي راتوليدمي كنندنيروهاي ز-۲
 .استطولاني زمان متوقف شدن انها-۳

 
 

خيلي بالااست وقطعات بادقت زيادبالانس شده اندتاازارتعاشات زيادكه اين دستگاه تولرانس هاي ساخت 
باعث شكسته شدن قطعات مي شودجلوگيري شود قطعات داراي خواص بالا طراحي شده تابتوانندتنش هاي 

 .ل كنندخستگي راتحم ناشي از

 .ازدستگاه فقط براي مقاصد وپارامترهاي مخصوصي كه الفالاوال توصيه نموده استفاده شود-۱  

براي شرايط ويژه براساس نوع مايع مقداردوردرجه حرارت دستگاه هاي جداكننده براساس نوع كابرد
بهره برداري وتعميرات اشتباه مي .طراحي شده اندوازانهابراي مقاصدديگرنمي توان استفاده كرد ..دانسيته و

 و يتاباعث مي تواندمنجربه خسارت هانها....رسوب ذرات كاهش مقاومت قطعات وتواندباعث نابالانسي ناشي از
 :بنابراين.صدمات جدي گردد

 .توصيه اكيدمي شوددستورالعمل هاي  نصب بهره برداري وتعميرات ان به دقت مطالعه شود-۲
 .ازدستگاه راداشته باشند ي ودانش كافي تعميرات وبهره برداري پرسنل شايستگاطمينان حاصل شودكه-۳
 .فقط ازقطعات يدكي وابزارالات مخصوص الفالاوال استفاده شود-۴
 
 
 

 ٩١
  www.me-en.com )پایگاه اینترنتی آب و آهن و آتش  )مهندسی مکانيک                 



 

 Disintegration Hazardsمخاطرات انهدام

 .ازسپاريتورفقط براي مقاصدتوصيه شده توسط الفالاوال استفاده كنيد-۱
 .اخاموش كنيدودرحالت خامش دستگاه پرازمايع نگه داشته شوداگرارتعاشات زيادبوجودامددستگاه ر-۲
درموقع وصل كردن كابل ها جهت دورالكتروموتورچك شوداگردورعكس باشدباعث شل شدن قطعات -۳

 .مي شود
نسبت دورچرخ دنده هابراي فركانس برق شهرچك شوددرغيراين صورت احتمال افزايش دوروشكسته -۴

 .شدن قطعات وجوددارد
 .ري ياگرم كردن قطعات دوار باول باعث كاهش جدي مقاومت انهامي شودجوشكا-۵
 مارك شده باشدودندانه هاي هودبايددرمحدوده مجاز سايش روي باول-۶
 . بازرسي هاي مداوم جهت خوردگي وسايش بخصوص درمواقعي كه مايع خورنده است بايدانجام شود-۷
 ودكه دستگاه درتوقف كامل است قبل ازشروع كارروي دستگاه بايداطمينان حاصل ش-۸
براي جلوگيري ازشروع حوادث قبل ازانجام كارروي دستگاه برق ان بايدقطع شده باشدوكليدان قفل -۹
 .باشد
 .درجاي خودكامل شده باشندبصورت صحيح قبل ازراه اندازي بايدتمام قطعات -۱۰

 Applicationموارداستفاده
 بادوربالا مناسب براي كاردرخشكي ودرياست وگريزازمركزيك دستگاه جداكننده MMB 304S-11دستگاه 

وداراي قابليت كاري براي انواع .براي تميزكردن روغن هاي معدني ازاب وذرات جامدطراحي شده است
 روغن هاي روانكاروسوخت هاي سنگين باويسكوزيته كم مثل روغن هاي روانكارتوربين بخارروغن هاي ديزل

 . راداراست13cst/40 Cكشتي باويسكوزيته
 

روغن تميزشده توسط دستگاه بصورت پيوسته ازان جدامي شودو ذرات جامدان نيزدردستگاه جمع اوري 
 .قابل استفاده استClarifierوهم به عنوانPurifierاين دستگاه هم به عنوان. مي شودتخليهوبصورت دستي 

  
باول دستگاه .شكيل شده استتFrame Hoodبدنه دستگاه فوق ازسه قسمت پاييني وسطي وبالائي بايك

 كه قدرت توسط تسمه به محوران منتقل مي شود براي ممانعت ازمي چرخدبااستفاده ازيك الكتروموتور
Overloadشدن الكتروموتورنيزدستگاه به يك كلاچ اصطكاكي تجهيزشده است. 
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 Bowl Spindleمحورباول
نجام مي اروغن رساندن به بال برينگ هاراهم  وظيفه  علاوه برنقش اوليه انتقال قدرت به سيستممحورباول

يك پمپ روغن .روغنكاري مي شوندOil Mistبه وسيله غبار روغن دوعددبال برينگ روي محورباول.دهد
 .غبارروغن راتوليدمي كندوبه وسيله يك عددفن بطرف بال برينگ بالائي مكيده مي شود

به وسيله يك هاBuffer. ئي رامهارمي كنندقسمت هوزينگ بالاRubber Bufferدوعددرينگ لاستيكي مشابه
 .نگهدارنده مهارمي شوندوكانالي رابراي مسيرچرخش روغن فراهم مي كنند
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 Belt Driveتسمه
محورباول توسط يك تسمه مي چرخدقطرپولي موتور براساس فركانس برق تعيين مي شوداگرفركانس 

 باتنظيم صحيح نيروي فنري تسمه سفت هرتزباشدنيازبه تسمه بزرگتري است وكشش صحيح تسمه۵۰برق 
 .كن تنظيم مي شود

 
 Friction Couplingكاپلينگ اصطكاكي

شدن موتورالكتريكي درحين راه    Overloadكاپلينگ اصطكاكي نصب شده روي پولي موتوربراي جلوگيري از        
جـادتورك  باعـث اي Friction Elementنيروي گريزازمركزاعمال شده روي لقمه هاي اصـطكاكي  .اندازي است

 .وانتقال گشتاورمي شود
 

 
 

 Brakeترمز
استفاده ازترمزباعث كاهش زمان توقف .دستگاه مجهزبه يك عددترمزاست,براي متوقف نمودن جداكننده 

ترمزروي قسمت بيروني پولي Friction Elementلقمه هاي اصطكاكي . ازدوربحراني مي شودعوگذشت سري
 .اعمال مي شود
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 Definitionsتعاريف
 . گفته مي شودBack Pressureبه فشارخروجي دستگاه فشارپشتي يا-۱
وناخالصي هاازمايعي كـه دانسـيته ان       به عمل جداكردن مايعات وذرات جامدباقصدجدانمودن ذرات جامد       -۲

 . گويند ميClarificationكمترازدانسيته ذرات باشدرا
اندازه گيري مي شوددانسـيته     )اددرجه سانتيگر ۱۵(ودردماي معين Kg/m3به جرم واحدحجم كه برحسب    -۳

 .گفته مي شود
 .گفته مي شودInterfaceبه لايه مرزي بين فازهاي سبك وسنگين درباول جداكننده -۴
وقسمت لبه فوقاني Disc Stackبين Interfaceبراي تنظيم موقعيت Bowl Hoodبه ديسكي كه درداخل -۵

اسـتفاده مـي    Purifierاين ديسـك فقـط درمـد   .گفته مي شودGravity Discديسك بالائي قرارمي گيرد-۷-۶
 .شود
اين .گفته مي شودClarifier Discمي شودGravity Disc  جايگزينClarifier درمد كه اختياريبه ديسك-۷

 .ديسك خروجي فازسنگين خروجي رااب بندي مي كند بنابراين سيل مايع وجودندارد-۸
ــاول ورودي وخروجــي هــا وتعــويض ســي  -۹ ــه تعميــرات اساســي ب ــانيب  Intermediateل هــاتعميرات مي

Service(IS)گفته مي شود. 
وقسمت هـائي كـه درتعميـرات ميـاني         (به تعميرات اساسي كامل دستگاه جداكننده شامل قطعات پاييني        -۱۱

 .گفته مي شودMajor Serviceوتعويض سيل هاوبرينگ هاي پاييني تعميرات اصلي)انجام مي شود
 .گفته مي شود) اب(وبه مايع سنگين فازسنگين) روغن(به مايع سبك جداشونده فازسبك-۱۱
اب (به جداسازي مخلوطي ازدوفازمايع همراه باذرات جامدكه به منظورجدانمودن دومايع غيرمخلـوط           -۱۲

 دانسـيته ذرات جامدبيشـترازمايع اسـت وهـم زمـان مـي              گفته مي شـود   Purificationانجام مي شود  )وروغن
 .صلي مخلوط راتشكيل مي دهد بايدتاحدامكان تميزگرددفازسبك كه قسمت ا.تواندازان جداشود

 .گفته مي شود(Sludge)به ذرات جامدي كه ازمايع جدامي شودلجن-۱۳
گفتـه مـي شـودو    Throughputكـه درواحـدزمان بـه دسـتگاه واردمـي شـود        ورودي) مايع(به خوراك -۱۴

 .ياليتربرساعت بيان مي شودm3/hrبرحسب
ــه مقاومــت مــايع دربرابرحركــت  -۱۵ ــه مــي شــودومعمولا برحســب ســانتي  Viscosityويســكوزيتهب گفت

 .ودريك درجه حرارت مخصوص اندازه گيري مي شودmm2/sياcStاستوك
گفته مي Water Sealريخته مي شود)روغن(به ابي كه درمحوطه باول براي ممانعت ازخروج مايع سبك-۱۶
 .شود
 
 

 ٩٥
  www.me-en.com )پایگاه اینترنتی آب و آهن و آتش  )مهندسی مکانيک                 



 

 Operation Routine روتينبهره برداري

 ودرحين راه اندازي حين كارومراحل متوقف كردن دستگاه قبل پروسه هاي روتيناين دستورالعمل كاري 
 جداكننده راشرح مي دهد
 Before First Startمراحل راه اندازي اوليه

 :قبل ازراه اندازي اوليه مواردزيربايدچك شود
 و زماشين بصورت صحيح نصب شده ولوله هاي ورودي ومسيرهاي تخليه تمي اطمينان حاصل شودكه-۱

Flushشده باشند. 
براي نوع وگريدروغن به .مخزن روغن ازروغن مناسب تا وسط نشان دهنده شيشه اي روغن پرشود-۲

 .بخش هاي مربوطه مراجعه شود
 راه اندازي پس ازسرويس

براي تشخيص عيوب به قسمت عيب (مواردغيرعادي توجه نمود هنگام راه اندازي پس ازسرويس بايددقيقا به
 ).مراجعه شودTroubletracingيابي

 Before Normal Startمراحل پيش راه اندازي معمولي
 :قبل ازراه اندازي اوليه دستگاه به مواردزيربايدتوجه شود

 مطالعه كتاب دستورالعم دستگاه ودنبال كردن مواردايمني كاربادستگاه-۱
 .مناسب براساس دستورالعمل كارخانه سازندهGravity Diskاستفاده از-۲
 .كردن محفظه گيرباكس باروغن مناسبپر-۳
 .متصل كردن لوله هاي ورودي وخروجي وتخليه روغن به دستگاه-۴
 .متصل كردن لوله اب سيل كننده-۵
 .اطمينان از ولتاژبرق ورودي به دستگاه كه باولتاژبرق موردنيازهم خواني داشته باشد-۶
 .متصل كردن برق دستگاه-۷
 هاطمينان ارازادبودن ترمزدستگا-۸

  
 :مواردزيرچك شوددستگاه راه اندازي بارقبل ازهرهمچنين 

 .اطمينان حاصل شودكه باول تميزاست ودستگاه به درستي مونتاژ شده است-۱
 .كاملا محكم هستندHoodاطمينان حاصل شودكه پيچ هاي كاورخروجي وقلاب هاوپيچ هاي بدنه-۲
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 .م هستندتانشتي بوجودنيايداطمينان حاصل شودكه تمامي كوپلينگ هاواتصالات محك-۳
 .مطمئن شويدلوله ورودي محكم است-۴

 

 
 

خـط وسـط نشـان دهنـده كمتـرين سـطح روغـن موردنيازاسـت درصـورت                  .به سطح روغن توجه شود    -۵
 .نيازكمبودروغن بايدتامين شود

 

 
 .ترمزراازادكنيد-۶
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بـراي ايـن    .تگاه باشـد  اطمينان حاصل شودكه جهت دورموتوروباول درجهت مناسب حك شـده روي دس ـ           -۷
بايدبرداشته شودوبايك روشن وخاموش كردن سريع جهـت دورمشـاهده   Safety Device Aكارقسمت حفاظ

 .جهت دوربايددرجهت عقربه هاي ساعت باشد.شود

 
 

 Starting And Running-Up Procedureمراحل راه اندازي
 .....)تخليه وPresssure Switch ،ولوهاي ورودي وخروجي روغن(دكني باز راتمامي ولوهاي دستي-۱
 .راببنديدV6وولواب سيل كنندهV3ولوتخليه روغن هيتربرقي-۲
 .چراغ هاي الارم هيتروسوئيچ ولوسه راهي روي كنترا پانل بايددرحالت خاموش باشند-۳
 .كنيدOnسلكتورسوئيچ برق ورودي به دستگاه را-۴
 .دراين حالت كليه چراغ هاي الارم بايدروشن شوند-۵
 .كردن سلكتورسوئيچ كليه سيگنال هاي الارم بايدخاموش شوندResetاب-۶
 .بافشاردادن كليد پوش باتن  سپاريتورراراه اندازي كنيد-۷
 .دراين حالت روغن شروع به چرخش مي كند. پمپ روغن راراه اندازي كنيدسپس-۸

روي قسمت بالاي  Ventيابازكردن مسيرSafety Valveهيتربرقي بايدبطوركامل بابازكردن:نكته مهم
 .هيتراين كارانجام شود

 .به سروصداها وموارد غيرعادي خوب توجه كنيد-۹

  

ارتعاشاتي كه دريك زمان كوتاه بوجودمي ايدمربوط به دوربحراني وطبيعي است ودستگاه بدون -۱۰
 .تميزدهيدسعي كنيدخصوصيات اين ارتعاشات رايادبگيريدتابتوانيدازارتعاشات ديگر.ايجادخطرازان عبورمي كند

درزمان .مقدارامپرمصرفي موتورراچك كنيدتابتوانيدازرسيدن دورموتوربه دورنهائي مطمئن شويد-۱۱
زمان راه اندازي .راه اندازي امپر به حدنهائي خودمي رسدوسپس به ارامي كاهش پيدامي كندتاثابت شود

 .دربخش هاي مربوطه اورده شده است
 . قراردهيدنشتي هاي هيترولوله هاراموردبررسي-۱۲
 .منتظربمانيدتادورسپاريتوربهحداكثرمقدارخودبرسد-۱۳
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 Purificationبراي
دماي اب بايدبادماي مايع ورودي به دستگاه يكسان .تشكيل شودWater Sealاب سيل كننده رابازكنيدتا-۱۴

 .باشداين كاربايدسريع انجام شود
 .نده راببنديدبامشاهده جريان اب خروجي ازباول جريان اب ورودي سيل كن-۱۵

 

 
 .هيترهاي گرم كننده روغن راروشن كنيد-۱۶
درجه ۶۰تقريبا(برسدSet Pointمنتظربمانيدتادرجه حرارت روغن به درجه ازقبل تنظيم شده-۱۷

روي DownوپايينUpهاي بالPush Bottonامكان تغييردادن درجه حرارت روغن بافشاردادن )سانتيگراد
 .جودداردسيستم كنترل كننده درجه حرارت و

مي شروع سيدعمليات جداسازي ازقبل تعيين شده رSet Point Tempretureوقتي درجه حرارت روغن به
 .شود
 . جريان روغن واردسپاريتورمي شودكردن شيرسه طرفه سلكتورسوئيچOnبا-۱۴
فشار روي RV4روي مسيرخروجي روغن بااستفاده ازرگوراتور ولوBack Pressureباتنظيم كردن -۱۵

Pressure Switch Guage150-100رارويKPaتنظيم كنيد. 

  
 .ازاين لحظه به بعددستگاه بطوراتوماتيك عمليات جداسازي راانجام مي دهد-۱۶
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 Separationجداسازي
 :مواردزيررابطورمرتب چك كنيد

 )اگراستفاده شده باشد(دماي ورودي روغن -۱
 )اگروجودداشته باشد(سطح مخزن جمع اوري اب-۲
 ات دستگاهسروصداوارتعاش-۳
 Back Pressureفشارخروجي-۴
 مقدارامپرموتور-۵

 Stopping Procedureمراحل متوقف كردن دستگاه
اين كار .قراردهيدOffرادرحالت خاموش3Way Valveسلكتورسوئيچ مربوط به شيرسه راهه-۱
 . روغن مي شود  Recirculationباعث
 .كنيدOffبرق هيترهارا-۲
 .دپمپ روغن راازسرويس خارج كني-۳
 .سپاريتورراازسرويس خارج كنيد-۴
 )براي كم كردن زمان توقف ازترمزاستفاده كنيد(منتظربمانيدتاسپاريتوربطوركامل متوقف شود-۵
زماني )دقيقه طول مي كشد۴تا۳حدود(منتظرشويدتادستگاه بطوركامل متوقف شود.ترمزكشيده شود-۶

 .كه دستگاه متوقف شدترمزازادشود
 .ولوهاي روغن راببنديد-۷
 .سوئيچ برق اصلي راقطع كنيد-۸

. 

  

 
  Safety Stop  ايمن توقف

 ان راازسرويس خارج كنيدSafety Stop اگردستگاه درحين كارشروع به ارتعاشات نمودبافشاردادن كليد
 )اين كارباعث قطع شدن برق موتورمي شود(
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 .درحين توقف اضطراري دستگاه راپرنگه داريدتاارتعاشات به حداقل برسد
 . دوردستگاه به دوربحراني مي رسداحتمال خطرزياداستوقتي

 
 .بعدازتوقف اضطراري علت لرزش زياد بايدشناسائي شود :توجه

 . شودمشورتكارخانه الفالاوال يكي ازنمايندگي هاي مجاز اگرتمامي قطعات چك شدومشكلي مشاهده نشدبا
 لجن هاي جمع اوري شدهبيرون اوردن 

 :ظه طبق پروسه زيربيرون اورده مي شودرسوبات جمع شده درداخل محف
 .دستگاه متوقف مي شود-۱
 .باول طبق دستورالعمل بازمي شود-۲
 . حامل ذرات بيرون اورده وتخليه مي شودسبد-۳
 قطعات مجددامونتاژ مي شوند-۴

 .تقدار ذرات جامدموجوددر ان داردولي تجربه بهترين اسمنوع روغن وفاصله زماني براي تميزكاريبستگي به 
 

 Service Instructiondدستورالعمل هاي سرويس

 Periodic Maitenanceتعميرات دوره اي

  

شكستگي جلوگيري ازظره درحين توقف وتتعميرات ونگهداري دوره اي باعث كاهش ريسك هاي غيرمن
استفاده ازقطعات فرسوده ومونتاژ غلط .صفحات بعدي بطورمفصل توضيح داده شده است هامي شودكه در

 .مي شودوباعث ايجادخسارت هاي جدي مي شود كاهش ايمنيباعث 
 Maintenance Intervalsتعميرات دوره اي

 تميز مواردزيرتعميرات دوره اي راتوصيف مي كندومشخص مي كنددرچه فاصله زماني كدام قطعات بايد
هاي ه در هرفاصله زماني بايدانجام شودبصورت جزبه جزدرفصل كمواردتعميراتي .تعويض چك گردند

 .مربوطه اورده شده است
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 انجام مي است كه براي مشخص كردن مواردعملياتي غيرعادي چك هاي روزانه شامل بازديد هاي ساده
 .شود

   از كمتر اگرزمان كاركرد(ساعت كارياتقريبايك سال يك بار۱۵۰۰براساس هر تعويض روغن دوره اي
استفاده شودفاصله زماني تعويض روغن Dوپرگرازروغن هاي سينتتيك گر.انجام مي شود)ساعت باشد۱۵۰۰

 .ساعت رساند۲۰۰ساعت به۱۵۵رامي توان از

 
شامل تعميرات اساسي باول وورودي هاوخروجي Intermediate Service(IS)تعميرات ميان دوره اي

ساعت كارانجام مي شوددراين تعميرات سيل هاي باول وگسكت ۲۰۰۰هااست وهرسه ماه يك مرتبه ياپس از
 .دي وخروجي تعويض مي شوندهاي ورو

ساعت ۸۰۰۰ماه يك باريا۱۲ تعميرات اساسي كامل دستگاه است وهرشاملMajor Serviceتعميرات اصلي
كارانجام مي شوداين تعميرات شامل تعميرات ميان دوره اي وتعويض تسمه لقمه هاي اصطكاكي سيل 

 .هاوياتاقان هاي بالائي وپاييني است
وتعويض Frameل سرويس كاپلينگ برينگ هاسرويس ميان دوره اي قطعات تعميرات سه سال يك بارشام

 .باگذشت زمان وكاركرددستگاه پايه هاي لاستيكي سخت مي شوند(پايه هااست
 .درجدول زيربرنامه زمان بندي سرويس هااورده شده است
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بايدروغنكاري دستگاهي كه بيشترازشش ماه ازسرويس خارج بوده بايدجك شودوياتاقان هاي محوران 

 .شوند
 . نبايدباهم جابحاشوند هاي مشابهقطعات باول:توجه
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 Maintenanceپروسه تعميرات

شودتادرحين سرويس چيزي  درهربارسرويس ميان دوره اي واصلي يك كپي ازايتم هاي موردنيازبايدتهيه
 .سرويس هاي ميان دوره اي واصلي مواردزيربايدجك شوند.ازقلم نيفتد

 .ت طبق دستورالعمل هاي اشاره شدهمونتاژقطعا-۱
 . براساس دستورالعمل سرويستميزكاري وبازرسي قطعات بازشده-۲
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 قرارداده قطعات درسرويس كيتتمام )به بخش مونتاژودمونتاژمراجعه شود(درحين مونتاژقطعات-۳
 .شوند

 Service Kitمجموعه قطعات
براي سرويس .دردسترس مي باشدمجموعه قطعات مخصوص براي سرويس هاي ميان دوره اي واصلي 

توجه شودكه لازم براي تعميرات ميان دوره اي درداخل .هاي ديگرقطعات بايدجداگانه سفارش داده شوند
قطعات موجوددرسرويس كيت دركاتالوگ هاي قطعات يدكي شرح داده شده .كيت سرويس اصلي نيست

 .است

 
 

 . الفالاوال استفاده شوددرصورت اتمام زمان گارانتي هم همواره ازقطعات:توجه 
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 Check Point درسرويس هاي ميان دوره اي هاي لازمبازرسي

 Corrosionخوردگي

قسمت هاي . موردبازرسي قرارگيرنددرهرزمانيكه دستگاه بازمي شودتمامي قطعات بايدازنظرخوردگي
 .اصلي باول مثل بدنه وهودان بايدبادقت زيادبازرسي شوند

افظت نشده غيراستيلي وچدني مي توانددرمواقعي كه سطح انها در معرض خوردگي درسطوح قطعات مح
 محيط هاي فعال قرارگيرندنيز اتفاق بيفتد

 بامايعات اسيدي ياكلرايدي درتماس باشنددرانهاخوردگي بوجودمي Stainless Steelوقتي قطعات استيلي
 اين است كه باعث ي كلرايديخوردگي ها ويژگي .محلول هاي اسيدي باعث خوردگي معمولي مي شوند.ايد

 .ريسك هاي خوردگي هاي كلرايدي درمواردزيرزيادترمي شود.مي شوندPittingصدمات موضعي مثل
 .اگرسطح درتماس بامايع ساكن باشد-۱
 .اگرمايع درسطح نفوذكند-۲
 .اگرسطح ازرسوبات پوشيده شده باشد-۳
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 .ان كم باشدPHاگرسطح بامايعي درتماس باشدكه -۴

 
اشي ازخوردگي كلرايدي روي سطوح استيلي بالكه هاي تيره شروع مي شودوتشخيص انهامشكل صدمات ن

 وبقيه نشانه پس همه قطعات بايدبادقت ازنظرانواع خوردگي بازرسي وگزارش شوندونقاط تيره شده.است
 .هاي خوردگي بايدسمباده زده شوندتاازصدمات بعدي ممانعت شود

 

 
رقطعات برنجي والياژهاي مسي نيزوقتي درمعرض محيط هاي فعال قرارمي قطعات غيراستيلي سپاريتورنظي

 .استPittingغالباخوردگي انهابصورت ترك وكنده شدن.گيرندخورده مي شوند
 Erosionسائيدگي

سائيدگي وقتي بوجودمي ايد كه ذرات معلق موجوددرمايع باسطوح برخوردمي كندوباافزايش سرعت مايع 
 .مي تواندتسريع شود

  
 .داكثرعمق سائيدگي هابه بيش ازيك ميليمترباشدبايدباكارخانه سازنده مشورت شوداگرح

 
 :قطعاتي كه درمعرض سائيدگي قرارمي گيرندعبارتنداز

 Top Discديسك بالائي-۱
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 Paring Diskديسك-۲
 Distributorقسمت لبه ها وسوراخ هاي قسمت پخش كننده-۳

يرامي تواندباعث عميق شـدن سـريع سـطوح وضـعيف شـدن             علائم سائيدگي بايدبادقت زيادشناسائي شوندز    
 .وكاهش ضخامت انها شود قطعات

 Cracksترك 

ترك هامعمولا پس ازگذشت يك فاصله زماني عملياتي روي دستگاه شروع مي شوندوبه مرورزمان 
  انهاترك هاغالبادرقسمت هائي كه تحت تنش هاي پريوديكي قراردارندبوجودمي ايندوبه.افزايش پيدامي كنند
 گفته مي شودهمچنين ترك هامي توانندناشي ازخوردگي باشندكه درFatigue Stressترك هاي خستگي 

البته ترك هاممكن است ناشي ازكاركردن قطعات دردرجه حرارت .محيط هاي فعال شيميائي بوجودمي ايند
 .هاي پايين هم بوجودايند

تميزنگه داشتن قطعات .كل ترك هامي شودهمراه شدن تنش هاي نوساني وخورندگي باعث سرعت تغييرش
 .وعاري بودن انهاازرسوبات مي تواندازحملات شيميائي جلوگيري كند

 
باعث مي شودلوله ورودي كامل سفت نشودوباعث Paring Discصدمه ديدن دنده هاياشكسته شدن 

نهادرموقعيت وتراشيده شدن انهاحتي درصورت تنظيم بودن ارتفاع اTop DiscوParing Discتماس بين 
 دقيقا بايد Paring Disc درصورت لزوم دنده هاي اسيب ديده بايداصلاح شوندپسبنابراين.درست مي شود

 .چك شودواگرلازم است لوله ورودي نيزتعويض شود
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 Spindle Top Cone And Bowl Body Nave مخروط بالائي وبدنه توپي باول محوركردن چك
 خروطي محورياروي بدنه توپي باول ممكن است باعث ايجادروي قسمت م)ضربه زدن(مارك كردن

همچنين خوردگي باعث مي شودباول روي قسمت مخروطي محورجام كندوباعث .ارتعاشات درحين كارشود
 .شودب ها ان شدن بعديبازمشكلاتي در

نرم  برداشته شوندسپس زنگ زدگي ها باسمباده ياسنگ روغني Scraperازبااستفاده  برامدگي هاپس بايد
 .برداشته شوندونهايتابااستفاده ازكاغذپوليش صيقلي شود

 

 
 

 
 Threads On Bowel Hood And Bowl Bodyدنده هاي روي هودوبدنه باول

سايش ياضربه زدن جهت مارك نمودن دنده هاوسطوح راهنماي هوديابدنه باول باعث خسارت هاي 
ووديسك بالائي ازباول Disc Stackون اوردن موقعيت دنده هابا سفت كردن هودبعدازبير. زيادمي شود

 .قرارگيرند(Align)وقتي باول نواست نقاط حك شده روي هودوبدنه باول بايدروبروي هم.بايدامتحان شود
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 Wearسايش 
 مارك اگر.شودAlign  اگرسايشي روي دنده هامشاهده شودبايدبدنه باول درموقعيت جديدمارك و

 جه ازمارك روي بدنه عبوركندبابدبانمايندگي الفالاوال تماس گرفته شوددر۲۵بيشتراز روي هود )نشانه(
 . محاسبه مي شود0.2قطردرازحاصل ضرب )حسب ميليمتر بر( Aاندازه .

 

  
 

 
 Damage هارزوه گياسيب ديد

 فرورفتگي ها.وضعيت تماس ورانماي ان درشكل زيرتوسط فلش نشان داده شده است,موقعيت دنده ها
  بايدتميزشوند سطوح تماسي راهنمابايدبااستفاده ازسي ازضربات بايدامتحان شونددنده هاوبرامدگي هاي نا
 . مناسب ازگريس تميزشوندماده تميزكننده
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بعدازترميم دنده هابايدبه .اگراسيب ديدگي پيداشدبااستفاده ازكاغذسمباده ياسنگ روغني بايدترميم نمود
 .موليكوت مناسب اغشته شوند

 داراي لبه هاي تيزي هستندومي توانندباعث بريدگي شونددنده ها:توجه
 

 
 

 Disc Stack Pressureفشارروي ديسك ها
 .هادرمحلشان مي شوندDisc Stackفشاراعمال شده ناشي ازهودباعث مهارنمودن

هاممكن است روي بالانس باول تاثيربگذلردوباعث افزايش لرزش وكاهش Disc Stackفشارنامناسب روي:نكته
 .ربال برينگ هاشودطول عم

دراين حالت مارك روي .قرارداده مي شودوبادست سفت مي شودDisc Stack هودروي قسمت بالاي-۱  
  )جلوترازمارك روي بدنه باول۶۰تا۳۰بين .قرارگيردaهود بايددرموقعيت زاويه
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روي تامارك ها روبروي هم قرارگيرندبايديك ديسك ديگراگرهودرامي توان بادست انقدرسفت كرد-۲

Disc Stackهااضافه نمود. 
  .هاراچك نمودDisc Stack بعدازاضافه كردن مجددابايدفشارروي-۳

 Check Point At Major Serviceچك ليست هاي تعميرات اصلي

 .واقع دربالاي هودبايدچك شودParing Discاگر محورباول بازشده يااگرباول تعويض شده باشدارتفاع
باقسمت بالائي كاوران تماس پيداكندوايجادسايش Paring Discواندباعث شودموقعيت غلط ارتفاع مي ت:نكته

 .بعدازانجام سرويس درحين راه اندازي بايدبه دستگاه توجه نمود.وخرابي كند

  

 
 :روش تنظيم 

 .باول وهودطبق روش گفته شده مونتاژمي شود-۱
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 .له تنظيم مي شوندفاصله ازروي شكل فوق اندازه گيري مي شودوباكم وزيادكردن شيمزفاص-۲
 )نيوتن متر۳۰تا(مي شوند) چپ گرد(وورودي وخروجي ان سفتBاتصالات هوزينگ-۳

 

 
اگرراحت نچرخيدياصداي تماسي شنيده شدامكان .محورباول همراه باتسمه بادست چرخانده مي شود-۴

 . گردندتنظيم ناصحيح ارتفاع ياگيربودن لوله ورودي وجودداردكه قطعات بايدبازشوندومجدداتنظيم
 .نصب مي شودSafety Deviceدرانتها-۵

 
 Radial Wobble Of Bowl Spindleلنگي محورباول

 . اگرمحورباول دمونتاژشده باشدياارتعاش وجودداشته باشدمقدارلنگي محوربايداندازه گيري شود
امي لنگ بودن محورباعث بدچرخيدن باول درحين كاروايجادارتعاشات وكاهش طول عمرياتاقان ه:نگته
واگرمحوردمونتاژشده است قبل .پس قبل ازبيرون اوردن محورباول لنگي ان بايدچك شود.مي شود.شود

 .ازنصب بايدلنگي ان چك شود
 .اندازه گيري لنگي باساعت انديكاتورانجام مي شود-۱
 وبااشتفاده ازتسمه محوركاورازقسمت قطعات پاييني بدنه جدامي شودتادسترسي به تسمه ميسرشود-۲

 . شود اندهچرخ
اگرمقداراندازه گيري شده بيشترازاين مقدارباشدبايدبانمايندگي كارخانه .است0.04mmحداكثر لنگي مجاز-۳

 .الفالاوال مشورت شود
 .درانتهاكاورمجددانصب مي شود-۴
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 Year Service-3سرويس هاي سه سال يك بار

 .پايه هاي لاستيكي زيردستگاه تعويض شود-۱
 .ينگ اصطكاكي تعويض شودبال برينگ هاوكوپل-۲
 .هاتعويض شوندO-Ringقطعات داخلي بدنه مثل -۳

 Lifting Instructionدستورالعمل بلندكردن دستگاه
 .هوزينگ هاي ورودي خروجي بدنه هودوباول طبق دستورالعمل هابرداشته مي شوند-۱
 ..اطمينان حاصل شودقبل ازبرداشتن باول پيچ روي محوران بازشده است:نكته
 ازدنده هاي هودبايد2mmكمتراز. ازبلندكردن باول مطمئن شويدهوددرداخل بدنه باول پيچ شده استقبل
ان راروي پخش Compression ازابزار بااستفادهدرهنگام بلندكردن باول.قسمت بالاي بدنه باول باقي بماند در

  فشاردهيدDistributerكننده
 

  

 
 .كابل موتوربازمي شود-۲
 .ودبدنه هودمحكم مي ش-۳
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كه سوراخ هاي انهانزديك الكتروموتوراسـت اسـتفاده        Eyeboltبايدازدوعدد.اي بولت هامحكم مي شوند    -۴
 .شود
 .براي بلندكردن دستگاه ازدوعددوايربايداستفاده شودكه طول انهادست كم يك مترونيم باشد-۵
 .پيچ هاي فوندانسيون بازمي شود-۶
 .م بايدانجام شوددرهنگام جابجا كردن دستگاه مراقبت هاي لاز-۷

 .تاباول ازداخل دستگاه بيرون اورده نشده استهرگزنبايد ان رابلندكرد
 

 
 External Claeningتميزكاري بيروني

هرگز نبايد .تميزكاري بدنه وموتوردرهنگامي كه دستگاه درسرويس است ياهنوزداغ است نبايدانجام شود 
بعضي ازاپراتورهافكرمي كنند موتور كاملا اب .رمي شوددستگاه بافشارمستقيم اب شسته شودزيرااب واردموتو

 .بندي است درصورتي كه نيست
جت ابي كه روي موتورپاشيده مي شودباعث ايجادخلا داخلي مي شودومي تواندباعث مكش اب بين سطوح 

همچنين پاشش مستقيم اب روي موتورممكن است باعث .سيم پيچ ها شودكه اين اب نمي تواندفراركند
 . شدن ان ونتيجتا اتصالي داخلي وخورندگي شودكندانس
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بايددقت شودحتي درصورتي كه موتورمجهزبه سيستم حفاظتي باشدهرگزنبايداب روي قسمت تخليه 
 .هود ريخته شودVentilationهوا

  

 
 Cleaning Agents كنندهتميزمواد 

 ـ         وقتي از  دامات ايمنـي ازقبيـل تهويـه       موادپاك كننده شيميائي استفاده مي شـودبايدمطمئن شـويدتمامي اق
 .انجام شده است...... وحفاظت هاي فردي و
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ــده بايدبتواند   ــيميائي تميزكنن ــاده ش ــك م ــوبات      ي ــاندتمامي رس ــيب برس ــات اس ــه قطع ــه ب ــن ك ــدون اي ب
براي تميزكردن سپاريتوري كه روغن روانكاري راتصفيه مي كندمهمترين خاصيت ماده           .راسريعادرخودحل كند 

همچنين بايدبه عنوان يـك معلـق    .كه حلال خوبي برايناخالصي هاي موجوددررسوبات باشد      تميزكننده اين است    
توصيه مـي شـودازماده     ).ذرات رامعلق نگه داردونگذاردرسوب كنند    (كننده وامولسيفيايربراي روغن عمل كند    

انكـاري  براي تميزكردن سپاريتوري كه روغـن رو      كه خواص فوق رادارد   تميزكننده توصيه شده توسط الفالاوال      
لازم به توضيح است كه اگرماده تميزكننده بـه مـدت طـولاني دردسـتگاه بـاقي                 .راتصفيه مي كنداستفاده شود   

 .بماندمي تواندباعث خوردگي قطعات ازجنس كربن است شوند
 .ليتري موجوداست۲۵درظروف Lube Oilموادتميزكننده براي سپاريتور

 

 
مهمترين خواص .ادالي مثل مواداسفالتي استشامل تركيبات كمپلكس موFuel Oilت اصليرسوبا
 باشد وقادر براي ماده تميزكننده اي كه بتوانداين رسوبات رابردارداين است كه يك حلال خوبي باشدموردنياز

 .اسفالتي رادرخودحل كند مواد
اشتعال اين ماده دراب حل مي شودغيرقابل .مايعات تميزكننده براي اين منظورتوسط الفالاوال ارائه مي شود

است باعث خوردگي موادبرنجي واستيلي نمي شودوروي كسكت هاي پلاستيكي ونايلوني سپاريتورتاثيرسوئي 
درجه حرارت مناسب براي .قبل ازاستفاده بايدبااب رقيق شودتاغلظت ان بين سه تاپنج درصدبرسد. ندارد

 .درجه سانتيگراداست۵۰تا۷۰تميزكاري بين
 زكننده دستورالعمل ارائه شده كه روي برچسب ظرف پلاستيكي است بايدقبل ازاستفاده ازمايع تمي:توجه

 هميشه ازعينك دستكش و ايمني استفاده شودزيرااين مايع الكالين است وبراي پوست وچشم خطر.مطالعه شود
 . است ناك

 Cleaning Of Discتميزكردن ديسك ها
 .يننددرحين جبجانمودن ديسك ها بايدمواظبت نمودكه ديسك هاصدمه نب
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تميزكردن مكانيكي مثل اسكراپ كردن باعث مي شودسرعت رسوب ذرات بيشترشودپس تميزكردن :توجه
 .شيميائي ملايم نسبت به تميزكردن مكانيكي بهتراست

باول ديسك هاازروي پخش كنندهبرداشته مي شوندويكي يكي درداخل موادتميزكننده قرارداده مي -۱
 .شوند

 

 
 

اين زمان حدوددوتاچهارساعت ودكه ديسك هادرحلال بمانندتارسوبات حل شوندبايدزمان كافي داده ش-۲
 .لست

 .سپس بااستفاده ازيك برس نرم ديسك هاتميزمي شوند
 

 
 

 .ديسك هاداراي لبه هاي تيزي هستندوباعث بريدگي مي شوند:توجه
 Oil Change Procedureتعويض روغن

طبق دستوالعمل ...روپ روغن حمل ونقل و تعويض ان و گ دربارهقبل ازتعويض يااضافه كردن روغن:نكته 
 .دكارخانه مطالعه وانجام مي شو

مبين سطح روغن MIN ياسرريزنمودن روغن دستگاه بايدترازباشدسطحدرموقع چك كردن سطح روغن
 .درحالت نصب است

 .يك ظرف درزيرمسيرتخليه روغن قرارداده شود-۱
 .Bوسپس ان رانيم دوربچرخانيدAشيد رابه سمت بيرون بكFilling Deviceدرپوش-۲
 .روغن راجمع اوري كنيد-۳
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 . اتش گرفتن روغن شود داغ باشدمي تواندباعث به اندازه كافياگرسطوح دستگاه:نكته
 .تامسيرتخليه بطرف بالاقرارگيردAرابه موقعيت قبلي برگردانيدFilling Deviceدرپوش-۴

 
وغن جديدبايدقسمت داخلي هوزينگ روغن وقطعات وقتي نوع روغن عوض مي شودقبل ازشارژر:نكته

 .محورازروغن قبلي تميزشوند
 .برسدSight Glassروغن داخل هوزينگ ريخته مي شودتاسطح روغن به بالاي قسمت وسط-۵
 .به طرف داخل فشرده شودFilling Deviceدرپوش-۶

 

 
 Vibrationاناليزارتعاشات
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لرزش وصداي افزايش )اه اندازي وازسرويس خارج شدندرر(وقتي دستگاه درحين عبورازدوربحراني است
همچنين درحالت كاركردمعمولي نيزارتعاش وصداوجودداردكه تمرين .پيدامي كندكه يك امرطبيعي است

 .صداهاي معمولي اشنائي پيداكنندلرزش هاوبسيارخوبي است كه نفرات بااين 
سريعاازسرويس خارج وعلت ان شناسائي لرزش وسروصدايزيادمبين خطائي است كه رخ داده وبايددستگاه 

ميزان .توصيه مي شودبااستفاده ازدستگاه هاي لرزه نگاري مرتبا ميزان لرزش اندازه گيري وثبت شود.شود
 .بيشترباشد9mm/sلرزش نبايداز

 
علت ارتعاش بايدمشخص شودوقبل ازراه اندازي مجددبايدرفع عيب شده باشددليل لرزش ممكن است 

 . نصب قطعات يابه دليل كثيف بودن ان باشدمربوط به مسائل
 General Directionsمواردعمومي

 بال برينگ هاورولربرينگ ها

بال برينگ هاي استفاده شده روي محورباول اين دستگاه هابال برينگ هاي مخصوصي هستندكه قادربه   
گ هاي الفالاوال استفاده تحمل سرعت ارتعاشات وباراعمال شده درسرعت بالارادارامي باشندوفقط بايدازبرين

 .شود
نظيركلرنس هاي داخلي ي مشخصه هايازلحاظ ممكن است به نظرمي رسندبال برينگي كه ابعاد ان معادل 

 .نوع موادوعمليات حرارتي باهم متفاوت باشندطراحي وتولرانس هاي كيج وكنس ها
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 Before Shut Downقبل ازازسرويس خارج كردن

 :مان معين دستگاه بخواهدازسرويس خارج شودمواردزيربايددنبال شودقبل ازاين كه پس ازمدت ز
 بيرون اوردن باول طبق دستورالعمل-۱
 .محافظت كردن قطعات باماليدن يك لايه گريس روي انهابراي جلوگيري ازتماس انهابامايع عملياتي-۲
 بيرون اوردن اورينگ ها-۳
قطعاتي كه بعدازتميزكاري . لايه روغن روي انهامحافظت ازقطعات اهني دربرابرخوردگي باماليدن يك-۴

 .دورنگه داشته شوندمونتاژنمي شوندبايدازگردوغبار

 
 باول منتقل ارتعاشات زمينه مي تواندبه.نبايداجازه داده شوددستگاه بيش ازيك هفته ساكن بماند:نكته

 . شدن ياتاقان هاشودخورده شدن وخرابشودوباعث اعمال بارنقطه اي به ياتاقان هاشودونتيجتا باعث 
اگردستگاه بيشترازسه ماه وكمترازيك سال درسرويس قرارمي گيردقبل ازراه اندازي مجدد نيازبه يك 

اگرفواصل ازسرويس خارج شدن هابيشترازيك سال باشدنيازبه يك سرويس .تعميرات ميان دوره اي ميباشد
 .اصلي است
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 Toolsالاتابزار
ابزارهاي مخصوص .استفاده شودTools Kitبزارالات مخصوصبراي بازوبسته نمودن قطعات بايد ا

براي مونتاژودمونتاژقطعات نيازبه ابزارالات اضافي ديگري هم هست كه .دركاتالوگ هااورده شده است
 .هااورده نشده استTools Kitدر

 

  ومحورانابزارالات موردنيازبراي مونتاژودمونتاژباول
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 ودمونتاژكوپلينگابزارالات موردنيازبراي مونتژ
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 Inlet/Outlet And Bowl Dismantlingروش بازكردن لوله هاي باول
بدنه هودوديگرقطعات سنگين بايدبااستفاده ازقلاب برداشته شوندوموقعيت قلاب بايددقيقادربالاي 

قطعات بايدبادقت حمل شوندومستقيم روي زمين .برواشته شودمركزباول باشدوبااستفاده ازيك واير
 .رارداده نشوندوروي يك پالت ياسطح پلاستيكي تميزقرارگيرندق

 ..برداشته مي شودوازطريق شيارروي هودبررسي مي شودكه باول نمي چرخدAدرپوش محافظ-۱
 .قبل ازانجام هرگونه كاري روددستگاه بايداطمينان حاصل شودكه قطعات نمي چرخند:خطر

 

 
 

 .يس خارج مي شود قطعات باول خيلي داغ هستندپس ازيك زمان نسبتازيادهم كه دستگاه ازسرو
 بـاهم بـازمي     DوCخروجـي /درجهـت عقربـه هـاي سـاعت بـازمي شـودوهوزينگ هـاي ورودي              Bمهره-۲

 .پيچ انهاچپ گرداست.شوند
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 .برداشته مي شودEبابازكردن چهارپيچ روي بدنه هود-۳
 

 
درجهت عقربه هاي ساعت Spanner For Lock Ringبااستفاده ازابزارمخصوص Fرينگ قفل كننده-۴

 .بازمي شود

  

 
 .برداشته مي شوندHوقسمت مخروطيGديسك هاي-۵
 .ابتداازادوسپس برداشته مي شودParing Chamber(I)بااستفاده ازيك پيچ گوشتي وبادقت زياددرپوش-۶
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 .بيرون اورده مي شودParing DiscباJلوله ورودي-۷

 

 
 

 . مي شودمهياKابزارلازم براي بازكردن باول هود-۸
 .ثابت مي شودKروي هودSpannerابزارمخصوص ) ۱(بابستن پيچ
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سپس باسفت كردن .متوقف شود2ابزارجمع كننده بسته مي شودوپيچ درمركزان بسته مي شودتادرنقطه
 .ديسك هاجمع مي شوند۳مهره شماره

 
 .استفاده نادرست ابزارباعث صدمه رساندن به تجهيزات مي شود:نكته
 ).پيچ ان چپ گرداست(فاده ازيك چكش درجهت عقربه هاي ساعت بازمي شودبااستK هود-۹

 
 .باول هودواچارمتصل به ان باهم بالااورده مي شوند-۱۰
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 .باهم بيرون اورده مي شوندNوپخش كنندهMباول ديسكLديسك بالائي-۱۱
۱۲-Disc Stackازروي ابزارجمع كننده بازمي شود. 

 
 .يرون اورده مي شودبOسطل محل جمع اوري رسوبات-۱۳

 
 .)چپ گرداست(بازمي شودQمهره درپوش-۱۴
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 .بااستفاده ازابزارمخصوص بالااورده مي شودPبدنه باول-۱۵

 
سپس .اگرلازم است چندضربه بايدبه دسته ان زده شود.بدنه همراه باابزارمتصل به ان براحتي جدامي شود

 .ن تعويض مي شوداورينگ ا.شوندمي قطعات بايك حلال مناسب تميز كليه
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 خروجي باول/دمونتاژ ورودي
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قسمت انتهائي قسمت مخروطي Pقسمت بالاي محوروتوپي محل قرارگيري ان روي باول تميزوخشك شود
 .شكل محوربايدروغن اندودشودويك پارچه تميزروي ان پيچيده شود

 
 .يدجلوگيري شودبدنه باول روي محورفيت مي شودولي ازصدمه ديدن قسمت مخروطي محوربا-۲

 .ابزارمخصوص بلندكردن روي توپي باول بسته مي شود-الف
 

 
 .پيچ مركزي ابزاربسته مي شودسپس بدنه پايين اورده مي شودتاپيچ بابدنه تماس پيداكند-ب
 .پيچ مركزي سفت مي شودتاقسمت مخروطي بطرف پايين حركت كند-ج
 .)پيچ چپ گرد(وددرجهت عكس عقربه هاي ساعت روي محورسفت مي شQمهره-۳
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 .قبل ازمونتاژديسك هادنده هاي هودوبدنه بايدچك شوند
مطمئن شويدكه پين داخل پخش .مونتاژمي شوندNپخش كنندهو Lبا ديسك بالائيMباول ديسك ها-۴

 .كننده درداخل سوراخ ديسك بالائي قرارگرفته است

 
بامحكم كردن مهره ديسك .متوقف شودابزارجمع كننده رابه سمت پايين فشارداده شودوپيچانده شودتا-۵

 .روي هم فشرده مي شوند Disc Stackها 

 
ابزارجمع كننده  بايدطبق دستورالعمل استفاده شودواستفاده ازابزارالات نامناسب باعث صدمه ديدن :توجه

 .تجهيزات مي شود
يري پخش كننده دربدنه بايداطمينان حاصل شودكه بريدگي لبه هاي زDisc Stackپس ازمونتاژمجموعه-۶

 .بطورصحيح روي قسمت بدنه باول قرارگرفته اند
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 .بااستفاده ازابزارمخصوص  هودسفت مي شود-۷

 
 .)پيچ ان چپ گرداست(باماليدن يك لايه نازك موليكوت روي دنده هاي تماسي باول نصب مي شود

شدن مارك اگرباول نوشده باشدبايدپس ازسفت .بااستفاده ازيك چكش سبك هودسفت مي شود-۸
 .هاروبروي هم قرارگيرند

 
 .درجه ازمارك روي بدنه باول بيشترشود۲۵هرگزنبايدمارك هاي روي هودبيشتراز:هشدار

 .روي باول قرارداده مي شودJلوله ورودي-۹
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 .بطرف پايين بسته مي شودIبافشاردادن انParing Chamberدرپوش-۱۰
۱۱-Leader Cone(i)يروگراويتي ديسك ياديسك كلاريفاGبسته مي شوند. 

 
 .باماليدن يك لايه موليكوت روي دنده هاي انبسته مي شودFرينگ قفل كننده-۱۲

 
 .بسته مي شودEبدنه هود-۱۳
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 .)چپ گرد(ان سفت مي شودBوسپس مهرهDوCابتداهوزينگ هاي ورودي وخروجي-۱۴
 .شدبا30Nmبراي جلوگيري ازصدمه ديدن لوله ورودي گشتاوراعمال شده نبايدبيشتراز

 
واگربراحتي نچرخدياصداي تماس شنيده شودعلت مي تواندمونتاژاشتباه .سپس باول چرخانده مي شود

 باشدParing Discياتنظيم ناصحيح ارتفاع
 .اگركاوربدنه پاييني برداشته شده است مجددانصب شود-۱۵
غيراين در.سرجاي خودش قرارگرفته استSafety Deviceاطمينان حاصل شودكه گسكت روي قسمت-۱۶

 .صورتازلاك تايت استفاده شود
 .قبلا بازشده اندمجددانصب شوندConnecting Holesاگرسوراخ هاي متصل كننده-۱۷
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 Bowl Spindle And Frameدمونتاژمحورازبدنه

 .قبل ازدمونتاژ محورباول لوله هاي ورودي وخروجي بدنه هودوباول وتسمه بايدبازشوند
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 .مي شوندوبابرداشتن كاورازروي بدنه تسمه بيرون اورده مي شودپيچ هاي اداپتور موتورشل -۱

 
 .بالااورده مي شودAAپيچ هابازمي شوندوقسمت بالائي بدنه-۲
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 .برداشته مي شودBقسمت مخروطي شكل محوردرمحل تميزمي شودوديفلاكتور-۳

 
 :قطعات زيربازمي شوند=۴

 Cدرپوش برينگ بالائي-الف
 Dگسكت-ب
 Eفن-پ
 GوFده لاستيكينگهدارن-ت

 . بايدكاردقت زيادانجام شودBuffer Holderبراي جلوگيري ازاسيب ديدن بال هاي :توجه
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 و مجموعه محور.روي محوربسته شودتاازاسيب ديدن ان ممانعت شودCup Nutمهره درپوشي-۵
توسط Snap Ring(k)خار.بالا اورده مي شوندOوGواورينگ هايRubber Buffer(h)وقسمتH متعلقات

 .رابيرون اوردIارجمع كن بيرون اورده مي شودتابتوان قسمت نگهدارنده ياتاقانخ

 
 .روي گيره بسته مي شودوپس ازروغنكاري ابزارمخصوص روي ان نصب مي شودHمحور-۶

بادست بيرون اورده مي Mپمپ روغنفشاردهيدHرادرجهت خلاف محورNبااستفاده ازيك اچاربلندچرخ تسمه
 .شود
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 بيرون اورده مي شوندLك پولي كش وواشربال برينگ هابااستفاده ازي-۷
 .نكته ازبرينگ كهنه استفاده نشود

 
 .ان تعويض گرددQبايدبرداشته شودواورينگPهرسه سال يك بارقطعات قسمت مياني بدنه-۸
 مخزن روغن تميزشود-۹

كليه قطعات بازشده درحلال مناسب شسته مي شوندوقطعات ازنظرخوردگي واسيب ديدگي -۱۰
 . موردبازرسي قرارمي گيرند
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 Bowl Spindle And Frame Assemblyمونتاژ
بايدعوض Qهرسه سال يك باراورينگ.مونتاژمي شوندQبدنه همراه بااورينگ Pابتداقطعات مياني -۱
پيچ .سفت مي شوند45Nmابتداپيچ هابااچارسفت مي شوندوسپس بااستفاده ازيك تورك مترهمه انهاتا.شود

 .شته شوندهابالاك تايت اغ

 
بازرسي شوندوسپس بال برينگ هامونتاژمي Bowl Spindleابتدا بايدقسمت مخروطي انتهاي محورباول-۲

درجه سانتيگرادگرم مي شوندوبااستفاده ازابزارمخصوص ۱۲۵بال برينگ هاباروغن تاحداكثر(J And L)شوند
 .نصب مي شوند
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 مربوطه اورده شده غحيح رولربرينگ هادربمراحل نصب ص..هميشه ازبال برينگ نواستفاده شود:توجه
 .است
اطمينان حاصل شودكه شيارداخل پولي تسمهدرداخل .نصب مي شوندNوپولي تسمهMسپس پمپ روغن-۳

قبل ازنصب پولي بايدابتداتقريبا به مدت دوساعت تادماي .پين راهنماي پمپ روغن قرارگرفته است
 .درجه سانتيگراددراطاقك مخصوص گرم شود۲۵۰تا۳۰۰

 
نصب مي GوبافرپلاستيكيOاورينگ .پشت ان نصب مي شودKنصب مي شودوخارIنگه دارنده بال برينگ-۴

 .بادقت زيادروي قسمت مياني نصب مي شودHشوندقسمت پاييني محور
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 .به ترتيب قطعات زيرنيزنصب مي شوند-۵
 Gبافرلاستيكي-الف
 Fنگهدارنده بافر-ب
 Eفن-پ
 Dگسكت-ت

 Cكاوربرينگ بالائي-ث

قبل ازسفت .تميزاست وخارروي فن واردشيارمحورشده استEئن شويدكه سوراخ سه ميليمتري فنمطم
وقتي پيچ سفت مي شودلقي .وبدنه وجودداردC كاوربرينگ بالائي بينXحركتكردن بايدمطمئن شدكه كمي 

  .سپس پيچ هابطورمنظم سفت مي شوندتابافرلاستيكي فشرده شود.گرفته مي شود
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 .فشارداده مي شودتامتوقف شودBرينگ ديفلاكتور-۶

 
برداشته شده است قبل ازاين كه قطعات قسمت Aاگركاسه نمد.مونتاژ مي شوندAAقطعات فوقاني -۷

 .مطمئن شويدكه كاسه نمددرجهت درست نصب شده است.بدنه بالائي گذاشته شوندبايدنصب شود
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 پيچ هارسانده مي شوندوسپس تاتوركابتدا.بااستفاده ازيك تورك مترقسمت بالاي بدنه محكم مي شوند-۸
45Nmبالاك تايت(سفت مي شوند( 

 
 )رجوع به بخش مربوطه(تسمه تنظيم مي شود-۹
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 Friction Couplingكوپلينگ اصطكاكي

 بعدازحدوددودقيقه به دورنامي نرسدممكن است لقمه هاي اصطكاكي شكسته شده ياروغني اگردوردستگاه
 .رت لقمه هايابايدازروغن ياگريس تميزشونديابايدتعويض شونددراين صو.شده باشند

 .قبل ازانجام هرگونه كاري بايدمطمئن شويدكه كليه قطعات دستگاه ساكن شده اند:هشدار
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 Friction Coupling Dismantlingبازكردن كوپلينگ مراحل 

 .تسمه سفت كن به عقب برگردانده شود-۱
 .پيچ هاي اداپتورموتوربازشوند-۲
 .كاوركناري ازروي قسمت پاييني بازشود-۳
 )برداشته نشود(پيچ هاي ترمزشل شوند-۴

 
كيلوگرم ۲۰وزن موتورومتعلقات ان بيشتراز.الكتروموتورهمراه باكوپلينگ واداپتور ان برداشته شود-۶

 .نيست
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اگرلقمه هافرسوده شده اندتعويض . برداشته مي شوندGولقمه هاي اصطكاكي HكاورI خار-۷
ولي اگربه روغن ياگريس اغشته شده .اگريكي ازلقمه هاهم خراب است همه انهاباهم بايدتعويض شوند.دشون

 .دباشندمي توان انهارابااستفاده ازيك حلال مناسب تميزنمو

 
 .پيچ واشرفنري وواشرازروي كوپلينگ برداشته مي شوند-۸

 
 ابزارمخصوص بازوبسته كردن روانكاري ونصب مي شود-۹
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بااستفاده ازيك لوله تمام قطعات ازداخل هم جدامي .بازمي شوندFازروي كوپلينگBوAهاي فنريخار-۱۰
 .شوند

 
 ازبال برينگ كاركرده بگذريد:نكته
 .كليه قطعات تميزشوندوقطعات فرسوده تعويض شوند-۱۱

 
 Friction Coupling Assemblyمونتاژكوپلينگ

 .ائيدگي چك شوندقبل ازنصب قطعات تمامي انهابايدازنظرخوردگي وس
روي كنس خارجي انهالاك تايت زده . پولي مونتاژشوندبااستفاده ازيك لوله وچكش بال برينگ هاي نوروي-۱
پس )فراموش نشودDواشر(بادقت به برينگ ضربه زده شودولوله روي كنس خارجي قرارداده شود.شود

 .جازده شودBازنصب برينگ خار
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 .برينگ مستعمل راجانزنيد:توجه

 . زده شودووباضربه چكش درداخل پولي تسمه جازده شودFي لاك تايت روي هاب كوپلينگكم-۲
 .رانصب كنيدAخار-۳

  

 
ابزارمخصوص بازوبسته نمودن .شافت موتورتميزشودويك لايه نازك روغن روي ان ماليده شود-۴

 كوپلينگ روي محورموتوربسته مي شودوكوپلينگ روي شافت پرس مي شود
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 . فنري كوپلينگ بسته شوند پيچ وواشرهاي-۵

 
 .بسته مي شوندIوخارفنريHكاورGباتعويض لقمه ها-۶

استفاده مي شوندوكوپلينگ هاي باچهارعددلقمه اصطكاكي 60Hzبراي برقGكوپلينگ هاي بادولقمه اصطكاكي
 .استفاده مي شوند50Hzبراي برق 

  

 
سپس مخصوص روانكاري مي شوند۱۰۰۰سطوح نشيمنگاه بدنه واداپتورموتورتميزمي شوندوباموليكوت -۷

 الكتروموتورهمراه بااداپتوروكوپلينگ نصب مي شوند
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. 
 .تسمه بسته مي شودوباروش مخصوص تنظيم مي شود-۸
 .پيچ هاي ترمزبسته مي شوند-۹
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 Flat Belt And Tightenerتسمه وتسمه سفت كن

 مه نوبايددردومرحله سفت شودتس.قبل ازبازكردن محورباول ياكوپلينگ اصطكاكي تسمه بايدبرداشته شود
 ساعت كار۲۴بعدازتقريبا.دقيقه بعدازنصب كه دستگاه تاتنظيم مجددتسمه نبايدراه اندازي شود۳۰يك مرحله 

 .نيزتسمه بايدمجددسفت شود
 .درپوش وترمزبرداشته مي شود-۱

 
 .اطمينان حاصل شودكهتسمه سفت كن به عقب برگشته است-۲
باشددرغيراين صورت 0.5mmنبايدبيشترازAتوجه شودفاصلهAرهاي فنري وپيچ به فاصله هوائي بين واش:نكته

 .تسمه رانمي توان به درستي تنظيم نمود

 
 .پيچ هاي نگهدارنده پايه موتورشل مي شود-۳
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تسمه برداشته مي شودوگريس هاي روي محل نشيمنگاه ان روي كوپلينگ ومحورباول بااستفاده ازيك -۴
 و دوسپس بااستفاده ازيك پارچه تميزمي شوندكه اين كاربادقت زيادبايدانجام شودحلال مناسب تميزمي شون

 .هيچگونه كثيفي ياگريس نبايدروي انهاوجودداشته باشد

. 
ويـك فـيلم    .برداشته مي شودوموتورهمراه باكوپلينگ خارج مي شوند      Adapterپيچ هاي نگهدارده موتور   -۵

گـربين اداپتوروسـطح نشـيمنگاه ان روي بدنـه ماليـده مـي        يـاهرنوع روانكارمناسـب دي    ۱۰۰۰نازك موليكـوت  
خيلـي نبايدسـفت    (شودوپس ازچك كردن موتورپايين اورده مي شودوپيچ هاي اداپتوربادست سفت مي شوند           

دنده هاي تسمه سفت كنبايدبااسـتفاده ازموليكـوت        .نيست20kgوزن موتوروكوپلينگ اصطكاكي بيشتراز   )شوند
 .شوندياهرنوع روانكارديگرروانكاري 
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 )بادست(باهل دادن موتوربه سمت عقب )نصب ازطرف موتورشروع مي شود(تسمه نونصب مي شود-۶
 .تسمه سفت مي شودوتسمه بادست درمحل نصب قرارمي گيرد

 
 .تماس پيداكندPad پيچ تسمه سفت كن سفت مي شودتابابدنه -۷

  

 
ل يكديگرازادشونددرحين انجام ازداخDog(3)وThreaded Sleeve(2)انقدرسفت مي شودتا)۱( شافت -۸

 .اين كار موتورچندين باربادست حركت داده مي شودتااصطكاك بين اداپتورموتوروبدنه ازبين برود
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 .پيچ هاي اداپتورموتورسفت مي شوند-۹

 
 .به سمت عقب تسمه سفت كن شل مي شودThreaded Sleeve(2)باچرخاندن-۱۰
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بايك Dog(3)وThreaded Sleeve(2) چرخانده مي شودتاThreaded Sleeve(2)نسبت به )۱(شافت-۱۱
 .صداي كليك ازداخل هم ازادشوند

 .فشرده نشوندنيروي فنري خودراازدست مي دهندوتنظيم صحيح تسمه امكان پذيرنيست)۴(اگرفنرها:توجه

. 
دقيقه بـدون راه انـدازي دسـتگاه درهمـين وضـعيت بماندسـپس              ۳۰اجازه داده مي شودتاتسمه حدود    -۱۲

 .فوق مجدداتكرارمي شود۱۱تا۷و۳احلمر
دقيقه پس ازسفت كردن تسمه نبايددستگاه راه اندازي شوددرغيراينصورت ممكن است باعث ۳۰تاقبل از:توجه

 .لغزيدن تسمه روي چرخ تسمه هاواسيب ديدن تسمه هاشود

 
 .درپوش وترمزبسته مي شوند-۱۳
 .دستگاه رامي توان بكارانداخت-۱۴

 اعت كاركردن دستگاه مجددابايدتسمه تنظيم شودتقريباس۲۴پس از:توجه
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 Oil Filling Deviceمونتاژودمونتاژ

سپس باشل بازمي شودوسيستم پركننده روغن بيرون كشيده مي شود4پس ازتخليه روغن لوله
 .بيرون اورده مي شود4لولهSafety Wire(6)كردن
 .مي شودباحلال مخصوص تميزSight Glass(7)بايدتعويض شودشيشه8اگرصفحه-۱
 .صفحه اغشته به چسب است.نصب مي شودSight Glass جديدروي قسمت بيروني7 صفحه-۲
 .مارك مي شودSleeveموقعيت صفحه نسبت به شيارغلاف-۳

 
 

 بر بايد1توجه شودكه مارك روي غلاف.روي بدنه نصب مي شودOil Filling Deviceپس ازمونتاژ قطعات
 .داخل مخزن ريخته مي شودسپس روغن در. بدنه باشدخلاف مارك روي
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 اجزاوقطعات ترمز

 
بابازكردن .فرسوده شدن ياروغني شدن لقمه اصطكاكي ترمزباعث طولاني شدن زمان توقف مي شود

 .ولقمه ترمزرامي توان امتحان كرد Dبراكت
 زتمي اگرلقمه فرسوده شده باشدمي توان ان راتعويض كردولي اگراغشته به روغن باشدباتميزكاري ان و

 .نمودن سطح تماس ان باپولي تسمه بايك حلال مناسب مي توان مجدداازان استفاده نمود
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 محورترمزبايدبااستفاده از.گردوغبارمي تواندباعث جام شدن ترمز شودپس تامي قسمت ها بايدتميزشوند
 روغن مخصوص روغنكاري شودودرصورتي كه خاصيت فنري فنرترمزكم شده است بايدتعويض شود

 .ن درهنگام نصب فنربايدروغن به ان زده شودهمچني
 

 
تمام شدترمزازادشودوباول به اهستگي بادست چرخانده شوداگرصداي سايش  كار مونتاژ ترمزبعدازاين كه

 درغيراين صورت لازم است موقعيت اداپتور.شنيده شودمبين اين است كه لقمه ترمزباسطح پولي تماس دارد
 .جدداسفت شودموتورتغييرداده شودوتسمه نيزم
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 عيوب متداول وروش هاي رفع انها
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